Nothing but HEAVY DUTY”

M18 PAL

Original instructions
Originalbetriebsanleitung
Notice originale
Istruzioni originali
Manual original
Oorspronkelijke gebruiksaan-
wijzing

Original brugsanvisning
Original bruksanvisning
Bruksanvisning i original
Alkuperaiset ohjeet

MpwTtdTUTTO 0BNYIWV XPAONG
Orijinal igletme talimati
Plvodnim navodem k
pouzivani

Pévodny navod na pouzitie
Instrukcjg oryginalng
Eredeti hasznalati utasitas
Izvirna navodila

Originalne pogonske upute
Instrukcijam originalvaloda
Originali instrukcija

Algupéarane kasutusjuhend

OpuruHansHoe pyKoBOACTBO
no aKkcnnyaTtauum
OpvrnHanHo pbKOBOACTBO 3a
ekcnnoarauus

Instructiuni de folosire origi-
nale

OpwuruHaneH npyMpayHuk 3a
pabota

OpwriHan iHCTpyKLii 3
ekcnnyaTauii

Tala¥) cilagdadll



ENGLISH ]

Picture section
with operating description and functional description
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Bildteil
mit Anwendungs- und Funktionsbeschreibungen
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Partie imagée
avec description des applications et des fonctions
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Sezione illustrata
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i
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Uygulama ve fonksiyon agiklamalari ile birlikte
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Obrazova cast
s popisem aplikaci a funkci

SLOVENSKY [k

Obrazova ¢ast's popisom aplikacii a funkcii

POLSKI

kil

Czgs¢ rysunkowa z opisami zastosowania i dziatania

MAGYAR ki

Képes részalkalmazasi- és miikodési leirasokkal

SLOVENSKO [k

Del slikez opisom uporabe in funkcij

HRVATSKI

i

Dio sa slikamasa opisima primjene i funkcija

LATVISKI ]

Attéla dala ar lietoSanas un funkciju aprakstiem

LIETUVISKAI Kkl

Paveikslélio dalissu vartojimo instrukcija ir funkcijy apraSymais
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i
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Text section with Technical Data, important Safety and Working Hints
and description of Symbols

Textteil mit Technischen Daten, wichtigen Sicherheits- und Arbeitshinweisen
und Erklarung der Symbole.

Partie textuelle avec les données techniques, les consignes importantes de sécurité et de travail ainsi que
I'explication des pictogrammes.

Sezione testo con dati tecnici, importanti informazioni sulla sicurezza e sull‘utilizzo,
spiegazione dei simboli.

Seccion de texto con datos técnicos, indicaciones importantes de seguridad y trabajo y explicacion de los simbolos.

Parte com texto explicativo contendo Especificagdes técnicas, Avisos de seguranga e de operacgéo e a Descrigdo

dos simbolos.

Tekstgedeelte met technische gegevens, belangrijke veiligheids- en arbeidsinstructies en verklaring van de
symbolen.

Tekstdel med tekniske data, vigtige sikkerheds- og arbejdsanvisninger
og symbolforklaring.

Tekstdel med tekniske data, viktige sikkerhets- og arbeidsinstruksjoner
og forklaring av symbolene.

Textdel med tekniska informationer, viktiga sékerhets- och anvandningsinstruktioner
samt symbolforklaringar.

Tekstisivut: tekniset tiedot, tarkeét turvallisuus- ja tydskentelyohjeet
seka merkkien selitykset.

TUAUO KEIPEVOU PE TEXVIKA XAPOKTNPIOTIKA, ONUAVTIKEG UTTODEIEEIG aopaleiag
KaI EPYOOiag Kal €§Aynan Twv GUPBOAwWY.

Teknik bilgileri, 6nemli glivenlik ve ¢alisma agiklamalarini ve de sembollerin agiklamalarini
iceren metin bolimd.

Textova ¢ast s technickymi daty, dulezitymi bezpe¢nostnimi a pracovnimi pokyny
a s vysvétlivkami symbolt

Textova Cast' s technickymi datami, dolezitymi bezpe¢nostnymi a pracovnymi pokynmi
a s vysvetlivkami symbolov

Czgs¢ opisowa z danymi technicznymi, waznymi wskazéwkami dotyczacymi bezpieczenstwa i pracy oraz
objasnieniami symboli.

Szoveges rész miszaki adatokkal, fontos biztonsagi- és munkavégzési utmutatasokkal, valamint a szimbolumok
magyarazata.

Del besedila s tehniénimi podatki, pomembnimi varnostnimi opozorili in delovnimi navodili
in pojasnili simbolov.

Dio $tiva sa tehni¢kim podacima, vaznim sigurnosnim i radnim uputama
i objasnjenjem simbola.

Teksta dala ar tehniskajiem parametriem, svarigiem drosibas un darbibas noradijumiem,
simbolu atsifréjumiem.

Teksto dalis su techniniais duomenimis, svarbiomis saugumo ir darbo instrukcijomis
bei simboliy paaiskinimais.

Tekstiosa tehniliste naitajate, oluliste ohutus- ja t66juhenditega
ning siimbolite kirjeldustega.

TeKkcToBbIV pasgen, BKITIOYAIOLLMI TEXHUYECKMNE AaHHbIe, BaXHble pekomeHgaumm no 6esonacHoCcTU 1
JKcnnyaTtaumu, a Takke onnucaHue ncnonb3yemMbiX CUMBOJIOB.

YacT € TeKCT C TEXHUYECKV AaHHW, BaXHW yKa3aHusa 3a 6e3onacHocT u paBOTa
N pasdCHeHne Ha CMMBONUTe.

Portiune de text cu date tehnice, indicatii importante privind siguranta si modul de lucru
si descrierea simbolurilor.

TekcTyaneH Aen co TeXHWYKU KapaKTepucTuku, BaxHu 6e36egHOCHU 1 paBGoTHM ynaTcTea
n objacHyBare Ha cumbonuTe.

TekcToBa YacTMHA 3 TEXHIYHUMW AaHUMK, BaXNUBMMM BKasiBkaMu 3 TexHikv Be3neku Ta ekcnnyatauii
i NOACHEHHSAM CUMBONIB.
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Remove the battery pack before
starting any work on the
machine.

II ‘ Vor allen Arbeiten an der
Maschine den Wechselakku
herausnehmen

Avant tous travaux sur la machine retirer
I'accu interchangeable.

Prima di iniziare togliere la batteria dalla
macchina.

Retire la bateria antes de comenzar cualquier
trabajo en la maquina.

Antes de efectuar qualquer intervencéo na
maquina retirar o bloco acumulador.

Voor alle werkzaamheden aan de machine
de akku verwijderen.

Ved arbejde inden i maskinen, bar batteriet
tages ud.

Ta ut vekselbatteriet for du arbeider pa
maskinen

Drag ur batteripaket innan arbete utfores pa
maskinen.

Tarkista pistotulppa ja verkkojohto
mahdollisilta vauriolta. Viat saa korjata vain
alan erikoismies.

Mpw ano kaBe epyacia ot punxavn
QAQAIPEITE TV OVIOAAGKTIKT) JmaTapia.
Aletin kendinde bir ¢alisma yapmadan énce
kartus akuyi gikarin.

Pred zahajenim veskerych praci na vrtacim
Sroubovaku vyjmout vyménny akumulator.
Pred kazdou pracou na stroji vymenny
akumulator vytiahnut.

Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac
na elektronarzedziu nalezy wyja¢ wktadke
akumulatorowa.

Karbantartas, javitas, tisztitas, stb. elétt az
akkumulatort ki kell venni a késziilékbdl.
Pred deli na stroju izvlecite izmenljivi
akumulator.

Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za
Zamjenu.

Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes
darbus, ir jaiznem ara akumulators.

Prie$ atlikdami bet kokius darbus jrenginyje,
iSimkite kei¢iamg akumuliatoriy.

Enne kéiki téid masina kallal vétke vahetatav
aku valja.

BbIHBTE aKKyMyNSITOP M3 MalUWHbI Nepes,
NPOBEAEHNEM C HElN Kaknx-nnmbo
MaHVUNyNAUUi.

Mpeay 3anoyBaHe Ha KakBUTO e Aa e pabotu
No MallMHaTa u3BageTe akymynatopa.
Scoateti acumulatorul inainte de a incepe
orice interventie pe masina.

OrtcTpaHeTe ja 6atepujata npen aa
3anoyHeTe Aa ja KopUCTUTE MallmHaTa.
MNepep 6yab-sikuMu poboTamm Ha MaLLWHI
BUMHSITU 3MiHHY aKyMynsiTopHy 6aTapeto.

el Gl dlael gl b ) U8 el e n A3 8

|
\|~b'\| \/Q F
\\\l =
= g’ NN
il
L rrersreny-Fon
X1 n
\\“i;ﬁi? U
= N
///I\ |\‘7‘|\
L rresrony-Ffon
\\\| \|l/’-
‘) N
//I\ A
L rresrony-Ffon

s‘ﬂ"l" /]

AN

L rresrony-Ffon

Ay
:“I ,
BTNy

Y

L rresrony-Ffon

L rresrony-Ffon

P e

78-100 %

55-77 %

33-54 %

10-32 %

<10 %







M18B2...M18B5
_ A B pm1eBo




M18B2...M18B5
c)} IA B4 589




Battery voltage: 18V
Rated power input 18W
Lighting time with one fully charged battery (5.0 Ah)

Mode 3 high level 45h

Mode 2 med level 10h

Mode 1 low level 20h
Luminous flux

High level 1500 Im

Med level 600 Im

Low level 300 Im
Colour rendering index (CRI) 80
Colour temperature, 4000 K
Weight without battery 1,5kg
Weight according EPTA-Procedure 01/2014 (3.0 Ah) 2,2 kg
Weight according EPTA-Procedure 01/2014 (5,0 Ah) 2,2 kg
Weight according EPTA-Procedure 01/2014 (9.0 AR) ..ot et 2,6 kg
Protection class P54
Recommended ambient operating temperature 18...+50 °C
Recommended battery types. B

Recommended charger

E WARNING Read all safety warnings and all instructions. Failure to follow
the warnings and instructions may result in electric shock, fire and/or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.

SAFETY INSTRUCTIONS
Remove the battery pack before starting any work on the appliance.

Do not dispose of used battery packs in the household refuse or by burning them.
Milwaukee Distributors offer to retrieve old batteries to protect our environment.

Do not store the battery pack together with metal objects (short circuit risk).

Use only compatible Milwaukee chargers from the same battery platform for
charging battery packs. Do not use battery packs from other systems.

Battery acid may leak from damaged batteries under extreme load or extreme
temperatures. In case of contact with battery acid wash it off immediately with soap
and water. In case of eye contact rinse thoroughly for at least 10 minutes and
immediately seek medical attention.

Warning: Do not direct the light beam at persons or animals and do not stare into
the light beam yourself (not even from a distance). Staring into the light beam may
result in serious injury or vision loss.

Don't use this tool in wet areas .

The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches
its end of life the whole luminaire shall be replaced.

Warning! To reduce the risk of fire, personal injury, and product damage due to a
short circuit, never immerse your tool, battery pack or charger in fluid or allow a
fluid to flow inside them. Corrosive or conductive fluids, such as seawater, certain
inr:iustrial chemicals, and bleach or bleach containing products, etc., can cause a
short circuit.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The Battery-lamp is intendend to be used light independent use away from mains
supply.
Do not use this product in any other way as stated for normal use.

BATTERIES

Battery packs which have not been used for some time should be recharged
before use.

Temperatures in excess of 50°C (122°F) reduce the performance of the battery
pack. Avoid extended exposure to heat or sunshine (risk of overheating).

The contacts of chargers and battery packs must be kept clean.
For an optimum life-time, the battery packs have to be fully charged, after used.

To obtain the longest possible battery life remove the battery pack from the charger
once it is fully charged.

For battery pack storage longer than 30 days:

Store the battery pack where the temperature is below 27°C and away from
moisture

Store the battery packs in a 30% - 50% charged condition

Every six months of storage, charge the pack as normal.

TRANSPORTING LITHIUM BATTERIES

Lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods Legislation
requirements.

Transportation of those batteries has to be done in accordance with local, national
and international provisions and regulations.

« The user can transport the batteries by road without further requirements.
Commercial transport of Lithium-lon batteries by third parties is subject to
Dangerous Goods regulations. Transport preparation and transport are exclusively
to be carried out by appropriately trained persons and the process has to be
accompanied by corresponding experts.

M18B...
M12-18C, M12-18AC, M12-18FC, M1418C6

When transporting batteries:

+ Ensure that battery contact terminals are protected and insulated to prevent
short circuit.

+ Ensure that battery pack is secured against movement within packaging.

+ Do not transport batteries that are cracked or leak.

Check with forwarding company for further advice

MAINTENANCE

The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches
its end of life the whole luminaire shall be replaced.

Use only Milwaukee accessories and spare parts. Should components need to be
replaced which have not been described, please contact one of our Milwaukee
service agents (see our list of guarantee/service addresses).

If needed, an exploded view of the tool can be ordered. Please state the machine
type printed as well as the six-digit No. on the label and order the drawing at your
local service agents or directly at: Techtronic Industries GmbH,

Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLS

2]

CAUTION! WARNING! DANGER!

Do not stare at the operating light source.

Please read the instructions carefully before starting the machine.

Class Il Electrical Protection

Do not dispose electric tools, batteries/rechargeable batteries
together with household waste material.

Electric tools and batteries that have reached the end of their
life must be collected separately and returned to an
environmentally compatible recycling facility.

Check with your local authority or retailer for recycling advice
and collection point.

Caution - hot surfaces!

European Conformity Mark

British Confomity Mark

Ukraine Conformity Mark

EurAsian Conformity Mark

14 ENGLISH

Batteriespannung 18V
Nennaufnahmeleistung 18 W
Leuchtdauer mit 1 voll geladenen Akkupack (5,0 Ah)
Betriebsart 3 hochste Stufe 45h
Betriebsart 2 mittlere Stufe 10h
Betriebsart 1 niedrige Stufe 20 h
Lichtstrom

hochste Stufe 1500 Im

mittlere Stufe 600 Im

niedrige Stufe 300 Im
Farbwiedergabeindex (CRI) Flutlicht 80
Farbtemperatur. 4000 K
Gewicht ohne Wechselakku 1,5kg
Gewicht nach EPTA-Prozedur 01/2014 (3,0 Ah) 2,2kg
Gewicht nach EPTA-Prozedur 01/2014 (5,0 Ah) 2,2kg
Gewicht nach EPTA-Prozedur 01/2014 (9,0 Ah) 2,6 kg
Schutzklasse P54
Empfohlene Umgebungstemperatur beim Arbeiten -18...+50 °C
Empfohlene Akkutypen

Empfohlene Ladegeréte

EWARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und A g
Versaumnisse bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise und Anweisungen knnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und A filr die Zukunft auf.

SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE

Vor allen Arbeiten am Gerét den Wechselakku herausnehmen.

Verbrauchte Wechselakkus nicht ins Feuer oder in den Hausmiill werfen. Milwaukee
bietet eine umweltgerechte Alt-Wechselakku-Entsorgung an; bitte fragen Sie Ihren
Fachhéndler.

Wechselakkus nicht zusammen mit Metallgegensténden aufbewahren
(Kurzschlussgefahr).

Wechselakkus nur mit den dafiir geeigneten Milwaukee Ladegeraten aus der gleichen
Systemreihe laden. Keine Akkus aus anderen Systemen laden.

Unter extremer Belastung oder extremer Temperatur kann aus beschadigten
Wechselakkus Batterieflissigkeit auslaufen. Bei Beriihrung mit Batterieflissigkeit sofort
mit Wasser und Seife abwaschen. Bei Augenkontakt sofort mindestens 10 Minuten
griindlich splen und unverzglich einen Arzt aufsuchen.

Warnung: Niemals den Lichtstrahl direkt auf Personen oder Tiere richten. Nicht in den
Lichtstrahl sehen (auch nicht aus gréRerer Entfernung). Das Sehen in den Lichtstrahl
kann ernsthafte Verletzungen oder den Verlust der Sehkraft verursachen.

Das Gerat nicht in feuchter Umgebung verwenden.

Die Lichtquelle dieser Lampe ist nicht austauschbar. Wenn die Lichtquelle das Ende
ihrer Lebensdauer erreicht hat, muss die komplette Lampe ersetzt werden.

Warnung! Um die durch einen Kurzschluss verursachte Gefahr eines Brandes, von
Verletzungen oder Produktbeschéadigungen zu vermeiden, tauchen Sie das Werkzeug,
den Wechselakku oder das Ladegerat nicht in Fliissigkeiten ein und sorgen Sie dafir,
dass keine Fliissigkeiten in die Gerate und Akkus eindringen. Korrodierende oder
leitféhige Fliissigkeiten, wie Salzwasser, bestimmte Chemikalien und Bleichmittel oder
Produkte, die Bleichmittel enthalten, kénnen einen Kurzschluss verursachen.

BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG

Die Akku-Leuchte ist einsetzbar als Beleuchtung unanhéngig von einen
Stromamschluss.

Dieses Gerat darf nur wie angegeben bestimmungsgemaf verwendet werden.

AKKUS

Léngere Zeit nicht benutzte Wechselakkus vor Gebrauch nachladen.

Eine Temperatur tber 50°C vermindert die Leistung des Wechselakkus. Langere
Erwérmung durch Sonne oder Heizung vermeiden.

Die Anschlusskontakte an Ladegerat und Wechselakku sauber halten.

Fiir eine optimale Lebensdauer miissen nach dem Gebrauch die Akkus voll geladen werden.
Fiir eine maglichst lange Lebensdauer sollten die Akkus nach dem Aufladen aus dem
Ladegerat entfernt werden.

Bei Lagerung des Akkus langer als 30 Tage:

Akku bei ca. 27°C und trocken lagern.

Akku bei ca. 30%-50% des Ladezustandes lagem.
Akku alle 6 Monate erneut aufladen.

TRANSPORT VON LITHIUM-IONEN-AKKUS

Lithium-lonen-Akkus fallen unter die gesetzlichen Bestimmungen zum
Gefahrguttransport.

Der Transport dieser Akkus muss unter Einhaltung der lokalen, nationalen und
internationalen Vorschriften und Bestimmungen erfolgen.

+ Verbraucher diirfen diese Akkus ohne Weiteres auf der StraRe transportieren.

+ Der kommerzielle Transport von Lithium-lonen-Akkus durch Speditionsunternehmen
unterliegt den Bestimmungen des Gefahrguttransports. Die Versandvorbereitungen

M18B...
M12-18C, M12-18AC, M12-18FC, M1418C6

und der Transport diirfen ausschlieBlich von entsprechend geschulten Personen
durchgefiihrt werden. Der gesamte Prozess muss fachmannisch begleitet werden.

Folgende Punkte sind beim Transport von Akkus zu beachten:

+ Stellen Sie sicher, dass die Kontakte geschiitzt und isoliert sind, um Kurzschliisse zu
vermeiden.

+ Achten Sie darauf, dass der Akkupack innerhalb der Verpackung nicht verrutschen
kann.

+ Beschadigte oder auslaufende Akkus diirfen nicht transportiert werden.

Wenden Sie sich fiir weitere Hinweise an Ihr Speditionsunternehmen.

WARTUNG

Die Lichtquelle dieser Lampe ist nicht austauschbar. Wenn die Lichtquelle das Ende
ihrer Lebensdauer erreicht hat, muss die komplette Lampe ersetzt werden.

Nur Milwaukee Zubehor und Ersatzteile verwenden. Bauteile, deren Austausch nicht
beschrieben wurde, bei einer Milwaukee Kundendienststelle auswechseln lassen
(Broschiire Garantie/Kundendienstadressen beachten).

Bei Bedarf kann eine Explosionszeichnung des Gerates unter Angabe der Maschinen
Type und der sechsstelligen Nummer auf dem Leistungsschild bei Ihrer
Kundendienststelle oder direkt bei Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,
71364 Winnenden, Germany angefordert werden.

SYMBOLE

ACHTUNG! WARNUNG! GEFAHR!

-| Nicht in die eingeschaltete Lichtquelle sehen.
Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor Inbetriebnahme
@ sorgfaltig durch.

- Schutzklasse Ill

Elektrogerate, Batterien/Akkus diirfen nicht zusammen mit
dem Hausmiill entsorgt werden.

Elektrische Gerate und Akkus sind getrennt zu sammeln und
zur umweltgerechten Entsorgung bei einem
Verwertungsbetrieb abzugeben.

Erkundigen Sie sich bei den értlichen Behorden oder bei Ihrem
Fachhandler nach Recyclinghdfen un Ietoll

Achtung heile Oberflachen!

Européisches Konformitatszeichen

Britisches Konformitatszeichen

Ukrainisches Konformitatszeichen

Euroasiatisches Konformitéatszeichen
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Tension batterie 18V
Puissance absorbée nominale 18 W
Temps d'éclairage avec 1 batterie chargée completement (5,0 Ah)
Mode 3 niveau haut 45h
Mode 2 niveau moyen 10h
Mode 1 niveau bas 20h
Flux lumineux

niveau haut 1500 Im

niveau moyen 600 Im

niveau bas 300 Im
Indice de rendu des couleurs (CRI) mode lumiére diffus 80
Température des couleurs 4000 K
Poids sans accu 1,5kg
Poids suivant EPTA-Procedure 01/2014 (3,0 Ah). 2,2 kg
Poids suivant EPTA-Procedure 01/2014 (5,0 Ah). 2,2 kg
Poids suivant EPTA-Procedure 01/2014 (9,0 Ah). 2,6 kg
Classe de protection P54
Température conseillée lors du travail -18...+50 °C

Batteries conseillée:

Chargeurs de batteries conseillés

EAVIS! Lire comple les i ions et les indi de sécurité. Le non-respect des
avertissements et instructions indiqués ci aprés peut entraier un choc électrique, un incendie etlou de
graves blessures sur les personnes.

Bien garder tous les avertissements et instructions.

INSTRUCTIONS DE SECURITE PARTICULIERES

Avant tous travaux sur 'appareil retirer 'accu interchangeable.

Ne pas jeter les accus interchangeables usés au feu ou avec les déchets ménagers. Milwaukee offre un
systéme d'évacuation écologique des accus usés.

Ne pas conserver les accus interchangeables avec des objets métalliques (risque de court-circuit)

Ne charger les accus interchangeables du systéme Milwaukee 18 VV qu'avec le chargeur d'accus du
systeme Milwaukee 18 V. Ne pas charger des accus d‘autres systémes.

En cas de conditions ou températures extrémes, du liquide caustique peut s'échapper d'un accu
interchangeable endommageé. En cas de contact avec le liquide caustique de la batterie, laver
immédiatement avec de 'eau et du savon. En cas de contact avec les yeux, rincer soigneusement avec de
I'eau et consulter immédiatement un médecin.

Attention: Ne jamais diriger le faisceau lumineux directement sur des personnes ou des animaux. Ne pas
regarder dans le faisceau lumineux (méme & une certaine distance). Le fait de regarder dans le faisceau
lumineux peut causer de sérieuses blessures ou entrainer la perte de 'acuité visuelle.

Ne pas utiliser 'appareil dans un environnement humide.
La source de lumire de cette lampe ne peut pas étre remplacée. Lorsque la source de lumiére aura atteint
la fin de sa vie utile, la lampe toute entiére devra étre remplacée.

Avertissement! Pour réduire le risque dincendie, de blessures corporelles et de dommages causés par un
court-circuit, ne jamais immerger Ioutil, le bloc-piles ou le chargeur dans un liquide ou laisser couler un
fluide a lintérieur de celui-ci. Les fluides corrosifs ou conducteurs, tels que I'eau de mer, certains produits
chimiques industriels, les produits de blanchiment ou de blanchiment, etc., peuvent provoquer un
court-circuit.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

La lampe a batterie pourra étre utilisée pour [éclairage méme en absence d'une connexion au réseau
8lectrique.

Comme déja indiqué, cette machine n'est congue que pour étre utiisée conformément aux prescriptions.

ACCUS
Recharger les accus avant utilisation aprés une longue période de non utilisation.

Une température supérieure a 50°C amoindrit la capacité des accus. Eviter les expositions prolongées au
soleil ou au chauffage.

Tenir propres les contacts des accus et des chargeurs.
Pour une durée de vie optimale, les accus doivent étre chargés a fond aprés ['utilisation.

Pour une plus longue durée de vie, enlever les batteries du chargeur de batterie quand celles-ci seront
chargées.

En cas d'entreposage de la batterie pour plus de 30 jours:
Entreposer la batterie a 27°C environ dans un endroit sec.
Entreposer la batterie avec une charge d'environ 30% - 50%.
Recharger la batterie tous les 6 mois.

TRANSPORT DE BATTERIES LITHIUM-ION

Les batteries lithium-ion sons soumises aux dispositions législatives concernant le transport de produits
dangereux.

Le transport de ces batteries devra s'effectuer dans le respect des dispositions et des normes locales,
nationales et internationales.

+ Les utilisateurs peuvent transporter ces batteries sans restrictions.

+ Le transport commercial de batteries lithium-ion est réglé par les dispositions concernant le transport de
produits dangereux. La préparation au transport et le transport devront étre effectués uniquement par du
personnel formé de fagon adéquate. Tout le procédé devra étre géré d'une maniére professionnelle.

Durant le transport de batteries il faut respecter les consignes suivantes :

M18B...
M12-18C, M12-18AC, M12-18FC, M1418C6

+ Sassurer que les contacts soient protégés et isolés en vue d'éviter des courts-circuits.
+ S'assurer que le groupe de batteries ne puisse pas se déplacer & intérieur de son emballage.
+ Des batteries endommagées ou des batteries perdant du liquide ne devront pas étre transportées.

Pour tout renseignement complémentaire veuillez vous adresser a votre transporteur professionnel.

ENTRETIEN

La source de lumiére de cette lampe ne peut pas tre remplacée. Lorsque la source de lumiere aura atfeint
la fin de sa vie utile, la lampe toute entiére devra étre remplacée.

Nutliser que des pieces et accessoires Milwaukee. Pour des piéces
s'adresser de préférence aux stations de service apres-vente Mil
des stations de service aprés-vente).

En cas de besoin il est possible de demander un dessin éclaté du dispositif en indiquant le modéle de la
machine et le numéro de six chiffres imprimé sur la plaquette de puissance et en s'adressant au centre
d'assistance technique ou directement a Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralie 10,

71364 Winnenden, Germany.

dont ['échange n'est pas décrit,
kee (voir brochure Garantie/Ad

CONNEXION USB

Le dispositif connecté est chargé a laide de la prise USB. Si le dispositif demande plus de 2, 1A courant
continu, I'alimentation en courant électrique sera interrompue par la protection contre la surcharge.

SYMBOLES

ATTENTION! AVERTISSEMENT! DANGER!

Ne pas regarder la source de lumiére lorsqu'elle est allumée.

Veuillez lire avec soin le mode d'emploi avant la mise en service

Classe de protection lll

Les dispositifs électriques, les batteries et les batteries rechargables ne sont
pas a éliminer dans les déchets ménagers.

Les dispositifs électriques et les batteries sont a collecter séparément et a
remettre  un centre de recyclage en vue de leur élimination dans le respect de
I'environnement.

S‘adresser aux autorités locales ou au détaillant spécialisé en vue de connaitre
I'emplacement des centres de recyclage et des points de collecte.

Attention, surfaces surchauffées!

Marque de conformité européenne

Marque de conformité britannique

Marque de conformité ukrainienne

Marque de conformité d'Eurasie
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Tensione batteria 18V
Potenza assorbita nominale 18 W
Tempo di illuminazione con 1 batteria pienamente caricata (5,0 Ah)
Modalita 3 livello alto 45h
Modalita 2 livello medio 10h
Modalita 1 livello basso 20 h
Flusso luminoso

livello alto 1500 Im

livello medio 600 Im

livello basso 300 Im
Indice di resa cromatica (CRI) diffusa 80
Temp di colore. 4000 K
Peso senza batteria 1,5kg
Peso secondo la procedura EPTA 01/2014 (3,0 Ah) 2,2kg
Peso secondo la procedura EPTA 01/2014 (5,0 Ah) 2,2kg
Peso secondo la procedura EPTA 01/2014 (9,0 Ah) 2,6 kg
Classe di protezione P54
Temperatura consigliata durante il lavoro. -18..450 °C

Batterie

Caricatori consigliati

E AVVERTENZA! Leggere tutte le i i ed indicazioni di si In caso di mancato
rispetto delle avvertenze di pericolo e delle istruzioni operative si potra creare il pericolo di scosse

elettriche, incendi efo incidenti gravi.

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni operative per ogni esigenza futura.

NORME DI SICUREZZA

Prima di iniziare togliere la batteria dalla apparecchio.
Si prega di leggere con attenzione le istruzioni riguardanti la sicurezza, nel volantino allegato.

Nel vano d'innesto per la batteria del caricatore non devono entrare parti metalliche. (pericolo di
cortocircuito).

Le batterie del System 18 V sono ricaricabili esclusi con i caricatori del System
Milwaukee 18 V. Le batterie di altri sistemi non possono essere ricaricate.

Nel caso di batterie danneggiate da un carico eccessivo o da temperature alte, 'acido di queste
potrebbe fuoriuscire. In caso di contatto con I'acido delle batterie lavarsi immediatamente con acqua
¢ sapone. In caso di contatto con gli occhi risciacquare immediatamente con acqua per almeno 10
minuti e contattare subito un medico.

Attenzione: non dirigere mai il fascio di luce direttamente su persone o animali. Non guardare nel
fascio di luce (nemmeno da notevole distanza). Guardare nel fascio di luce pud comportare lesioni
serie 0 la perdita della vista.

Non usare I'apparecchio in ambienti umidi.

La fonte di luce di questa lampada non pud essere sostituita. Quando la fonte di luce avra raggiunto
la fine della sua vita utile, dovra essere sostituita tutta la lampada.

Attenzione! Per ridurre il rischio d'incendio, di lesioni o di danni al prodotto causati da corto circuito,
non immergere mai ['utensile, la batteria ricaricabile o il carica batterie in un liquido e non lasciare
mai penetrare alcun liquido allinterno dei dispositivi e delle batterie. | fluidi corrosivi o conduttori
come acqua salata, alcuni agenti chimici, agenti candeggianti o prodotti contenenti agenti
candeggianti potrebbero provocare un corto circuito.

UTILIZZO CONFORME

La lampada a batteria puo essere utilizzata per I'lluminazione a prescindere dalla presenza di un
collegamento alla rete elettrica.

Utiizzare il prodotto solo per 'uso per cui & previsto.

BATTERIE

Batterie non utilizzate per molto tempo devone essere ricaricate prima dell'uso.

Atemperature superiori ai 50°C , la potenza della batteria si riduce.

Evitare di esporre I' ore a surti I dovuto ad esempio ai raggi del
sole 0 ad un impianto di riscaldamento.

Per una ottimale vita utile & necessario ricaricare completamente le batterie dopo l'uso.

Per una pill lunga durata, rimuovere le batterie dal caricabatterie quando saranno cariche.

In caso di immagazzinaggio della batteria per pitl di 30 giorni:
Immagazzinare la batteria a circa 27°C in ambiente asciutto.
Immagazzinare la batteria con carica di circa il 30% - 50%.
Ricaricare la batteria ogni 6 mesi.

TRASPORTO DI BATTERIE AGLI IONI DI LITIO

Le batterie agli ioni di litio sono soggette alle disposizioni di legge sul trasporto di merce pericolosa.
II'trasporto di queste batterie deve avvenire rispettando le disposizioni e norme locali, nazionali ed
internazionali.

+ Gli utilizzatori possono trasportare queste batterie su strada senza alcuna restrizione.
+ lltrasporto commerciale di batterie agli ioni di litio & regolato dalle disposizioni sul trasporto di
merce pericolosa. Le preparazioni al trasporto ed il trasporto stesso devono essere svolti
lusi te da persone id istruite. Tutto il processo deve essere gestito in maniera
professionale.

Durante il trasporto di batterie occorre tenere conto di quanto segue:

M18B...
M12-18C, M12-18AC, M12-18FC, M1418C6

+ Assicurarsi che i contatti siano protetti ed isolati per evitare corto circuiti.
+Accertarsi che il gruppo di batterie non possa spostarsi all‘intemo dell'imballaggio.
+ Batterie danneggiate o batterie che perdono liquido non devono essere trasportate.

Per ulteriori informazioni si prega di contattare il proprio trasportatore.

MANUTENZIONE

La fonte di luce di questa lampada non puo essere sostituita. Quando a fonte di luce avra raggiunto
|a fine della sua vita utile, dovra essere sostituita tutta la lampada.

Utilizzare esclusivamente accessori e pezzi di ricambio Milwaukee. L'installazione di pezzi di
ricambio non specifi prescritti dallMilwaukee va preferibilmente effettuata dal servizio di
assistenza clienti Milwaukee (ved. opuscolo Garanzia/lndirizzi Assistenza tecnica).

In caso di necessita & possibile richiedere un disegno esploso del dispositivo indicando il modello
della macchina ed il numero a sei cifre sulla targa di potenza rivolgendosi al centro di assistenza
tecnica o direttamente a Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10, 71364 Winnenden,
Germany.

CONNESSIONE USB

Il dispositivo collegato viene caricato attraverso la presa USB. Se il dispositivo richiede pit di 2,1 A
corrente continua, l'alimentazione di corrente elettrica viene interrotta dalla protezione contro il
sovraccarico.

SIMBOLI

ATTENZIONE! AVVERTENZA! PERICOLO!
-g Non guardare la fonte di luce accesa.
A

. Leggere attentamente le istruzioni per 'uso prima di mettere in funzione

I'elettroutensile.

- Classe di protezione Il

| dispositivi elettrici, le batterie e le batterie ricaricabili non devono
essere smaltiti con i rifiuti domestici.

| dispositivi elettrici e le batterie devono essere raccolti
separatamente e devono essere conferiti ad un centro di riciclaggio
per lo i rispettoso dell i

Chiedere alle autorita locali o al rivenditore specializzato dove si
trovano i centri di riciclaggio e i punti di raccolta.

Attenzione, superfici surriscaldate!

Marchio di conformita europeo

Marchio di conformita britannico

Marchio di conformita ucraino

Marchio di conformita euroasiatico
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Tension de la bateria 18V
Potencia nominal de entrada 18 W
Autonomia con 1 paquete de baterias completamente cargadas (5,0 Ah)
Modo 3 nivel alto 45h
Modo 2 nivel medio 10h
Modo 1 nivel bajo 20h
Flujo luminoso.

nivel alto 1500 Im

nivel medio 600 Im
_ nivel bajo 300 Im
Indice de reproduccion cromética (CRI) difusa 80
Temperatura de color. 4000 K
Peso sin bateria 1,5kg
Peso de acuerdo con el procedimiento EPTA 01/2014 (3,0 Ah). 2,2 kg
Peso de acuerdo con el procedimiento EPTA 01/2014 (5,0 Ah). 2,2 kg
Peso de acuerdo con el procedimiento EPTA 01/2014 (9,0 Ah). 2,6 kg
Clase de proteccion P54
Temperatura ambiente recomendada durante el trabajo. -18..450 °C

Tipos de acumulador recomendados
Cargadores recomendados

mATENCION: Lea las indicaciones e intrucciones de seguridad. En caso de no
atenerse a las advertencias de peligro e instrucciones siguientes, ello puede ocasionar una descarga
eléctrica, un incendio y/o lesion grave.

Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones para futuras consultas.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Retire la bateria antes de comenzar cualquier trabajo el aparato.

No tire las baterfas usadas a la basura ni al fuego. Los Distribuidores Milwaukee ofrecen un servicio de
recogida de baterias antiquas para proteger el medio ambiente.

No almacene la baterfa con objetos metélicos (riesgo de cortocircuito).

Recargar solamente los ladores del Sistema 18V en cargadores Milwauk
intentar recargar acumuladores de ofros sistemas.

En caso de sobrecarga o alta temperatura, pueden llegar a producirse escapes de &cido provenientes de la
bateria. En caso de contacto con éste, limpie inmediatamente la zona con agua y jabdn. Si el contacto es
en los ojos, limpiese concienzudamente con agua durante 10 minutos y acuda inmediatamente a un médico

iCuidadol: No dirigir jamas el rayo de luz directamente a personas o animales. No mirar directamente al
rayo de luz ( tampoco a mayor distancia). EI dirigir la vista directamente al rayo de luz puede provocar
graves lesiones o la pérdida de la fuerza visual.

No utiizar el aparato en ambiente himedo.

La fuente de luz de esta lampara no es reemplazable. Cuando la fuente de luz alcanza el final de su tiempo
de vida debera sustituirse la lampara completa.

Advertencial Para reducir el riesgo de incendio, lesion personales y dafios al producto debido a un
cortocircuito, no sumerja nunca la herramienta, el pa-quete de baterias o el cargador en liquido ni permita
que fluya un fluido dentro de ellos. Los fluidos corrosivos o conductivos, como el agua de mar, ciertos
productos quimi-cos industriales y blanqueadores o lejfas que contienen, etc., Pueden causar un
cortocircuito.

18V.No

APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDAD
La lampara por bateria puede empl como jenta de i
red.

6n sin necesidad de conexion ala

No utilice este producto para ninguna otra aplicacién que no sea su uso normal.

BATERIA
Las baterias no utilizadas durante cierto tiempo deben ser recargadas antes de usar.

Las temperaturas superiores a 50°C reducen el rendimiento de la bateria. Evite una exposicion excesiva a
fuentes de calor 0 al sol (riesgo de sobrecalentamiento).

Los puntos de contacto de los cargadores y las baterias se deben mantener limpios.
Para un tiempo dptimo de vida, deberan cargarse las baterias completamente después de su uso.

Para garantizar la méxima capacidad y vida (til, las baterias recargables se deberian retirar del cargador
una vez finalizada la carga.

En caso de almacenar la bateria recargable mas de 30 dias:

Almacenar la bateria recargable en un lugar seco a una temperatura de aproximadamente 27°C.
Almacenar la bateria recargable con un estado de carga del 30% y 50% aproximadamente.
Recargar la bateria cada 6 meses.

TRANSPORTE DE BATERIAS DE IONES DE LITIO

Las baterias de iones de litio caen bajo las disposiciones legales relativas al transporte de mercancias
peligrosas.

El transporte de estas baterias recargables debe llevarse a cabo, observando las normas y disposiciones
locales, nacionales e internacionales.

Los consumidores pueden transportar estas baterias recargables sin el menor reparo en la calle.

El transporte comercial de baterias recargables de iones de litio por empresas de transportes esta
sometido a las disposiciones del transporte de mercancias peligrosas. Las preparaciones para el envio y
el transporte deben ser llevados a cabo exclusivamente por personas instruidas adecuadamente. E
proceso completo debe ser supervisado por personal competente.

Los siguientes puntos se deben observar para el transporte de las baterias recargables:

M18B...
M12-18C, M12-18AC, M12-18FC, M1418C6

+ Se debe asegurar que los contactos estén protegidos y aislados para evitar que se produzcan
cortocircuitos.

+ Preste atencion a que el conjunto de baterias recargables no se pueda desplazar dentro del envase.

+ Las baterias recargables deterioradas o derramadas no se deben transportar.

Rogamos que para cualquier informacion adicional se dirija a su empresa de transportes.

MANTENIMIENTO

La fuente de luz de esta lampara no es reemplazable. Cuando la fuente de luz alcanza el final de su tiempo
de vida deberd sustituirse la lampara completa.

Solo se deben utilizar accesorios y piezas de repuestos Milwaukee. Piezas cuyo recambio no estd descrito
en las instrucciones de uso, deben susfituirse en un centro de asistencia técnica Milwaukee (Consulte el
folleto Garantia/Direcciones de Centros de Asistencia Técnica).

Puede solicitar, en caso necesario, una vista despiezada del aparato bajo indicacion del tipo de maquina y
¢l nimero de seis digitos en la placa indicadora de potencia en su Servicio de Postventa o directamente en
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany.

PUERTO USB

Através de la conexion USB se carga el dispositivo conectado. En caso de que el aparato necesite mas de
2,1 Ade corriente continua, la proteccion contra sobrecargas desconecta la alimentacion de corriente.

SIMBOLOS

/ATENCION! jADVERTENCIA! {PELIGRO!

No mire directamente a la fuente de luz encendida

Lea las instrucciones detenidamente antes de conectar la herramienta

Clase de proteccion Il

Los ylas
con la basura doméstica.
Los aparatos eléctricos y los acumuladores se deben recoger por separado y
se deben entregar a una empresa de reciclaje para una eliminacion respetuosa
con el medio ambiente.

Informese en las autoridades locales o en su tienda especializada sobre los
centros de reciclaje y puntos de recogida.

no se deben eliminar junto

Atencion: jSuperficies calientes!

Marcado de conformidad europeo

Marcado de conformidad briténico

Marcado de conformidad ucraniano

Marcado de conformidad euroasiatico
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Tensao da bateria 18V
Consumo de energia nominal 18 W
Tempo de iluminagéo com 1 bloco de baterias completamente carregado (5,0 Ah)
Modo 3 nivel alto 45h
Modo 2 nivel médio 10h
Modo 1 nivel baixo 20 h
Fluxo luminoso

nivel alto 1500 Im

nivel médio 600 Im
. nivel baixo 300 Im
Indice de reproducao de cores (CRI) difuso 80
Temp da cor 4000 K
Peso sem bateria 1,5kg
Peso nos termos do procedimento-EPTA 01/2014 (3,0 Ah) 2,2kg
Peso nos termos do procedimento-EPTA 01/2014 (5,0 Ah) 2,2kg
Peso nos termos do procedimento-EPTA 01/2014 (9,0 Ah) 2,6 kg
Classe de protegdo. P54
Te ambiente jada ao trabalhar -18..450 °C

Tlpog de baterias recomendadas
c f o

EADVERTENCIA! Leia todas as instrugdes de seguranca e todas as instrugdes. O desrespei
das adverténcias e instrugdes apresentadas abaixo pode causar choque eléctrico, incéndio e/ou graves
lesdes.

Guarde bem todas as adverténcias e i

INSTRUGOES DE SEGURANCA

Antes de efectuar qualquer intervengéo o aparelho retirar o bloco acumulador.

Néo queimar acumuladores gastos nem deité-los no lixo doméstico. A Milwaukee possue uma eliminagéo
de acumuladores gastos que respeita o meio ambiente.

Néo guardar acumuladores junto com objectos metalicos (perigo de curto-circuito).

Use apenas carregadores do Sistema Milwaukee 18 V/ para recarregar os acumuladores do Sistema
Milwaukee 18 V.. Nao utilize acumuladores de outros sistemas.

Em caso de cargas ou tem extremas, um de substituicdo danificado poderé verter
liquido de bateria. Se entrar em contacto com este liquido, deverd lavar-se imediatamente com dgua e
sabao. Em caso de contacto com os olhos, enxaglie-os bem e de imediato durante pelo menos 10 minutos
& consulte um médico o mais depressa possivel.

Aviso: Nunca dirija o raio de luz directamente para pessoas ou animais. N&o olhe no raio de luz (nem
mesmo de maiores distancias). Olhar no raio de luz pode causar feridas graves ou levar & perda da
capacidade visual.

Néo utilize o aparelho em ambientes himidos.

Afonte de luz desta lampada ndo pode ser trocada. Quando a fonte de luz alcangar o fim da sua vida til, a
lampada completa devera ser substituida

Adverténcial Para evitar o risco de incéndio, de feridas ou de danificagéo do produto causado por um
curto-circuito, ndo imerja a bateria intercambidvel ou o carregador em liquidos e assegure-se de que
liquidos néo penetrem nos aparelhos ou nas baterias. Liquidos corrosivos ou condutivos como dgua
salgada, determinadas substancias quimicas o produtos que contenham branqueadores podem causar um
curto-circuito.

para futura

UTILIZAGAO AUTORIZADA
Alémpada de bateria pode ser usada para fins de iluminagdo sem uma conexdo a rede eléctrica.
Néo use este produto de outra maneira sem ser a normal para o qual foi concebido.

%)

ACUMULADOR
Acumuladores néo utilizados durante algum tempo devem ser recarregados antes da sua utilizaao.

Temperaturas acima de 50°C reduzem a capacidade do bloco acumulador. Evitar exposicéo prolongada ao
sol ou a caloriferos.

Manter limpos os contactos eléctricos no carregador e no bloco acumulador.
Para uma vida util dptima das baterias, teré que carrega-las plenamente apds a sua utilizagéo.

Para assegurar uma vida Util longa, o pacote de bateria deve ser removido da carregadora depois do
carregamento.

Se 0 pacote de bateria for armazenado por mais de 30 dias:

Armazene o pacote de bateria com aprox. 27°C em um lugar seco.
Armazene o pacote de bateria com aprox. 30%-50% da carga completa.
Carregue o pacote de bateria novamente de 6 em 6 meses.

TRANSPORTE DE BATERIAS DE IAO-LITIO

Baterias de ido-litio estéo sujeitas as disposicdes da legislagéo relativa &s substéncias perigosas.

0 transporte destas baterias deve ser efetuado de acordo com as disposicdes e os regulamentos locais,
nacionais e internacionais.

+ 0 utiizador pode efetuar o transporte rodoviario destas baterias sem restricdes.

+ O transporte comercial de baterias de ido-litio por terceiros esta sujeito aos requlamentos relativos as
substéncias perigosas. A preparagéo do transporte e o transporte devem ser executados exclusivamente
por pessoas instruidas e o processo deve ser hado pelos fali d

Observe o seguinte no transporte de baterias:

+Assegure-se de que os contatos terminais estejam protegidos e isolados para evitar um curto-circuito.

M18B...
M12-18C, M12-18AC, M12-18FC, M1418C6

+ Assegure-se de que o bloco da bateria esteja protegido contra movimentos na embalagem.
+ Néo transporte baterias danificadas ou que tenham fuga.

Para instrugdes mais detalhadas consulte a companhia de transportes

MANUTENGAO

Afonte de luz desta lampada no pode ser trocada. Quando a fonte de luz alcancar o fim da sua vida itil, a
lampada completa devera ser substituida.

Utilizar uni Orios € pegas da Mil Sempre que a subsfituigdo de um
componente nao tenha sido descrita nas instrugdes, sera de toda a conveniéncia mandar executar esse
trabalho a um Servico de Assisténcia Milwaukee (veja o folheto Garantia/Enderegos de Servigos de
Assisténcia).

Se for necessario, um desenho de exploséo do aparelho pode ser solicitado do seu posto de assisténcia ao
cliente ou directamente da Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Alemanha,
indicando o tipo da maquina e 0 nimero de seis posigdes na chapa indicadora da poténcia.

CONEXAO USB

0 aparelho conectado é carregado através da conexéo USB. Se o aparelho precisar de mais de 2,1 Ade
corrente continua, a protecgao contra sobrecarga vai desligar a alimentagéo eléctrica.

SYMBOLE

f ATENGAO! PERIGO!
g Nao olhe na fonte de luz acesa.
7
Leia atentamente o manual de instrugdes antes de colocar a maquina em
funcionamento.
Classe de protecgdo

Aparelhos eléctricos, baterias/acumuladores nao devem ser jogados no lixo
doméstico.

Os aparelhos eléctricos e as baterias devem ser colectados separadamente e
entregues a uma empresa de reciclagem para a eliminago correcta.

Solicite informagdes sobre empresas de reciclagem e postos de colecta de lixo
das autoridades locais ou do seu vendedor autorizado.

Cuidado - superficies quentes!

Marca de Conformidade Europeia

Marca de Conformidade Britanica

Marca de Conformidade Ucraniana

Marca de Conformidade Eurasiatica
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Accuspanning 18V
Nominaal opgenomen vermogen 18W
Verlichtingsduur met 1 volgeladen accupack (5,0 Ah)
Bedrijfsmodus 3 hoog niveau 45h
Bedrijfsmodus 2 gemiddeld niveau 10h
Bedrijfsmodus 1 laag niveau 20h
Lichtstroom

hoog niveau 1500 Im

gemiddeld niveau 600 Im

laag niveau 300 Im
Kleurweergave-index (CRI) diffuse 80
Kleurtemperatuur 4000 K
Gewicht zonder wisselaccu 1,5kg
Gewicht volgens de EPTA-procedure 01/2014 (3,0 Ah) 2,2 kg
Gewicht volgens de EPTA-procedure 01/2014 (5,0 Ah) 2,2 kg
Gewicht volgens de EPTA-procedure 01/2014 (9,0 Ah) 2,6 kg
Isolatiekl P54
Aanbevolen omgevingstemperatuur tijdens het werken -18...+50 °C

Aanbevolen accutypes
Aanbevolen laadtoestellen

EWAARSCHUWING! Lees alle veiligheidsi ties en aanwijzi A
waarschuwingen en voorschriften niet worden opgevolgd, kan dit een elektrische
emstig letsel tot gevolg hebben.

Bewaar alle huwil en hriften voor toek

VEILIGHEIDSADVIEZEN

Voor alle werkzaamheden aan de apparat de akku verwijderen.

Verbruikte akku's niet in het vuur of bij het huisvuil werpen. Milwaukee biedt namelijk een
milieuvriendelijke recyclingmethode voor uw oude akku’s.

Wisselakku's niet bij metalen voorwerpen bewaren (kortsluitingsgevaar ! ) .

Wisselakku's van het Akku-Syst 18V alléén met laadapparaten van het
Akku-Systeem Milwaukee 18 V laden. Geen akku's van andere systemen laden.

Onder extreme belasting of extreme temperaturen kan uit de accu accu-vioeistof lopen. Na contact
met accu-vloeistof direct afwassen met water en zeep. Bij oogcontact direct minstens 10 minuten
grondig spoelen en onmiddelijk een arts raadplegen.

Waarschuwing! Richt de lichtstraal nooit direct op personen of dieren. Kijk niet in de lichtstraal (ook
niet vanaf een grotere afstand). Het kijken in de lichtstraal kan leiden tot emstig oogletsel of het
verlies van het gezichtsvermogen.

Gebruik het apparaat niet in een vochtige omgeving.

De lichtbron van deze lamp kan niet worden vervangen. Als de lichtbron het einde van zijn
levensduur heeft bereikt, moet de complete lamp worden vervangen.

Waarschuwing! Voorkom brand, persoonlijk letsel of materiéle schade door kortsluiting en dompel
het gereedschap, de wisselaccu en het laad| | niet onder in vioeistoffen en waarborg dat geen

Vioeistoffen in de apparaten en accu's kunnen dringen. Corrosieve of geleidende vloeistoffen zoals

zout water, bepaalde chemicalién, bl 1 of producten die bl 1 bevatten, kunnen
een kortsluiting veroorzaken.

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM

De acculamp kan onafhankelijk van een netaansluiting worden gebruikt.
Dit apparaat uitsluitend gebruiken voor normaal gebruik, zoals aangegeven.

Langere tijd niet toegepaste wisselakku’s voor gebruik altijd naladen

Een temperatuur boven de 50°C vermindert de capaciteit van de accu. Langdurige verwarming door
zon of hitte vermijden.

De i aan het |

Is de
schok, brand of

ig gebruik.

en de akku

Voor een optimale levensduur moeten de accu’s na het gebruik volledig opgeladen worden.

Voor een zo lang mogelijke levensduur van de accu’s dienen deze na het opladen uit het laadtoestel
te worden verwijderd.

Bij een langere opslag van de accu dan 30 dagen:
accu bij ca. 27 °C droog bewaren.

accu bij ca. 30 % - 50 % van de laadtoestand bewaren.
accu om de 6 maanden opnieuw opladen.

TRANSPORT VAN LITHIUM-IONEN-ACCU'S

Lithium-ionen-accu's vallen onder de wettelijke bepalingen inzake het transport van gevaarlijke
goederen.

Voor het transport van deze accu's moeten de lokale, nationale en internationale voorschriften en
bepalingen in acht worden genomen.

+ Verbruikers mogen deze accu's zonder meer over de weg transporteren.

+Het commerciéle transport van lithium-ionen-accu’s door expeditiebedrijven is onderhevig aan de
bepalingen inzake het transport van ijke goederen. De verzendi bereidingen en het
transport mogen uitsluitend worden uitgevoerd door dienovereenkomstig opgeleide personen.
Het complete proces moet vakkundig worden begeleid.

Onderstaande punten moeten bij het transport van accu's in acht worden genomen:

M18B...
M12-18C, M12-18AC, M12-18FC, M1418C6

+ Waarborg ter vermijding van kortsluitingen dat de contacten beschermd en geisoleerd zijn.
+ Letop dat het accupack in de verpakking niet kan verschuiven.
+ Beschadigde of lekkende accu's mogen niet worden getransporteerd.

Neem voor meer informatie contact op met uw expeditiebedrijf.

ONDERHOUD

De lichtbron van deze lamp kan niet worden vervangen. Als de lichtbron het einde van zijn
levensduur heeft bereikt, moet de complete lamp worden vervangen.

Alleen Milwaukee toeb en gebruiken. Onderdelen welke niet vermeld worden,
kunnen het beste door de Milwaukee servicedienst verwisseld worden (zie Servicead X

Z0 nodig kan een explosietekening van het apparaat worden aangevraagd bij uw Klantenservice of
direct bij Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Straie 10, 71364 Winnenden, Duitsland onder
vermelding van het machinetype en het zescifferige nummer op het typeplaatje.

USB-AANSLUITING

Het aangesloten apparaat wordt geladen via de usb-aansluiting. Als het apparaat meer dan 2,1 A
gelijkstroom nodig heeft, schakelt de overbelastingsbeveiliging de stroomvoorziening uit.

SYMBOLEN

OPGELET! WAARSCHUWING! GEVAAR!

Kijk niet in de lamp als deze is ingeschakeld.

Graag instructies zorgvuldig doorlezen voérdat u de machine in gebruik neemt.

Beschermklasse Ill

Elektrische apparaten, batterijen en accu‘s mogen niet via het huisafval
worden afgevoerd.

Elektrische apparaten en accu‘s moeten gescheiden worden verzameld
en voor een milieuvriendelijke afvoer worden afgegeven bij een
recyclingbedrijf.

Inf bij uw g of bij uw vakhandelaar naar lingbedrij
en inzamelpunten.

Opgelet, hete opperviakken!

Europees symbool van overeenstemming

Brits symbool van overeenstemming

Oekraiens symbool van overeenstemming

Euro-Aziatisch symbool van overeenstemming
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Batterispaendning 18V
Nominel optagen effekt 18 W
Lysstyrkens varighed med 1 fuldt opladet batteri (5,0 Ah)
Driftsmade 3 heit trin 45h
Driftsmade 2 middel trin 10h
Driftsmade 1 lavt trin. 20 h
Lysstram

heit trin 1500 Im

middel trin 600 Im

lavt trin 300 Im
Farvegengivelsesindeks (CRI) diffu 80
Farvetemperatur 4000 K
Veegt uden batteri 1,5kg
Veegt svarer til EPTA-procedure 01/2014 (3,0 Ah) 2,2kg
Veegt svarer til EPTA-procedure 01/2014 (5,0 Ah) 2,2kg
Veegt svarer til EPTA-procedure 01/2014 (9,0 Ah) 2,6 kg
Kapslingsklasse P54
Anbefalet temperatur under arbejdet 18...450 °C
Anbefalede batterityper B

Anbefalede opladere

E ADVARSEL! Las alle sikkerhedsinformationer og instruktioner. | tilfeelde af
manglende overholdelse af advarselshenvisningerne og instrukserne er der risiko for elektrisk
stad, brand og/eller alvorlige kvaestelser.
Opbevar alle ad Ishenvisninger og i

SIKKERHEDSHENVISNINGER

Ved arbejde inden i maskinen, bar batteriet tages ud.

Opbrugte udskiftningsbatterier ma ikke braendes eller kasseres sammen med alm.
husholdningdaffald. Milwaukee har en miljgrigtig bortskaffelse af gamle udskiftningsbatterier,
henvend Dem til Deres forhandler.

Opbevar ikke udskiftningsbatterier sammen med metalgenstandeaf fare for kortslutning.
Brug kun Milwaukee 18 V ladeapparater for opladning af System Milwaukee 18 V batterier.

| tilfeelde af en ekstrem belastning elle ekstrem temperatur kan der flyde batteriveeske ud af et
beskadiget batteri. Hvis De kommer i berering med batterivaesken, skal den vaskes godt og
grundigt af med vand og seebe. | tilfeelde af ojenkontakt, skal man mindst skylle gjnene godt
og grundigt igennem i 10 minutter og omgéende opsege en laege.

Advarsel: Ret aldrig lysstralen direkte mod personer eller dyr. Kig ikke ind i lysstralen (heller
ikke fra en sterre afstand). At kigge ind i lysstralen kan forarsage alvorlige kvaestelser eller tab
af synet.

Brug ikke enheden i vade omgivelser.

Lyskilden i denne lampe kan ikke udskiftes. Nar lyskilden har naet slutningen af sin
holdbarhed, skal hele lampen udskiftes.

Advarsel! For at undga risiko for brand, kveestelser eller beskadigelse af produktet forarsaget
af kortslutning mé veerktojet, batteripakken eller opladeren ikke nedseenkes i vand. Serg
ligeledes for, at der ikke treenger vaeske ind i enhederne og batteriemne. Korroderende eller
ledende vaesker, f.eks. saltvand, bestemte kemikalier, blegestoffer eller produkter, som
indeholder blegestoffer, kan forarsage kortslutning.

til senere brug.

TILTANKT FORMAL
Akkumulatorlampen kan anvendes som belysning uafhaengigt af en stromtilslutning.
Produktet ma ikke anvendes pa anden made og til andre formal end foreskrevet.

BATTERI

Udskiftningsbat terier, der ikke har vaeret brugt i laengere tid, efterlades inden brug.
Ved temperaturer over 50°C forminskes batteriets effekt. Undga direkte sollys og staerk
varme.

Tilslutningskontakterne pa oplader og udkiftningsbatterier skal holdes rene.

For at opna en optimal levetid skal de genopladelige batterier oplades fuldt efter brug.

For at sikre en sa lang levetid som muligt skal batterierne tages ud af ladeaggregatet efter
opladning.

Skal batterierne opbevares leengere end 30 dage:
Temperatur ca. 27°C i tarre omgivelser.
Opbevares ved ca. 30%-50% af ladetilstanden.
Batteri skal genoplades hver 6. maned.

TRANSPORT AF LITHIUM-BATTERIER
Lithium-batterier er omfattet af lovgivningen om transport af farligt gods.

Transporten af disse batterier skal ske under overholdelse af lokale, nationale og
internationale regler og bestemmelser.

+ Forbrugere ma transportere disse batterier pa veje uden yderligere krav.

+ Den kommercielle transport af lithium-batterier ved speditionsfirmaer er omfattet af
reglerne for transport af farligt gods. Forberedelsen af forsendelse og transport ma kun
udferes af tilsvarende treenede personer. Den samlede proces skal falges af fagfolk.

Folgende punkter skal overholdes ved transport af batterier:
+ Serg for at kontakterne er beskyttet og isoleret for at forhindre kortslutninger.

M18B...
M12-18C, M12-18AC, M12-18FC, M1418C6

+ Sarg for at batteripakken ikke kan bevage sig inden for emballagen.
+ Beskadigede eller laekkende batterier ma ikke transporteres.

Kontakt dit speditionsfirma for at fa yderligere oplysninger.

VEDLIGEHOLDELSE

Lyskilden i denne lampe kan ikke udskiftes. Nar lyskilden har naet slutningen af sin
holdbarhed, skal hele lampen udskiftes.

Brug kun Milwaukee tilbeher og reservedele. Lad de komponenter, hvis udskiftning ikke er
blevet beskrevet, udskifte hos Atlas Copco service (se kundeserviceadresser).

Hvis det er nadvendigt, kan der bestilles en spraengskitse af vaerktgjet. Angiv herved venligst
maskintypen samt det sekscifrede nummer pa maerkepladen og bestil tegningen hos din
lokale kundeserviceafdeling eller direkte hos Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-

StraRe 10, 71364 Winnenden, Tyskland.

USB-TILSLUTNING

Den tilsluttede enhed oplades via USB tilslutningen. Hvis enheden har brug for mere end 2,1
Ajeevnstram, sa kobler overbelastningsbeskyttelsen strmforsyningen fra.

SYMBOLER

- VIGTIGT! ADVARSEL! FARE!

Undlad at se ind i den teendte lyskilde.

Laes brugsanvisningen naje for ibrugtagning.

Beskyttelsesklasse I

udstyr eller ( ige) batterier ma ikke bortskaffes
sammen med det almindelige husholdningsaffald.
Elektrisk udstyr og genopladelige batterier skal indsamles sarskilt
og afleveres hos en genbrugsvirksomhed til en miljgmassig
forsvarlig bortskaffelse.
Sporg de lokale myndigheder eller din forhandler om
g gsstationer og indsamli fer til sadant affald.

Pas pa, varme overflader!

Europzeisk konformitetsmaerke

Britisk konformitetsmaerke

Ukrainsk konformitetsmaerke

Eurasisk konformitetsmaerke
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Batterispenning 18V
Nominell opptaks ytelse. 18 W
Lysvarighet med én fullt ladet batteripakke (5,0 Ah)
modus 3 heyt niva 45h
modus 2 medium niva 10h
modus 1 lavt niva 20h
Lysstram

heyt niva 1500 Im

medium niva 600 Im

lavt niva 300 Im
Fargegjengivelse indeks (CRI) flomlys modus 80
Fargetemperatur 4000 K
Vekt uten byttebatteri 1,5kg
Vekt i henhold til EPTA-Prosedyren 01/2014 (3,0 Ah) 2,2 kg
Vekt i henhold til EPTA-Prosedyren 01/2014 (5,0 Ah) 2,2 kg
Vekt i henhold til EPTA-Prosedyren 01/2014 (9,0 Ah) 2,6 kg
Vernekl P54
Anbefalt omgivelsestemperatur under arbeid -18..450 °C
Anbefalte batterityper

Anbefalte ladere

E OBS! Les alle sikkerhetsinstrukser og bruksanvisninger. Feil ved overholdelsen av
advarslene og nedenstaende anvisninger kan medfere elektriske stet, brann og/eller alvorlige
skader.

Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.

SPESIELLE SIKKERHETSHENVISNINGER

Ta ut vekselbatteriet for du arbeider pa maskinen

lkke kast brukte vekselbatterier i varmen eller husholdningsavfallet. Milwaukee tilbyr en
miljgriktig deponering av gamle vekselbatterier; vennligst sper din fagforhandler.

Ikke oppbevar vekselbatterier ssmmen med metallgjenstander (kortslutningsfare).

Vekselbatterier av systemet Milwaukee 18 V skal kun lades med lader av systemet Milwaukee
18 V. Ikke lad opp batterier fra andre systemer.

Under ekstreme belastninger og ekstreme temperaturer kan det lekke ut batterivaeske fra
utskiftbare batterier. Ved berering med batterivaeske, vask umiddelbart med sape og vann.
Ved kontakt med gynene ma gynene skylles grundig i rennende vann i minst 10 minutter.
Oppsok lege umiddelbart.

Advarsel: Rett lysstralen aldri direkte mot personer eller dyr. Ikke se direkte inn i lysstralen (
heller ikke fra lengre avstander). A se inn i lysstralen kan forarsake alvorlige skader eller tap
av synsevnen.

lkke bruk apparatet i fuktige omgivelser.

Lyskilden til denne lampen kan ikke byttes. Nar lyskildens levetid er over, ma hele lampen
skiftes ut.

Advarsel! For a unnga fare for en brann forarsaket av en kortslutning, av personskader eller
skader av produktet, mé det forhindres at batteripakken eller laderen dyppes i vaesker og
ogsa serges for at ingen vaesker kan kommer inn i apparatene eller batteriene. Korroderende
og ledende vaesker som saltvann, visse kjemikalier og blekemidler eller produkt som
inneholder blekemidler kan forarsake en kortslutning.

FORMALSMESSIG BRUK
Den batteridrevne lampen kan brukes il belysning uavhengig av stremforsyning.

Dette apparatet ma kun brukes til de oppgitte formal.

BATTERIER

Vekselbatterier som ikke er brukt over lengre tid skal etterlades for bruk.

En temperatur over 50°C reduserer vekselbatteriets kapasitet. Unnga oppvarming i sol eller
ved varmeovner (fyring) i lengre tid.

Hold tilkoplingskontaktene pa lader og vekselbatteri rene.
For optimal holdbarhet ma batteriene lades opp helt etter bruk.

For & sikre en lengst mulig brukstid av batteriene skal disse etter oppladning taes ut av
laderen.

Ved lagring av batteriene lengre enn 30 dager:

Lagre batteriet tert ved ca. 27°C.

Lagre batteriet ved en oppladningstilstand pa ca. 30%-50% .

Lade opp batteriet igjen etter 6 maneder.

TRANSPORT AV LITIUM-ION-BATTERI

Litium-ion-batterier faller under de lovfestede forskriftene om transport av farlig gods.

Transporten av disse batteriene ma rette seg etter lokale, nasjonale og internasjonale
forskrifter og bestemmelser.

+ Forbruker har lov & transportere disse batteriene pa gaten uten reglementering.

+ Den kommersielle transport av Litium-ion-batterier av spedisjonsfirma faller under
bestemmelsene om transport av farlig gods. Forberedningene av forsendelsen og transport
skal utelukkende gjennomfares av personer som har blitt skolert til dette. Hele prosessen
skal falges opp av fagfolk.

Folgende punkter skal tas hensyn til ved transport:

M18B...
M12-18C, M12-18AC, M12-18FC, M1418C6

+ Kontroller at kontaktene er beskyttet og isolert for & unnga kortslutninger.
+ Pass pa at batteripakken i forpakningen ikke kan skli fram og tilbake.
+ Skadede eller batterier som lekker er det ikke lov & transportere.

Ta kontakt med spedisjonsfirma for ytterlige henvisninger.

VEDLIKEHOLD
Lyskilden til denne lampen kan ikke byttes. Nar lyskildens levetid er over, ma hele lampen

Bruk kun Milwaukee tilbeher og reservedeler. Komponenter der utskiftning ikke er beskrevet
skal skiftes ut hos Milwaukee kundeservice (se brosjyre garantilkundeserviceadresser).

Ved behov kan det fas en eksplosjonstegning av apparatet hos kundeservice eller direkte hos
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany ved angivelse
av maskinens type og det sekstallige nummeret pa maskinens skilt.

USB FORBINDELSE

Via en USB tilkobling blir det tilkoblede apparatet ladet. Skulle apparatet behgve mer enn 2,1
Alikestram, kobler overbelastningsvernet av stremforsyningen.

SYMBOLER

OBS! ADVARSEL! FARE!

Ikke se pa den paslatte lyskilden.

Les ngye gjennom bruksanvisningen for maskinen tas i bruk.

Verneklasse III

Elektriske apparater, batterier/oppladbare batterier skal ikke kastes
sammen med vanlig husholdnlngsavfall

Elektriske og elek og oppladbare batterier skal
samles separat og leveres til mlljovennllg deponering hos en
avfallsbedrift.

Informer deg hos myndighetene pa stedet eller hos din fagforhandler
hvor det finnes recycling bedrifter og

OBS! Varme overflater!

Europeisk samsvarsmerke

Britisk samsvarsmerke

Ukrainsk samsvarsmerke

Euroasiatisk samsvarsmerke

Batterispanning 18V
Nominell ineffekt 18 W
Belysningstid med 1 fulladdat batteripaket (5,0 Ah)
Mode 3 hég niva 45h
Mode 2 mellanniva 10h
Mode 1 lag niva 20 h
Ljusstrém

hog niva 1500 Im

mellanniva 600 Im

lag niva 300 Im
Fargatergivningsindex (CRI) diffus 80
Fargtemperatur. 4000 K
Vikt utan vaxelbatteri 1,5kg
Vikt enligt EPTA 01/2014 (3,0 Ah) 2,2 kg
Vikt enligt EPTA 01/2014 (5,0 Ah) 2,2 kg
Vikt enligt EPTA 01/2014 (9,0 Ah) 2,6 kg
Kapsling P54
Rekommenderad omgivningstemperatur vid arbete: -18..450 °C

Rekommenderade batterityper

Rekommenderade laddare

E VARNING! Lés all sékerhetsinformation och alla anvisningar. Fel som uppstar till
f6lid av att anvisningarna nedan inte fdljts kan orsaka elstdt, brand och/eller allvarliga
kroppsskador.

Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.

SAKERHETSUTRUSTNING

Drag ur batteripaket innan arbete utfores pa maskinen.
Kasta inte forbrukade batterier. Ldmna dem till Milwaukee Tools for atervinning.
Férvara ej batteriet ihop med metallfdremal, kortslutning kan uppsta.

System Milwaukee 18 V batterier laddas endast i System Milwaukee 18 V laddare. Ladda inte
batterier fran andra system.

Under extrem belastning eller extrem temperatur kan batterivatska trénga ut ur skadade
utbytesbatterier. Vid beroring med batterivétska tvatta genast av med vatten och tval. Vid
dgonkontakt spola genast i minst 10 minuter och kontakta genast lakare.

Vaming: Rikta aldrig ljusstralen direkt pa personer eller djur. Titta absolut inte in i fjusstralen
(inte heller pa storre avstand). Om man fittar in i ljusstralen kan detta leda till allvarligha
skador och till att man férlorar symférmagan.

Anvénd lampan inte i en fuktig omgivning.

Ljuskallan i denna lampa kan inte bytas ut. Nér ljuskéllan har uppnétt slutet pa sin livsléngd
maste darfor hela lampan bytas ut.

Varning! For att undvika den fara for brand, personskador eller produktskador som orsakas
av en kortslutning, doppa inte ner verktyget, utbytesbatteriet eller laddaren i vatskor och se ill
attingen vatska kan tranga in i apparaterna eller batterierna. Korroderande eller ledande
vatskor, som saltvatten, vissa kemikalier, blekningsmedel eller produkter som innehaller
blekmedel, kan orsaka en kortslutning.

ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA

Batteri-lampan kan anvandas som belysning helt oavhéngig av en elanslutning.
Maskinen far endast anvéndas for angiven tillampning.

BATTERIER

Batteri som ej anvénts pa lange maste laddas fre nytt bruk.

En temperatur éver 50°C reducerar batteriets effekt. Undvik langre uppvérmning tex i solen
eller néra ett element.

Se till att anslutningskontakterna i laddaren och pa batteriet &r rena.

For att batteriena ska fa lang livslangd ska de laddas fulla efter anvandning.

For att fa en sa lang livslangs som méjligt bor laddningsbara batterier avidgsnas fran laddaren
nér de &r laddade.

Om laddningsbara batterier \agras langre &n 30 dagar:
Lagra batteriet torrt och vid ca 27°C.

Lagra batteriet vid ca 30%-50% av laddningskapaciteten.
Ladda batterierna pa nytt var 6:¢ manad.

TRANSPORTERA LITIUMJON-BATTERIER
For litiumjon-batterier galler de lagliga foreskrifterna for transport av farligt gods pa vég.

Darfér far dessa batterier endast transporteras enligt géllande lokala, nationella och
internationella foreskrifter och bestdmmelser.

+ Konsumenter far transportera dessa batterier pa allman vég utan att behdva beakta
sérskilda foreskrifter.

+ For kommersiell transport av litiumjon-batterier genom en speditionsfirma géller emellertid
bestammelserna for transport av farligt gods pa vag. Endast personal som kanner il alla
tillampliga foreskrifter och bestammelser far forbereda och genomfora transporten. Hela
processen ska foljas upp pa fackmassigt satt.

Féljande ska beaktas i samband med transporten av batterier:
+ Sékerstall att alla kontakter &r skyddade och isolerade for att undvika kortslutning.

SVENSKA 23

M18B...
M12-18C, M12-18AC, M12-18FC, M1418C6

+ Seill att batteripacken inte kan glida fram och tillbaka i forpackningen.
+ Transportera aldrig batterier som lécker, har runnit ut eller &r skadade.

For mer information vanligen kontakta din speditionsfirma.

SK
Ljuskéllan i denna lampa kan inte bytas ut. N&
maste darfor hela lampan bytas ut.

Anvénd endast Milwaukee tillbehdr och reservdelar. Reservdelar vars utbyte ej beskrivs bytes
bast av Milwaukee auktoriserad serviceverkstad (se broschyr Garanti/Kundtjanstadresser).

Vid behov kan du rekvirera apparatens spréngskiss antingen hos kundservicen eller direkt
hos Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10, 71364 Winnenden, Germany. Du ska
da ange maskintypen och numret pa sex siffror som star pa effektskylten.

EL

juskéllan har uppnétt slutet pa sin livslangd

USB ANSLUTNING

Den anslutna apparaten laddas via USB anslutningen. Om apparaten behéver mer an 2,1 A
likstrém frankopplar dverlastningsskyddet strémférsorjningeni.

SYMBOLER

OBSERVERA! VARNING! FARA!

lkke se pa den paslatte lyskilden.

Las instruktionen noga innan du startar maskinen.

Skyddsklass Ill

i batterier och far inte
slangas tlllsammans med de vanllga hushallssoporna.
laddningsbara batterier ka samlas
separat och lamnas t|II en avfallsstation for miljovanlig
avfallshantenng
den lokala my ktive kommunen eller fraga
ljare var det finns speclella avfallsstationer for elskrot.

aterfol

Varning for heta ytor!

Europeiskt konformitetsmarke

Britiskt konformitetsmérke

Ukrainskt konformitetsmarke

Euroasiatiskt konformitetsmérke




Akun jénnite 18V
Nimellisottoteho 18 W
Valaisuaika 1 téyteen ladatulla akkusarjalla (5,0 Ah)
Mode 3 korkea teho 45h
Mode 2 keskimaarainen teho 10h
Mode 1 alhainen teho 20h
Valovirta

korkea teho. 1500 Im

keskiméarainen teho 600 Im

alhainen teho 300 Im
Varintoistoindeksi (CRI) valona kayttétapa 80
Varilampotila 4000 K
Paino ilman vaihtoakun kera 1,5kg
Paino EPTA-menettelyn 01/2014 mukaan (3,0 Ah) 2,2 kg
Paino EPTA-menettelyn 01/2014 mukaan (5,0 Ah) 2,2 kg
Paino EPTA-menettelyn 01/2014 mukaan (9,0 Ah) 2,6 kg
Suojaluokka P54
Suositeltu ympariston lampétila tydn aikana -18...+50 °C

Suositellut akkutyypit
Suositellut latauslaitteet

E VAROITUS! Lue kaikki turvallisuusmaaraykset ja ohjeet. Turvallisuusohjeiden
noudattamisen laiminlydnti saattaa johtaa sahkdiskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan
loukkaantumiseen.

Sailyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta varten.

TURVALLISUUSOHJEET

Ota akku pois ennen kaikkia koneeseen tehtévia toimenpiteita.

Kaéytettyja vaihtoakkuja ei saa polttaa eika poistaa normaalin jétehuollon kautta.
Milwaukeella on tarjolla vanhoja vaihtoakkuja varten ympéristoystavéllinen
jatehuoltopalvelu.

Vaihtoakkuja ei saa sailyttéda yhdessa metalliesineiden kanssa (oikosulkuvaara).

Kayta ainoastaan System Milwaukee 18 V latauslaitetta System Milwaukee 18 V
akkujen lataukseen. Ala kéyté muiden jarjestelmien akkuja.

Vaurioituneesta akusta saattaa erityisen kovassa kaytdssé tai poikkeavassa
lampétilassa vuotaa akkuhappoa . lhonkohta, joka on joutunut kosketukseen akkuhapon
kanssa on viipymatté pestéva vedellé ja saippualla. Silma, johon on joutumut
akkuhappoa, on huuhdeltava vedelld vahintdan 10 minuutin ajan, jonka jalkeen on
viipymatté hakeuduttava laékarin apuun.

Varoitus: Al koskaan suuntaan valonsédett4 suoraan ihmisiin tai elaimiin. Al katso
valonsateeseen (ei pitemméankaan matkan paasta). Valonséteeseen katsominen saattaa
aiheuttaa vakavia vammoja tai nadn menetyksen.

Al kéiyté laitetta kosteassa ympéristdssa.

Tamén lampun valonléhdetta ei voi vaihtaa. Kun valonléhde on saavuttanut
elinkaarensa lopun, koko lamppu téytyy vaihtaa.

Varoitus! Jotta véltetéén lyhytsulun ait tulipalon, I tai tuotteen
vahingoittumisen vaara, &l koskaan upota tydkalua, vaihtoakkua tai latauslaitetta nesteeseen
ja huolehdi siitd, ettei mitaan nesteité padse tunkeutumaan laitteiden tai akkujen sisaan.
Syovyttavét tai s johtavat nesteet, kuten suolavesi, tietyt kemikaalit ja lalkaisuaineet tai
valkaisuaineita sisaltavat tuotteet voivat aiheuttaa lyhytsulun.

TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO

Akkuvalaisinta voidaan kayttaa valaisuun sahkolitannaasta riippumatta.
Ala kéiytd tuotettaa ohjeiden vastaisesti.

AKKU

Pitkaan kayttamatta olleet vaihtoakut on ladattava ennen kayttoa.

Y1i 50°C lampétilassa akun suorituskyky heikkenee. Valtathan akkujen sailyttamista
auringossa tai kuumissa tiloissa.

Pidé aina latauslaitteen ja akun kosketinpinnat puhtaina.

Optimaalisen kayttoian saavuttamiseksi akut on ladattava téyteen kayton jélkeen.
Mahdollisimman pitkén elinajan takaamiseksi akut tulee poistaa laturista lataamisen
jalkeen.

Akkuja yli 30 paivaa séilytettaessa:

Séilyta akku yli 27 °C:ssa ja kuivassa.

Salyta akku sen latauksen ollessa 30 % - 50 %.
Lataa akku 6 kuukauden vélein uudelleen.

LITIUMI-ONIAKKUJEN KULJETTAMINEN
Litiumi-ioniakut kuuluvat vaarallisten aineiden kuljetuksesta annettujen lakien

Néiden akkujen kuljettaminen téytyy suorittaa noudattaen paikallisia, kansallisia ja
kansainvalisid maaréyksia ja sdadoksia.

+ Kuluttajat saavat ilman muuta kuljettaa néita akkuja teita pitkin.

+ Kaupallisessa kuljetuksessa huolintaliikkeiden taytyy kuljettaa litiumi-ioniakkuja
vaarallisten aineiden kuljetuksesta annettujen madraysten mukaisesti. Ainoastaan
tahan vastaavasti koulutetut henkilot saavat suorittaa kuljetuksen valmistelutoimet ja
itse kuljetuksen. Koko prosessia tulee valvoa asiantuntevasti.

M18B...
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Seuraavat kohdat tulee huomioida akkuja kuljetettaessa:

+ Varmista, etta akkujen kontaktit on suojattu ja eristetty, jotta véltetaan lyhytsulut.
* Huolehdi siita, ettei akkusarja voi luiskahtaa paikaltaan pakkauksen sisalla.

« Vahingoittuneita tai vuotavia akkuja ei saa kuljettaa.

Pyydé tarkemmat tiedot huolintaliikkeeltasi.

HUOLTO

Téman lampun valonldhdetta ei voi vaihtaa. Kun valonléhde on saavuttanut
elinkaarensa lopun, koko lamppu taytyy vaihtaa.

Kéyta vain Milwaukee:n lisalaitteita ja varaosia. Kayta ammatitaitoisten
Milwaukee-huoltosopimusliikkeiden palveluja muiden kuin kayttdohjeessa kuvattujen
osien vaihdossa. (esite takuu/huoltoliikeluettelo).

Tarvittaessa voit pyytéa laitteen rajahdyspiirustuksen ilmoittaen konetyypin ja
tyyppikilvessa olevan kuusinumeroisen luvun huoltopalvelustasi tai suoraan osoitteella
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strasse 10, 71364 Winnenden, Saksa.

USB-LIITANTA

Liitetty laite ladataan USB-liitdnnan kautta. Jos laite tarvitsee enemman kuin 2,1 A
tasavirtaa, niin ylikuormitussuoja sammuttaa virransy6ton.

SYMBOLIT

HUOMIO! VAROITUS! VAARA!

Al katso suoraan palavaan valonlahteeseen.

Lue kéyttdohjeet huolelleisesti, ennen koneen kaynnistamista.

Suojausluokka Il

Sahkolaitteita, paristoja/akkuja ei saa havittaa yhdessa
kotitalousjatteiden kanssa.

Sahkolaitteet ja akut tulee kerata erikseen ja toimittaa
kierratyslikkeeseen ympiristdystavallista havittimistd varten.
yyda paikallisil ilta tai alan
tarkemmat tiedot kierrétyspisteistd ja kerdy

Varo kuumia pintoja!

Euroopan saénnonmukaisuusmerkki

Britannian saanndnmukaisuusmerkki

Ukrainan saannénmukaisuusmerkki

Euraasian sé@nnénmukaisuusmerkki

Tdon ymarapiag 18V
OvopaoTiki} karavahwon evépyeiag, 18W
vdpxeia hemoupyiag pe 1 vcuum povada pmatapiag (5,0 Ah)
Eidog Aeroupyiag 3 peydn oxdha. 45h
Eidog Aermoupyiag 2 peatia oxdha 10h
Eidog Aeroupyiag 1 pikpr} okdha 20 h
Gureni por
peyahn okaa 1500 Im
ecgia oxika 600 Im
Jikpr oxdha: 300 Im
Asmm; Ypupankric amiéBoang (CRI) eidog Aeoupyiag Bdyuro 80
Xpuwparmikr Beppiokg 4000 K
Bapog ywpig aviahakmikd pmarapia 1,5kg
Bdpog a0pipuva pe  diodikacia EPTA01/2014 (3,0 Ah) 2,2 kg
Bdpog a0pguva pe  diodikacia EPTA01/2014 (5,0 Ah) 2,2 kg
Bdpog a0jguva pe  diodikacia EPTA01/2014 (9,0 Ah) 2,6 kg
Khdon mpootaciag, |P54
e Bepy iBdhhoviog katd v epyaaia -18...+50 °C
1Mol

(Ve OUOKEUEG QpTong
E MPOZOXH! Atafdore dheg Tic oBnyieg aogaheiag ki Tig oBnyieg xpraewg. Auéheieg kard my Thpnon Twv
TpoeBomomnTikav utroeifewv mopei va mpoxahéoou nhextpoAngia, kivduvo Trupkayidg ke ooBapolg
TpaUMaTIOpOUS,

Quhdgre Oheg Tig mpoeiBomoinTikég umodeiSeig kar 0dnyieg yia kdbe peMovTiki yprion.

EIAIKEZ YTOAEIZEIZ AZOAAEIAZ

Mpw and k4B epyaoia om pnyavi aatpefte v aviaMakic) prarapia.

Mnvmetdre g MaKTIKEG pmaapieg om pwTid ] oTal oKIaKd: HMiwaukee
TIPOOEPEL i andoupon TV ARGV AVIAMAKTIKGY UmaTapiév O0U@EVa HE TOUG KAVOVES TipooTaaiag Tou
TiepiBaMovtog, pamiore napakala oxeTikd oo etk kataompa ToAnang,

M anobkedee Tig aviaMakTikéG pmatapieg Hod e petaMid avrikelueva (kivBuvog Bpayukukhapatog).

Goprilere Tig uva)\uszg maTopieg Tou uuumumog Milwaukee 18 V évo pe gopriorég Tou auatiatog Miwaukee

18 V. Mn qopriCere pmarapig amé dha guoTiata.

‘Orav undpyet unepBohic karaméwan 1 ubnAv} Beppokpacia pmopei va TpéEet uypd pmatapiag amé TiG xahaapeveg

enavo@opTi(opeves umarapieg, Av EnBete e enagi e uypd pmatapiag va mubiTe apéoag pe vepd Kot amolw. &

nepimewon enagig e Ta péma va mhuBiite oxohaoTika yio Toukdyatov 10 Aertd kot va avaQmaeTe apéoag va

YiaTpo.

TpoerBoroinary: Moré unv KareuBUvere Ty aKTivar gurdg emaviu o€ mpoowma 1} {iwa. Mnv komalere oty akrivar guidg

(emiong ke amo peyahurepeg amoaTdaig). To Koiraypa oy aKTiva gurog Hopei va mpokahéoel aoBapoug

Tpaupamopods f v amiAela mg Ikavémrag dpaang.

Mnv ypnaomoifre m ouokeur ot uypd TepiBdiov.

Hmyd puriopou aurod Tou Aayripa dev aviadooerar. 2ro Téhog g didipkeiag Aerroupyiag T myig puriopod

Tipémel var avmikabioTarar oAGkAnpog o Aaprpag.

TlpoeiBotroinan! I'a va amorpémerai Tov Kivuvo Tupkayid Aoyw Bpuxunumlumog. TpauyaiopoU (g Tou

paidvrog, v n Bubilere 1o epyakelo, Tov avihAGK kG ouaOwpEUT ) T OUGKEu pBpTiang o€ Lypd ki va
povilete, Gore vot i ielodGou uyp TIG OUTKEUES Ka1 Toug OUOOWPEUTES, AXBRLITKES  OYyIpeg UypEG oudg,

oG aharovepo, opIpEveS XTIKES ouaieg Kal AEUKaVTIKG A TpoiovTet TTou TIepIEYOUV AEUKGVIIKG, {Tropei va

Tpokahéaouv BpayukUkAwpa.

XPHZH ZYMOQNA ME TO ZKONO NPOOPIZMOY

O NopTTipag pe GUOTIEUTT] HTTOPE! vt YpNOIHOTIORTTEl QVEGpTTal ad éva pzuumommn
AU QUOKEUT ETTPETETON v PNOHOTION B HOVO OBHQQVE e ToV

MIATAPSSE

EnovapopriCere ig avioMakrikég umarrapieg nou Bev Exouv xpnatuonomne via peyahiepo powkd Bidompua mpv m
Yoran.

MiaBeppoxpacia ndve and 50°C petvet my oy) mG aviaMakmikig pnatapiag, Atogedyete m 6¢pyavon yia
JeyaAdTepo ypovik Sidomya and Tov ko TG ouokeugg Bépyavang.

Aompeire Tig enogég olvBeang o1o popTion] kat omy aviaMakik pnatapia kaBopég,

Tior piar dpiom Bidipxetar {wig mpémen perd  yprion o pmarapieg va goprioTodv TAApwG,

o o ko o Suvatdv peyahn Sidpkeia (i o1 pmraapies perd m gopTion ogeilouv var agaipeBodv amd To goprioT.
Tla v amoBieuon T pmarapiog yio SidaTnya peyoAdTepo Tuv 30 npepiv:

Amobnkedere T umwp\q Tep. aroug 27°C o€ oteyvd xwpo

AmoBkedere T pmarapi mep. o1o 30%-50% g KardoTaong eopriang.
KaBe 6 priveg gopriCere ex véou m ymarapia.

METAGOPA TQN MTATAPIQN IONTQN AIGIOY

Or pmanapie 1ovrwv AiBiou umGkeivTal oTic amaImOEIG Twv VopIKWY SiaTagewv yia TV petagopd emKivavwY
EITTOPEUATLV.

H peragopd TéTolwy pmaTapIv TPl Va TIpayaToTIolEfTal TOGVIGG Toug TomkoUg, eBvIKoUg kai SieBvrig Kavoviopolg
Kai Tig avrioToiyeg Siandgeig.

+ Emmpémerai  peragopd TéTolwv pmarapicdv o1 Bpdyo Xuwpig mepaépw amarmaig,

+ Hepmopiki} peragopd pmatapicav 16viwv AiBiou amo ETaipeg PETapopuv UTIGKENaI OTIG GTIaITATEIS TWV VOIKWV
SiamdGewv yiar v peragopd emknvdivwy eumopeupdtwy. O1 mpoeToipaoieg amoaToh kai  petagopd
Tpayyatomoiodvial amokAeioTkd a6 idikd exmraideupéva mpdowma. H ouvohikr diadikaoia ouvodederal amd
€CEIOIKEUpEVO TTPOOWTIKG.
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Kard m petagopd pmarapiiv I6viwy Nbiou mpémel va poogyere Ta g

+ Opovriore Tor oMol EMOQEV Vot Eival TIPOOTATEUEVD Kall HOVEVDr WoTe var amogeuyBodv Bpayukukhapara.
+ TMpoag€re To akéTo pmarapicdv va eivan oTaBepd péoa o ouokeuaaia kol va pn yAioTpd.
+ H peragopd pmatapichv mou mapouaiddouv gBopés f diappoég Sev emmpémeral.

[ mepiogbrepeg mAnpogopieg ameubuvBeire oy eraipeia petdgopuv.

ZYNTHPHZH

Hmyn guniopod autod Tou Aaprrrpa Sev aviaMdooerar. Zro téhog Trg Bicipkeiag Aerroupyiag T Ty guriopol
pémel var avtikabioTatal oAkAnpog o AapmrTrpag.

6vo eEapmara kan aviaMaktika G Milwaukee. AvaBéore mv aMayr Tev eEapmpdTay, Tov
orolvn avrikaoraon Sev Exel epiypoeet, o' éva kevipo oéppic mg Milwaukee (mpoogEre 1o eyyetpibio Eyylnan/
IieuBovoeig eEummpémong meAatav).
I¢ Tepimwon ou To Xpeiowrelte ymopee va Tiapayyeikere AeTouepé ayéBio g ouokeurs avagépoviag Tov Tdmo kal

Tov e€ayrigio apiByd Tiou Bpiokeral oY TIVKBG TeXVIKAY YOAKTIPIGTIKGY a6 TV ESuTpETon TEAGTQY
ameuBeiag am6 v Techtronic Industries GmbH, SiedBuvan Max-Eyth-Strafie 10, 71364 Winnenden, Germany.

IYNAEZH USB

H auakeur gopriCeran éow g advdeang USB. Av n auokeur ypeioorei mepioarepo pedya amd 2,1 A, n
gvowyiaTopévn aoqdheia diakormrel v Tapoyr pedparog,

IYMBOA

NPOZOXH! NPOEIAOMOIHEH! KINAYNOZ!

Mnv kordre oV evepyomoinuévn TyA uwriopod.

Mopakaha diaBdate ayohaaikd Tig 0dnyies ypriang mpIv amd T évapgn Aemoupyiag,

- Kamnyopia mpootaia Il

HAektpikd pnxavijpiara, prratapieg/ouoowpeutés Gev emmpémeral va amoppimovral
podi pe Ta oIKIaKd amoppijpara.

HAextpikd pnyavijara ka1 ouoowpeutég cuMéyovral Sexwplotd kan mapadidovial
Tipog avakUkAwon pe Tpoo QikikG pog To mepiBdhov o emixeipnan enegepyaaiag
amoppIHPATIV.

EvnpepuwBere amo nig Tomikég umnpeoaieg A amd eidikeupévous eymopous oxemkd pe
KévTpa avakikAwong kat guhhoyrig amoppiyy

- Tpoooyf kautég empdveeg!
- Eupuwrraikd oo motdmrag

Bperavik orpa motdmrag

C Oukpavikd ora moTomTag
001

@

n
m

Eupaoiaik ora moTomrag
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T T wiea
Pilin voltaji 18V
Nominal giris gicl 18W
1 adet tam dolu akii paketiyle yanma siresi (5,0 Ah)

Isletim tiirii 3 yiiksek kademe 45h
Isletim tlirii 2 orta kademe 10h
Isletim tiirii 1 diisiik kademe. 20h
Isik akisi

yiksek kademe 1500 Im

orta kademe. 600 Im

disik kademe 300 Im
Renk dénlistim endeksi (CRI) isletim tirli yaygin 80
Renk sicakligi 4000 K
Degisken sebeke aki 1,5kg
Agirhigi ise EPTA-lretici 01/2014'e gore (3,0 Ah) 2,2 kg
Agirhigr ise EPTA-lretici 01/2014'e gore (5,0 Ah) 2,2 kg
Agirhigr ise EPTA-liretici 01/2014'e gore (9,0 Ah) 2,6 kg
Koruma sinifi P54
Calisma sirasinda tavsiye edilen ortam sicakligi -18...+50 °C

Tavsiye edilen akii tipleri
Tavsiye edilen sarj aletleri

E UYARI! Biitiin giivenlik notlarini ve talimatlar okuyunuz. Aciklanan uyarilara ve
talimat hikiimlerine uyulmadig takirde elekrik garpmalarina, yanginlara ve/veya agir
yaralanmalara neden olunabilir.

Biitiin uyanlar ve talimat hiikiimleini ileride kullanmak iizere saklayin.

GUVENLIGINIZ IGIN TALIMATLAR

Aletin kendinde bir galisma yapmadan énce kartug akiyi gikarin.

Kullanilmig kartus akiileri atese veya ev ¢oplerine atmayin. Milwaukee, kartus akiilerin
cevreye zarar vermeyecek bicimde tasfiye edilmesine olanak saglayan hizmet sunar; liitfen bu
konuda yetkili saticinizdan bilgi alin.

Kartus akiileri metal parga veya esyalarla birlikte saklamayin (kisa devre tehlikesi).
Milwaukee 18 V sistemli kartus akileri sadece Milwaukee 18 V sistemli sarj cihazlari ile sarj
edin. Bagka sistemli akileri sarj etmeyin.

Asiri zorlanma veya agir 1sinma sonucu hasar géren kartus akilerden batarya sivisi disari
akabilir. Batarya sivisi ile temasa gelen yeri hemen bol su ve sabunla yikayin. Batarya sivisi
goziinlize kacacak olursa en azindan 10 dakika yikayin ve zaman gegirmeden bir hekime
bagvurun.

Uyart: Isik 1ginint higbir zaman dogrudan insanlara ya da hayvanlara yoneltmeyiniz. Isik
1sinina bakmayiniz (biyiik mesafelerden dahi). Isik 1sinina bakmak ciddi yaralanmalara ya da
gorme kaybina neden olabilir.

Cihaz! rutubetii bir gevrede kullanmayin.

Bu lambanin 11k kaynadi degistirilemez.

Isik kaynagi dayanma émriiniin sonuna ulastiginda lamba tamamiyla yenilenmek zorundadir.
Uyari! Bir kisa devreden kaynaklanan yangin, veya (riin hasarlari tehlikesini
onlemek icin aleti, giic paketini veya sarj cihazini asla sivilarin igine daldirmayiniz ve

cihazlarin ve pillerin igine sivi girmesini onleyiniz. Tuzlu su, belirli kimyasallar, agartici madde
veya agartici madde igeren Urtinler gibi korozif veya iletken sivilar kisa devreye neden olabilir.

KULLANIM
Pilli lamba, bir elekirik baglantisina gerek olmadan aydinlatma olarak kullanilabilir.

Bu alet sadece belirtigi gibi ve usuliine uygun olarak kullanilabilir.

AKU
Uzun siire kullanim digi kalmis kartus akileri kullanmadan énce sarj edin.

50°C tizerindeki sicakliklar kartug akintin performansini disriir. Akiiniin giines 15141 veya
mekan sicakli§i altinda uzun siire isinmamasina dikkat edin.

$Sarj cihazi ve kartug akideki baglanti kontaklarini temiz tutun.
Akinin émriinin mikemmel bir sekilde uzun olmasi igin kullandiktan sonra tamamen
doldurulmas! gerekir.
Omriiniin miimkiin oldugu kadar uzun olmasi igin akdllerin yiikleme yapildiktan sonra
doldurma cihazindan uzaklastiriimasi gerekir.
{iniin 30 glinden daha fazla depolanmasi halinde:
takriben 27°C'de kuru olarak depolayin.
Uyl yiikleme durumunun takriben % 30-%50 olarak depolayin.
Akiiyii her 6 ay yeniden doldurun.

LITYUM IYON PILLERIN TASINMASI
Lityum iyon piller tehlikeli madde tagimaciligi hakkindaki yasal hikiimler tabidir.

Bu piller, bdlgesel, ulusal ve uluslararas yonetmeliklere ve hiikiimlere uyularak taginmak

zorundadir.

+ Tilketiciler bu pilleri herhangi bir dzel sart aranmaksizin karayoluyla tasiyabilirler.

+ Lityum iyon pillerin nakliye sirketleri tarafindan ticari tasimacilig icin tehlikeli madde
tasimaciliginin hiikiimleri gegerlidir. Sevk hazirlidi ve tagima sadece ilgili egitimi gérmus
personel tarafindan gerceklestirilebilir. Biitiin siireg uzmanca bir refakatcilik altinda
gerceklestirilmek zorundadir.

Pillerin taginmas sirasinda asagidaki hususlara dikkat edilmesi gerekmektedir:
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+ Kisa devre olusmasini 8nlemek icin kontaklarin korunmus ve izole edilmig olmasini
saglayiniz.

+ Pil paketinin ambalajt iginde kaymamasina dikkat ediniz.

+ Hasarli veya akmis pillerin taginmasi yasaktir.

Ayrica bilgiler igin nakliye sirketinize bagvurunuz.

"Bu lambanin 151k kaynagi degistirilemez.
Isik kaynagi dayanma 6mriiniin sonuna ulastijinda lamba tamamiyla yenilenmek zorundadr."

Sadece Milwaukee aksesuarini ve yedek parcalarini kullanin. Degistirilmesi agiklanmamis
olan pargalari bir Milwaukee misteri servisinde degistirin (Garanti brogiiriine ve musteri
servisi adreslerine dikkat edin).

Gerektiginde cihazin ayrintili gizimini, glic levhas Gzerindeki makine modelini ve alti haneli
rakami belirterek miisteri servisinizden veya dogrudan Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany adresinden isteyebilirsiniz.

USB BAGLANTISI

Bagli cihaz USB baglantisi izerinden sarj edilir. Cihazin 2,1 A dogru akimdan daha fazla
akima ihtiyag duymasi halinde, asiri yik korumasi elektrik beslemesini kapatmaktadir.

SEMBOLLER

DIKKAT! UYARI! TEHLIKE!

Actk konumdaki 11k kaynaginin icine bakmayiniz.

Litfen aleti calistirmadan dnce kullanma kilavuzunu dikkatli bigimde
okuyun.

Koruma sinifi I11

ikli cihazlarin, pill lerin evsel atiklarla birlikte bertaraf

edilmesi yasaktir.

Elektrikli cihazlar ve akiiler ayrilarak biriktirilmeli ve gevreye zarar
bertaraf edilmeleri igin bir atik degerlendirme tesisine

gotiiriilmelidirler.

Yerel makamlara veya saticiniza geri doniiiim tesisleri ve atik

toplama merkezlerinin yerlerini daniginiz.

Dikkat, sicak yizeyler!

Avrupa uyumluluk isareti

Britanya uyumluluk iareti

Ukrayna uyumluluk isareti

Avrasya uyumluluk isareti

TECHNICKA DATA AKUMULATOROVA SVITILNA M18 PAL
Napéti baterie 18V
Jmenovity pfikon 18W
Doba sviceni s 1 pIné nabitym blokem baterii (5,0 Ah)
Rezim 3 vysoky stuper. 45h
Rezim 2 stfedni stupef. 10h
Rezim 1 nizky stupefi 20 h
Svételny tok

vysoky stuperi 1500 Im

stfedni stupeft 600 Im

nizky stupefi 300 Im
Index podéni barev (CRI) difizni 80
Teplota barev 4000 K
Hmotnost bez aku 1,5kg
Hmotnost podle provadéciho predpisu EPTA 01/2014 (3,0 Ah) 2,2kg
Hmotnost podle provadéciho predpisu EPTA 01/2014 (5,0 Ah) 2,2kg
Hmotnost podle provadéciho predpisu EPTA 01/2014 (9,0 Ah) 2,6 kg
tfida ochrany. P54
Doporucena okolni teplota pfi praci -18..450 °C

Doporucené typy akumulétord.
Doporucené nabijecky

E UPOZORNENI! Prectéte si vSechny bezpecnostni pokyny a navody. Zanedbani pfi
dodrZovani varovnych upozornéni a pokynti mohou mit za nasledek der elektrickym
proudem, pozér a/nebo tézka poranéni.

VSechna varovna ug é

i a pokyny do k jte.

SPECIALNi BEZPECNOSTNi UPOZORNENI

Pred zahéjenim veskerych praci na vrtacim Sroubovaku vyjmout vyménny akumulétor.

PouZité nevyhazuite do domovniho odpadu nebo do ohné. Milwaukee nabizi ekologickou
likvidaci starych ¢lankd, ptejte se u vaseho obchodnika s naradim.

Néhradni akumulétor neskladuite s kovovymi pfedméty, nebezpeci zkratu.

Akumulator systému Milwaukee 18 V nabijejte pouze nabijeckou systému Milwaukee 18 V.
Nenabijejte akumulatory jinych systému.

Pri extrémni zatézi ¢i vysokeé teploté mize z akumulatoru vytékat kapalina. Pfi zasazeni touto
kapalinou okamZité zasaZen& mista omyjte vodou a mydlem. Pfi zasazeni o&i okamzité
dukladné po dobu alespori 10min.omyvat a neodkladné vyhledat Iékare.

Vystraha: Svételny paprsek nikdy nesmérujte na osoby nebo zvifata. Nikdy se nedivejte
pfimo do svételného paprsku (ani z delsi vzdalenosti). Pfi nedodrZeni této vystrahy se
vystavujete nebezpeci zavazného poranéni o¢i nebo ztraty zraku.

NepouZivejte pfistroj ve vihkém prostredi.

Zdroj svétla tohoto svitidla se neda vyménit. Pokud zdroj svétla dosahl konec své Zivotnosti,
musi se vyménit celé svitidlo.

Varovani! Abyste zabranili nebezpeti pozaru zplisobeného zkratem, poranénim nebo
poskozenim vyrobku, neponofujte néfadi, vyménnou baterii nebo nabijecku do kapalin a
zajistéte, aby do zafizeni a akumulatord nevnikly Zadné tekutiny. Korodujici nebo vodivé
kapaliny, jako je sland voda, urcité chemikalie a bélici prostfedky nebo vyrobky, které obsahuji
bélidlo, mohou zptisobit zkrat.

OBLAST VYUZITI

Akumulatorové svitidlo se d jako osvétleni pouzit nezavisle na elektrické pfipojce.
Toto zafizeni Ize pouZivat jen pro uvedeny Gcel.

AKUMULATORY

Déle nepouzivané akumulétory je nutné pred pouZitim znovu nabit.

Teplota pres 50°C sniZuje vykon akumulétoru. Chrarite pfed dlouhym prehfivanim na slunci ¢i
u topeni.

Kontakty nabijecky a akumulatoru udrZujte v Cistoté.
Pro optimélni Zivotnost je nutné akumulatory po pouZiti pné dobit.
K zabezpeceni dlouhé Zivotnosti by se akumulatory mély po nabiti vyjmout z nabijecky.

Pri skladovani akumulatoru po dobu del$i nez 30 dni:
Skladujte akumulétor v suchu pfi cca 27°C.

Skladujte akumulétor pfi cca 30%-50% nabij
Opakujte nabijeni akumulatoru kazdych 6 mésicd.

PREPRAVA LITHIUM-IONTOVYCH BATERIi

Lithium-iontové baterie spadaji podle zakonnych ustanoveni pod prepravu nebezpecného
nékladu.

Preprava téchto baterii se musi realizovat s dodrzovanim lokalnich, vnitrostatnich a
mezinarodnich predpisti a ustanoveni.

+ Spotfebitelé mohou tyto baterie bez problémd piepravovat po komunikacich.

+ Komer¢ni pfeprava lithium-iontovych baterii prostfednictvim prepravnich firem podiéha
ustanovenim o pfepravé nebezpe¢ného nakladu. Pfipravu k vyexpedovani a samotnou
prepravu sméji vykonavat jen prislusné vyskolené osoby. Na cely proces se musi odborné
dohlizet.

Pri prepravé baterii je tfeba dodrZovat nasledujici:
+ Zajistéte, aby kontakty byly chranéné a izolované, aby se zamezilo zkratim.

M18B...
M12-18C, M12-18AC, M12-18FC, M1418C6

+ Davejte pozor na to, aby se svazek baterii v ramci baleni nemohl sesmeknout.
+ Pogkozené a vyteklé baterie se nesméji prepravovat.

Ohledné dalSich informaci se obratte na vasi pfepravni firmu.

UDRZBA

Zdroj svétla tohoto svitidla se nedé vyménit. Pokud zdroj svétla dosahl konec své Zivotnosti,
musi se vyménit celé svitidlo.

PouZivejte vyhradné nahradni dily a pfisluSenstvi Milwaukee. Dily, jejichz vyména nebyla
popséna, nechavejte vyménit v odborném servisu Milwaukee. (Viz zarucni list.)

V pfipadé potfeby si miZete v servisnim centru pro zakazniky nebo pfimo od firmy Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Némecko vyZadat schematicky
nakres jednotlivych dilii pfistroje, kdyZ uvedete typ pfistroje a Sestimistné islo na vykonovém
Stitku.

USB PRIPOJKA

Pfipojeny pfistroj se nabiji pes USB pripojku. Pokud by pfistroj potfeboval vice nez 2,1 A
jednosmeérného proudu, tak ochrana proti pretizeni zdroj napéjeni odpoji.

SYMBOLY

ﬁ POZOR! VAROVAN! NEBEZPECI!

Nedivejte se do zapnutého zdroje svétla.
,-‘,«\»
Pred spusténam stroje si peclivé proctéte nvod k pouzivani.

E Tida ochrany Il
¢

Elektricka zafizeni, baterie/akumulatory se nesmi likvidovat spolecné
s odpadem z domacnosti.

Elektricka zafizeni, baterie/akumulatory je tfeba sbirat oddélené

a odevzdat je v recyklaénim podniku na ekologickou likvidaci.

Na mistnich uradech nebo u vaseho specializovaného prodejce se
informuijte na recyklacni podniky a shérné dvory.

Pozor, horké povrchy!

Znacka shody v Evropé

Znacka shody v Britanii

Znacka shody na Ukrajiné

o555

Znacka shody pro oblast Eurasie
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TECHNICKE UDAJE AKUMULATOROVE SVIETIDLO M18 PAL
Napétie batérie 18V
Menovity prikon 18W
Doba svietenia s 1 plne nabitym blokom batérii (5,0 Ah)
Rezim 3 vysoky stupefi 45h
Rezim 2 stredny stupefi 10h
Rezim 1 nizky stupefi 20h
Svetelny prud

vysoky stupefi 1500 Im

stredny stupefi 600 Im

nizky stupen 300 Im
Index reprodukcie farieb (CRI) diftzne 80
Teplota farby 4000 K
Hmotnost bez aku 1,5kg
Hmotnost podla vykonavacieho predpisu EPTA 01/2014 (3,0 Ah) 2,2 kg
Hmotnost podla vykonavacieho predpisu EPTA 01/2014 (5,0 Ah) 2,2 kg
Hmotnost podla vykonavacieho predpisu EPTA 01/2014 (9,0 Ah) 2,6 kg
trieda ochrany P54
Odporucana okolité teplota pri praci -18..450 °C

Qdporuacané typy akupaku
Odporucané nabijacky

E UPOZORNENIE! Precitajte si vSetky bezpecnostné pokyny a navody. Zanedbanie
dodrziavania Vystraznych upozomeni a pokynov uvedenych v nasledujicom texte moze mat
za nasledok zasah elektrickym pridom, _spﬁsobit‘ poZiar afalebo t‘qiké poranenie.

Tieto Vystrazné up ia a bezp pokyny { hovajte na budice
poutitie.

SPECIALNE BEZPECNOSTNE POKYNY

Pred kazdou pracou na stroji vymenny akumulator vytiahnut.

Opotrebované vymenné akumulatory nezahadzujte do ohiia alebo medzi domovy odpad.
Milwaukee pontika likvidaciu starych vymennych akumultorov, ktora je v slade s ochranou
Zivotného prostredia; informujte sa u Vasho predajcu.

Vymenné akumulatory neskladovat spolu s kovovymi predmentmi (nebezpecenstvo skratu).
Viymenné akumulétory systému Milwaukee 18 V nabijat len nabijacimi zariadeniami systému
Milwaukee 18 V. A atory inych systémov tymto zariadenim nenabijat .

Pri extrémnych zétaziach alebo extrémnych teplotach moze dojst k vytekaniu batériovej
tekutiny z poSkodeného vymenného akumulatora. Ak dojte ku kontaktu pokozky s roztokom,

postihnuté miesto umyt vodou a mydlom. Ak sa roztok dostane do oci, okam?Zite ich dokladne
vyplachnut po dobu min. 10 min a bezodkladne vyhladat lekéra.

Vystraha: Svetelny IGE nikdy nesmerujte na osoby alebo zvieratd. Nikdy sa nedivajte priamo
do svetelného Iuca (ani z vacsej vzdialenosti). Pri nedodrzani tejto vystrahy sa vy j

M18B...
M12-18C, M12-18AC, M12-18FC, M1418C6

Pri preprave batérif treba dodrZiavat nasledovné:

+ Zabezpette, aby boli kontakty chranené a izolované, aby sa zamedzilo skratom.
+ Davaijte pozor na to, aby sa zvazok batérii v rdmci balenia nemohol zoSmyknut.
+ Poskodené a vytecené batérie sa nesmu prepravovat.

Kvoli dalsim informéaciam sa obratte na vasu Spedicnd firmu.

UDRZBA

Zdroj svetla tohto svietidla sa neda vymenit. Ak zdroj svetla dosiahol koniec svojej Zivotnosti,
musi sa vymenit celé svietidlo.

PouZivat len Milwaukee prisluSenstvo a nahradné diely. Stciastky bez ndvodu na vymenu
treba dat vymenit v jednom z Milwaukee zakaznickych centier (vid brozaru Zaruka/Adresy
zakaznickych centier).

V pripade potreby si mozete v servisnom centre pre zakaznikov alebo priamo od firmy
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Nemecko, vyZiadat
schematicky nakres jednotlivych dielov pristroja pri uvedeni typu pristroja a Sestmiestneho
Cisla na vykonovom Stitku.

USB PRIPOJKA
Pripojeny pristroj sa nabija cez USB pripojku. Ak by pristroj potreboval viac ako 2,1A

nebezpecenstvu zavazného poranenia oti alebo straty zraku.
Pristroj nepouzivajte vo vihkom prostredi.

Zdroj svetla tohto svietidla sa ned& vymenit. Ak zdroj svetla dosiahol koniec svojej Zivotnosti,
musi sa vymenit celé svietidlo.

Varovanie! Aby ste zabrénili nebezpecenstvu poZiaru sposobeného skratom, poraneniam
alebo poskodeniam vyrobku, neponarajte naradie, vymennd batériu alebo nabijacku do
kvapalin a postarajte sa o to, aby do zariadeni a akumulétorov nevnikli Ziadne tekutiny.
Korodujtice alebo vodivé kvapaliny, ako je slana voda, urcité chemikélie a bieliace prostriedky
alebo vyrobky, ktoré obsahuju bielidlo, mdZu sposobit skrat.

POUZITIE PODL'A PREDPISOV

Akumulatorové svietidlo sa dé ako osvetlenie pouZit nezavisle od elektrickej pripojky.
Tento pristroj sa smie pouzivat len v stlade s uvedenymi predpismi.

AKUMULATORY
DIhsi ¢as nepouzivané vymenné akumulatory pred pouZitim dobif.

Teplota vy3Sia ako 50°C znizuje vykon vymenného akumulatora. Zabrarite dlhiemu ohriatiu
sinkom alebo karenim.

Pripajacie kontakty na nabijacom zariadeni a vymennom akumulétore udrZovat Cisté.
Pre optimélnu Zivotnost je nutné akumulétory po pouZiti pine dobit.
K zabezpeceniu dlhej Zivotnosti by sa akumultory mali po nabiti vybrat z nabijacky.

Pri skladovani akumulatora po dobu dihsiu nez 30 dni:
Skladujte akumulator v suchu pri cca 27°C.

Skladujte akumulator pri cca 30%-50% nabijacej kapacity.
Opakujte nabijanie akumulétora kazdych 6 mesiacov.

PREPRAVA LITIOVO-IONOVYCH BATERIi

Litiovo-iénové batérie podfa zakonnych ustanoveni spadaju pod prepravu nebezpeéného
nakladu.

Preprava tychto batérii sa musi realizovat s dodrZiavanim lokalnych, vnitrostatnych a
medzinarodnych predpisov a ustanoveni.

+ Spotrebitelia mdZu tieto batérie bez problémov prepravovat po cestach.

+ Komer¢nd preprava litiovo-iénovych batérii prostrednictvom Spedicnych firiem podlieha
ustanoveniam o preprave nebezpecného nakladu. Pripravu k vyexpedovaniu a samotnt
prepravu smu vykondvat iba adekvatne vySkolené osoby. Na cely proces sa musi odborne
dohliadat.

28 SLOVENSKY

jedr ého prudu, tak ochrana proti pretaZeniu zdroj napéjania odpoji.

SYMBOLY

POZOR! NEBEZPECENSTVO!

Nepozerajte sa do zapnutého zdroja svetla.

Pred prvym pouzitim pristroja si pozorne pre¢itajte ndvod na obsluhu.

Zascitni razred Il

Elektrické zariadenia, batérie/ak y sa nesmu likvidovat spolu
s odpadom z domacnosti.
Elektrické zariadenia, batérie/ak y treba zbierat oddelene a

odovzdat'ich v recyklaénom podniku na ekologicku likvidaciu.
Na miestnych tradoch alebo u vasho $pecializovaného predajcu sa
spytajte na recyklacné podniky a zberné dvory.

Pozor, hortice povrchy!

Znacka zhody v Eurépe

Znacka zhody v Britanii

Znacka zhody na Ukrajine

Znacka zhody pre oblast Eurazie

DANE TECHNICZNE LATARKA AKUMULATOROWA

M18 PAL

Napiecie akumulatora

18V

Znamionowa moc pobierana

18W

Czas $wiecenia przy 1 w petni natadowanym zestawie akumulatoréw (5,0 Ah)

45h

Tryb 3 stopien wysoki

10h

Tryb 2 stopien $redni
Tryb 1 stopien niski

20h

Strumien $wietiny
stopien wysoki

1500 Im

stopien $redni

600 Im

stopien niski

300 Im

Wspoiczynnik oddawania barw (CRI) tryb rozproszony

80

4000 K

Temperatura barwowa
Cigzar bez akumulatorem.

15kg

Ciezar wg procedury EPTA 01/2014 (3,0 Ah)

2,2 kg

Ciezar wg procedury EPTA 01/2014 (5,0 Ah)

2,2 kg

Ciezar wg procedury EPTA 01/2014 (9,0 Ah)

2,6 kg

Klasa ochrony

P54

Zalecana temperatura otoczenia w trakcie pracy

-18..+50 °C

Zalecane rodzaje akumulatora
Zalecane tadowarki

E OSTRZEZENIE! Nalezy 1 ytac wszystkie ycza ieczenstwa i
instrukcje. Bledy w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga spowodowac porazenie pradem, pozar i/
lub cigzkie obrazenia ciafa.

Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i wskazowki bezpieczenstwa dla dalszego
zastosowania.

INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac na elektronarzedziu nalezy wyja¢ wkiadke akumulatorowa.

2Zuzytych akumulatoréw nie wolno wrzucac do ognia ani traktowac jako odpadéw domowych. Milwaukee
oferuje ekologiczna utylizacie zuzytych akumulatorow.

Nie przechowywac akumulatoréw wraz z przedmiotami metalowymi (niebezpieczeristwo zwarcia).

Akumulatory Systemu Milwaukee 18 V nalezy tadowac wytacznie przy pomocy fadowarek Systemu
Milwaukee 18 V. Nie fadowac przy pomocy tych tadowarek akumulatoréw innych systeméw.

W skrajnych warunkach temperaturowych lub przy bardzo duzym obciaZeniu moze dochodzic do wycieku
kwasu akumulatorowego z uszkodzonych baterii akumulatorowych. W przypadku kontaktu z kwasem
akumulatorowym nalezy natychmiast przemy¢ miejsce kontaktu woda z mydtem. W przypadku kontaktu z
oczami nalezy dokladnie przeplukiwac oczy przynajmniej przez 10 minut i zwrdci¢ sig natychmiast o pomoc
medyczna.

Ostrzezenie: Nigdy nie nalezy kierowac promienia $wietlnego bezposrednio na osoby lub zwierzeta. Nie
zagladac do promienia $wietlnego (nawet z wigkszej odleglosci)! Zagladanie do promienia $wietihego moze
spowodowac powazne obrazenia oczu lub utrate wzroku.

Nie uzywac urzadzenia w wilgotnym otoczeniu.

Zrédio $wiatta tej lampy jest niewymienne. W przypadku osiagniecia przez zrédto wiatta kresu zywotnosci
nalezy wymienic cafg lampe.

Ostrzezenie! Aby uniknac niebezpieczerstwa pozaru, obrazen lub uszkodzen produktu na skutek zwarcia,
nie wolno zanurzac narzedzia, akumulatora wymiennego ani fadowarki w cieczach i nalezy zatroszczy¢ sig o
to, aby do urzadzen i akumulatoréw nie dostaly sie zadne ciecze. Zwarcie spowodowac moga korodujace
lub przewodzace ciecze, takie jak woda morska, okreslone chemikalia i wybielacze lub produkty

wybielacze.

WARUNKI UZYTKOWANIA
Lampy akumulatorowej mozna uzywac jako od zasflania si
Produkt mozna uzytkowac wylacznie zgodnie z jego normalnym przeznaczeniem.

BATERIE AKUMULATOROWE
Akumulatory, ktore nie byly przez diuzszy czas uzytkowane, nalezy przed uzyciem natadowac.

W temperaturze powyzej 50°C nastepuje spadek osiagow wkiadki akumulatorowej. Unikac dlugotrwatego
Wwystawienia na oddziatywanie ciepta lub promieni stonecznych (niebezpieczenstwo przegrzania).

Styki fadowarek i wkiadek akumulatorowych nalezy utrzymywac w czystosci
Dla jeni Inej zywotnosci Y po uzyciu nalezy natadowac do peinej pojemnosci.

Dla zapewnienia mozliwie diugiej zywotnosci akumulatory nalezy wyja¢ z fadowarki po ich natadowaniu.

W przypadku skladowania akumulatoréw diuzej anizeli 30 dni:
Przechowywac je w suchym miejscu w temperaturze ok. 27°C.
Przechowywac je w stanie nafadowanym do ok. 30% - 50%.
tadowac je ponownie co 6 miesiecy.

TRANSPORT AKUMULATOROW LITOWO-JONOWYCH

Akumulatory litowo-jonowe podlegaja ustawowym przepisom dotyczacym transportu towaréw
niebezpiecznych.

Transport tych akumulatorow winien odbywac si przy przestrzeganiu lokalnych, krajowych i
migdzynarodowych rozporzadzen i przepisow.

+ Odbiorcom nie wolno transportowac tych akumulatorow po drogach o tak po prostu.

+ Komercyjny transport akumulatorow litowo-jonowych przez przedsiebiorstwa spedycyjne podlega
przepisom dotyczacym transportu towardw niebezpiecznych. Przygotowania do wysyfki oraz transport
moga by¢ wykonywane wytacznie przez odpowiednio przeszkolone osoby. Caly proces winien odbywac
sie pod fachowym nadzorem.

M18B...
M12-18C, M12-18AC, M12-18FC, M1418C6

W czasie transportu akumulatorow nalezy przestrzegac nastepujacych punktow:

+ Celem uniknigcia zwarc nalezy upewnic sie, ze zestyki s3 zabezpieczone i zaizolowane.
+ Zwracac uwage na to, aby zespdt akumulatoréw nie mégt sie przemieszczac we wnetrzu opakowania.
+ Nie wolno ¢ akumulatorow uszkodzonych lub z wyciek z I

Odnosnie dalszych wskazowek nalezy zwrécic sie do swojego przedsiebiorstwa spedycyjnego.

UTRZYMANIE | KONSERWACJA

Zrédlo $wiatta tej lampy jest niewymienne. W przypadku osiagniecia przez zrédio $wiatia kresu zywotnosci
nalezy wymienic catg lampe.

Nalezy stosowac wytacznie wyposazenie dodatkowe i czesci zamienne Milwaukee. W przypadku
koniecznosci wymiany czeci, dla kidrych nie podano opisu, nalezy skontaktowac si¢ z przedstawicielami
serwisu Milwaukee (patrz lista punktow obstugi gwarancyjnejlserwisowej).

W razie potrzeby mozna zaméwic rysunek urzadzenia w rozlozeniu na czgsci podajac typ maszyny oraz
szedciopozycyjny numer na tabliczce znamionowej w Punkcie Obstugi Klienta lub bezposrednio w firmie
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany.

PRZYLACZE USB

Podtaczone urzadzenie fadowane jest poprzez ztacze USB. Jesli urzadzenie pobiera wigcej anizeli 2,1 A
pradu statego, bezpiecznik ochronny przed przeciazeniem odiacza zasilanie pradowe.

SYMBOLE

UWAGA! OSTRZEZENIE NIEBEZPIECZENSTWO!

Nie patrze¢ na wigczone zrédio $wiatta.

Przed uruchomieniem elektronarzedzia zapoznat sig uwaznie z trescig instrukcji.

Klasa ochronnosci Ill

Urzadzenia elektryczne, bateriefakumulatory nie moga by¢ usuwane razem z

P P Acymi Z gosp J
Urzadzenia elektryczne i akumulatory nalezy gromadzic oddzielnie i w celu
usuwania ich do odpadow zgodnie z wymaganiami $rodowiska naturalnego
oddawac do przedsigbiorstwa utylizacyjnego.
Proszg zasiegnag inf ji o centrach recy ych i punktach zbiorczy
u wiadz lokalnych lub u wyspecjalizowanego dostawcy.

i t Uwaga gorace powierzchnie!
Europejski Certyfikat Zgodnosci
g Brytyjski Certyfikat Zgodnosci

C Ukrainiski Certyfikat Zgodnosci

m Euroazjatycki Certyfikat Zgodnosci
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MUSZAKI ADATOK AKKUS LAMPA

M18 PAL

Akkumulator fesziiltség

18V

Névleges felvett teljesitmény

18W

Vilagitas ideje 1 teljesen feltoltott akkumulatorral (5,0 Ah)

45h

3 lizemmod magas fokozat

10h

2 izemmoéd kézepes fokozat
1 lizemmad alacsony fokozat

20h

Fényaram
magas fokozat

1500 Im

kézepes fokozat.

600 Im

alacsony fokozat

300 Im

80

Szinvisszaadasi index (CRI) difftiz izemmod
Szinhémérséklet

4000 K

Suly halézati c wval

15kg

Suly a 01/2014 EPTA-eljaras szerint (3,0 Ah)

2,2 kg

Suly a 01/2014 EPTA-eljaras szerint (5,0 Ah)

2,2 kg

Suly a 01/2014 EPTA-eljaras szerint (9,0 Ah)

2,6 kg

Védettségi osztaly

P54

Ajanlott kornyezeti hémérséklet munkavégzésnél

-18..+50 °C

Ajanlott akkutipusok
Ajanlott toltékesziilékek

E FIGYELMEZTETES! Olvasson el minden biztonsagi itmutatast és utasitast. A
kdvetkezokben leirt eldirasok betartasanak elmulasztésa aramiitésekhez, tizhoz és/vagy
stilyos testi sériilésekhez vezethet.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan drizze meg ezeket az eldirasokat.

KULONLEGES BIZTONSAGI TUDNIVALOK

Karbantartas, javitas, tisztitas, stb. el6tt az akkumulétort ki kell venni a késziilékbdl.

Ahasznalt akkumulatort ne dobja tiizbe vagy a héztartasi szemétbe. Tajékozddjon a
szakszer(i megsemmisités helyi lehetéségeirdl.

Az akkumulatort ne térolja egy(tt fém targyakkal. (Rovidzarlat veszélye).

Az Miwaukee 18 V" elnevezés(i rendszerhez tartozé akkumulatorokat kizérolag a
rendszerhez tartozo téltovel tltse fel. Ne haszndljon més rendszerbe tartozo tolt6t.

Akkumulétor sav folyhat a sériilt akkumulatorbdl extrém terhelés alatt, vagy extrém hé miatt.
Ha az akkumulator sav a bérére kerill azonnal mossa meg szappanos vizzel. Szembe kertilés
esetén folyoviz alatt tartsa a szemét minimum 10 percig és azonnal forduljon orvoshoz.

Figyelmeztetés: Soha ne iranyitsa a fénysugarat kozvetlenil emberekre vagy éllatokra. Ne
nézzen bele a fénysugérba (még nagyobb tavolsaghdl sem). A fénysugarba nézésnek komoly
sériilés vagy a latas elvesztése lehet a kovetkezménye.

Akeészliléket nem szabad nedves kdmyezetben hasznalni.

Alampa fényforrasa nem cserélhetd. Ha a fényforras elérte élettartama végét, akkor a
komplett [ampét ki kell cserélni.

Figyelmeztetés! A rdvidzarlat altali tiiz, sériilések vagy termékkarosodasok veszélye
elkerilésére ne meritse a szerszamot, a cserélhetd akkut vagy a toltokésziléket
folyadékokba, és gondoskodjon arrdl, hogy ne hatoljanak folyadékok a késziilékekbe és az
akkukba. A korroziv hatést vagy vezetokepes folyadékok, mint pl. a sés viz, bizonyos vegyi
anyagok, fehéritdk vagy fehérito tartalmu termékek, révidzarlatot okozhatnak.

RENDELTETESSZERU HASZNALAT
Az akkumulatoros lampa dram csatlakozastol fiiggetlenill hasznélhatd vildgitésként.
Akészilléket kizarolag az alabbiakban leirtaknak megfeleléen szabad hasznaini.

Ahosszabb ideig tizemen kiviil 1évd akkumulatort hasznalat eltt ismételten fel kel tolteni.

50°C feletti hérmérsékletnél cskkenhet az akkumulétor teljesitménye. Keriilni kell a tilzottan
meleg helyen vagy napon tortén hosszabb idejii tarolast.

Atoltd és az akkumulator csatlakozéit mindig tisztan kell tartani.
Az optimalis élettartam érdekében hasznélat utén az akkukat teljesen fel kell tolteni.
Alehetdleg hosszu élettartamhoz az akkukat feltoltés utan ki kell venni a toltokésziilékbl.

Az akku 30 napot meghaladd tarolasa esetén:

Az akkut kb. 27 °C-on, széraz helyen kel tarolni.

Az akkut kb. 30-50%-0s toltdttségi allapotban kel tarolni.
Az akkut 6 havonta Ujra fel kell tolteni.

LITIUM-ION AKKUK SZALLITASA

Alitium-ion akkuk a veszélyes éruk szallitdsara vonatkozo torvényi rendelkezések hatalya ala
tartoznak.

Az ilyen akkuk szallitdsanak a helyi, orszagos és nemzetkdzi eldirasok és rendelkezések
betartésa mellett kell torténnie.

Afogyasztok minden tovabbi nélkiil szallithatjak az ilyen akkukat kozdton.

Alitium-ion akkuk szallitmanyozasi véllalatok altali kereskedelmi célu szallitéséra a
veszélyes aruk széllitdsara vontakozo rendelkezések érvényesek. A kiszallitas
elokészitését és a szallitast kizarolag megfeleld képzettségli személyek végezhetik. A
teljes folyamatnak szakmai feliigyelet alatt kell torténnie.

Akdvetkezd pontokat kell figyelembe venni akkuk szallitésakor:

+ Biztositsa, hogy a rovidzarlatok elkeriilése érdekében az érintkezék védve és szigetelve
legyenek.

M18B...
M12-18C, M12-18AC, M12-18FC, M1418C6

+ Ugyelien arra, hogy az akkucsomag ne tudjon elcstiszni a csomagolason belll.
+ Tilos sérillt vagy kifolyt akkukat szallitani.

Tovabbi utmutatasokért forduljon széllitményozasi vallalatahoz.

KARBANTARTAS

Alampa fényforrasa nem cserélheto. Ha a fényforras elérte élettartama végét, akkor a
komplett [ampat ki kell cserélni.

Javitashoz, karbantartashoz kizarélag Milwaukee alkatrészeket és tartozékokat szabad
hasznalni. A késziilék azon részeinek cseréjét, amit a kezelési Gtmutatd nem engedélyez,
kizarolag a javitasra feljogositott markaszerviz végezheti. (Lasd a szervizlistat)

Igény esetén a késziilékrdl robbantott rajz kérhetd a géptipus és a teljesitménycimként
talalhato hatjegy(i szém megadésaval az On vevszolgalatanal, vagy kdzvetleniil a Techtronic
Industries GmbH-t6l a Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Németorszag cimen.

USB CSATLAKOZAS

A csatlakoztatott készilék az USB csatlakozon keresztiil feltoltddik. Ha a készilléknek 2,1
A-nél nagyobb aramer6sségli egyendramra van sziiksége, akkor lekapcsol az dramellatas
tulfesziiltség elleni védelme.

SZIMBOLUMOK

- FIGYELEM! FIGYELMEZTETES! VESZELY!
- Ne nézzen a bekapcsolt fényforrasba.
,«\»

Kérjiik alaposan olvassa el a tajékoztatot mieltt a gépet hasznalja.

Védelmi osztaly IIl

¢ nem szabad a
haztartasi hulladékkal egyiitt artalmatlanitani.

Az 5z0ket és akkukat kell gydijteni, és
azokat korny at artalmatlanitas céljabol hulladékh ito
iizemben kell leadni.

Ahelyi t al kkereskeddjénél tajékozodjon a

g ag
hulladékudvarokrol és gydijtohelyekrol.

Figyelem, forr¢ feliiletek!

Eurépai megfeleldségi jelolés

Egyesiilt kirdlysagbeli megfeleldségi jelolés

Ukrén megfeleldségi jelélés

Eurazsiai megfeleldségi jelolés

30 MAGYAR

TEHNICNI PODATKI AKUMULATORSKA SVETILKA

M18 PAL

Napetost baterije

18V

Nazivna mo¢

18W

Svetilna doba z 1 povsem napolnjenim akumulatorskim paketom (5,0 Ah)
3 nacin visoka stopnja

45h

10h

2 nacin srednja stopnja
1 nacin nizka stopnja

20h

Svetlobni tok
visoka stopnja

1500 Im

srednja stopnja

600 Im

nizka stopnja

300 Im

Indeks barvne reprodukcije (CRI) difuzna nacin.

80

4000 K

Temperatura barve

Teza brez izmenljivim akumulatorjem
Teza po EPTA-proceduri 01/2014 (3,0 Ah)

15kg
2,2 kg

Teza po EPTA-proceduri 01/2014 (5,0 Ah)

2,2 kg

Teza po EPTA-proceduri 01/2014 (9,0 Ah)

2,6 kg

Zasgitni razred

P54

Priporo¢ena temperatura okolice pri delu

-18..+50 °C

Priporocene vrste akumulatorskih baterij
Priporoceni polnilniki

E OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila in navodila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih opozoril in napotil lahko povzrocijo elektricni udar, pozar in/
ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v prihodnje Se potrebovali.

SPECIALNI VARNOSTNI NAPOTKI

Pred vsemi deli na stroji odstranite izmenljivi akumulator.

Izrablienih izmenljivih akumulatorjev ne megite v ogenj ali v gospodinjske odpadke.
Milwaukee nudi okolju prijazno odlaganje starih izmenljivih akumulatorjev; prosimo
povpraajte vaSega strokovnega trgovca.

Izmenljivih akumulatorjev ne hranite skupaj s kovinskimi predmeti (nevarnost kratkega stika).

Izmenljive akumulatorje sistema Milwaukee 18 V polnite samo s polnilnimi aparati sistema

Milwaukee 18 V. Ne polnite nobenih akumulatorjev iz drugih sistemov.

Pod ekstremno ol jjo ali ob l i iz poSkodovanega izmenljivega
orja lahko izteka orska tekogina. Po stiku z akumulatorsko tekocino

prizadeto mesto takoj izperite z vodo in milom. Po stiku z omi takoj najmanj 10 minut dolgo

temeljito izpirajte in nemudoma obiscite zdravnika.

Opozorilo: Nikdar snopa svetlobe ne usmerjajte neposredno v ljudi ali Zivali. \V snop svetlobe
ne glejte (tudi iz vecje razdalje ne). Gledanje v snop svetlobe lahko povzroci resne poskodbe
ali izgubo vida.

Napravo ne uporabljajte v prostorih ali okolici z veliko koncentracijo viage.

Svetlobni vir te svetilke ni nadomestljiv. Ko svetlobni vir doseZe konec svoje Zivijenjske dobe,
je potrebno nadomestiti celotno svetilko.

Opozorilo! V izogib, s kratkim stikom povzro¢ene nevarnosti pozara, poskodb ali okvar na
proizvodu, orodja, izmenljivega akumulatorja ali polnilne naprave ne potapljajte v tekocine in
poskrbite, da ne bo prihajalo do vdora tekocin v naprave in akumulatorje. Korozivne ali
prevodne tekoCine, kot so slana voda, dolocene kemikalije in belila ali proizvodi, ki le ta
vsebujejo, lahko povzrocijo kratek stik.

UPORABA V SKLADU Z NAMEMBNOSTJO

Akumulatorska svetilka je za osvetlitev uporabna neodvisno od priklopa na elektricni tok.

Ta naprava se sme uporabiti samo v skladu z namembnostjo uporabiti samo za navede
namene.

AKUMULATORJI

Izmenljive akumulatorje, ki jih daljsi ¢as niste uporabljali, pred uporabo naknadno napolnite.
Temperatura nad 50°C jSuj gliivost izmenljivega akumulatorja. Izogibajte se
daljSemu segrevanju zaradi soncnih Zarkov ali gretja.

Pazite, da ostanejo prikljucni kontakti na polnilnem aparatu in izmenljivem akumulatorju Gisti.
za optimalno Zivlienjsko dobo je potrebno akumulatorje po uporabi do konca napolniti.

Za ¢im dalj$o Zivljensko dobo naj se akumulatorji po napolnitvi vzamejo ven iz naprave za
polnjenje.

Pri skladi$¢enju akumulatorjev dalj kot 30 dni:

Akumulator skladi$¢iti pri 27°C in na suhem.

Akumulator skladisciti pri 30%-50% stanja polnjenja.

Akumulator spet napolniti vsakih 6 mesecev.

TRANSPORT LITIJ-IONSKIH AKUMULATORJEV

Litij-ionski akumulatorji so podvrZeni zakonskim dolocbam transporta nevarnih snovi.

Transport teh akumulatorjev se mora izvajati upostevajo¢ lokalne, nacionalne in mednarodne
predpise in dolocbe.

+ Potro3niki lahko te akumulatorje $e nadalje transportirajo po cesti.

+ Komercialni transport litii-ionskih akumulatorjev s strani Spediterskih podjetij je podvrzen
dolo¢bam transporta nevarnih snovi. Priprava odpreme in transporta se lahko vrsi izkljuéno
s strani ustrezno izolanih oseb. Celoten proces je potrebno strokovno spremijati.

M18B...
M12-18C, M12-18AC, M12-18FC, M1418C6

Pri transportu akumulatorjev je potrebno upostevati sledece tocke:

+ Vizogib kratkim stikom zagotovite, da bodo kontakti zasciteni in izolirani.

+ Bodite pozorni na to, da paket akumulatorja v notranjosti embalaze ne bo mogel zdrsniti.
+ Poskodovanih ali iztekajocih akumulatorjev ni dovoljeno transportirati.

Za nadaljnja navodila se obrnite na vase Speditersko podjetje.

VZDRZEVANJE

Svetlobni vir te svetilke ni nadomestljiv. Ko svetlobni vir doseZe konec svoje Zivijenjske dobe,
je potrebno nadomestiti celotno svetilko.

Uporabljajte samo Milwaukee pribor in nadomestne dele. Poskrbite, da sestavne dele, katerih
zamenjava ni opisana, zamenjajo v Milwaukee servisni sluzbi (upostevajte brosuro Garancija/
Naslovi servisnih sluzb).

Po potrebi je mogoce pri vaSem servisnem mestu ali neposredno pri Techtronic Industries

GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany, narogiti eksplozijsko risbo naprave
ob navedbi tipa stroja in na tablici navedene Sestmestne Stevilke.

USB ANSCHLUSS

Preko USB priljucka se priklju¢ena naprava polni. V kolikor naprava potrebuje ve¢ kot 2,1 A
enosmenega toka, preobremenitvena zas¢ita oskrbo s tokom prekine.

SIMBOLI

c POZOR! OPOZORILO! NEVARNO!
ﬁ *\.

Ne glejte v vkloplien svetlobni vir.

Prosimo, da pred uporabo pozorno preberete to navodilo za uporabo.

Trieda ochrany Il

ni Jl |

Elektri¢nih naprav, baterij/ak
skupaj z gospodinjskimi odpadki.

Elektricne naprave in akumulatorje je potrebno zbirati lo¢eno in za
okolju prijazno odstranitev, oddati podjetju za reciklazo.

Pri krajevnem uradu ali vaSem strokovnem prodajalcu se
pozanimajte glede reciklaznih dvoriS¢ in zbirnih mest.

Pozor vroce povrsine!

Evropska oznaka za zdruzljivost

Britanska oznaka za zdruZljivost

Ukrajinska oznaka za zdruZljivost

Evrazijska oznaka za zdruZjivost
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TEHNICKI PODACI SVJETILJKA AKUMULATORA

M18 PAL

Napon baterije

18V

Nazivna prijemna snaga

18W

Trajanje svijetlienja s 1 potpuno napunjenim akumulatorskim paketom (5,0 Ah)

45h

Nacin 3 visoki stupanj

10h

Nacin 2 sredniji stupanj
Nacin 1 niski stupanj

20h

Svjetlosni tok!
visoki stupanj

1500 Im

srednji stupanj

600 Im

niski stupanj

300 Im

80

Indeks reprodukcije boja (CRI) nacin difuzni

4000 K

Temperatura boje.
Tezina bez sa baterijom

15kg

Tezina po EPTA-proceduri 01/2014 (3,0 Ah)

2,2 kg

Tezina po EPTA-proceduri 01/2014 (5,0 Ah)

2,2 kg

Tezina po EPTA-proceduri 01/2014 (9,0 Ah)

2,6 kg

Zaétitna klasa

P54

Preporu¢ena temperatura okoline kod rada

-18..+50 °C

Preporu¢eni tipovi akumulatora
Preporuceni punjaci

E UPOZORENJE! Procitajte molimo sve sigurnosna upozorenja i upute. Ako se
ne bi postivale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar
ifili teske ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu primjenu.

SPECIJALNE SIGURNOSNE UPUTE

Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za zamjenu.

Istrodene baterije za zamjenu ne bacati u vatru ili u ku¢no smece. Milwaukee nudi
mogucnost uklanjanja starih baterija odgovarajuce okolini; upitajte molimo Vaseg
struénog trgovca.

Baterije za zamjenu ne Cuvati skupa sa metalnim predmetima (opasnost od kratkog
spoja).

Baterije sistema Milwaukee 18 V puniti samo sa uredajem za punjenje sistema
Milwaukee 18 V. Ne puniti baterije iz drugih sistema.

Pod ekstremnim opterecenjem ili ekstremne temperature moze iz o$tecenih baterija
iscuriti baterijska tekucina. Kod dodira sa baterijskom teku¢inom odmah isprati sa
vodom i sapunom. Kod kontakta sa o¢ima odmah najmanje 10 minuta temeljno ispirati i
odmah potraZiti lijecnika.

Upozorenje: Svjetiosne zrake nikada ne usmjeravati direktno na osobe ili Zivotinje. Ne
gledati u svjetlosne zrake (niti sa vece udaljenosti). Gledanje u svjetlosne zrake moze
prouzrociti ozbiline povrede ili gubitak vida.

Uredaj ne upotrebljavati u viaznoj okolini.
lzvor svjetla ove lampe se ne moZe promijeniti. Kada je izvor svjetla postigao svoju
trajnost, mora se zamijeniti kompletna lampa.

Upozorenje! Zbog izbjegavanja opasnosti od poZara jednim kratkim spojem, opasnosti
od ozljeda ili o$tecenja proizvoda, alat, izmjenjivi akumulator ili napravu za punjenje ne
uronjavati u tekucine i pobrinite se za to, da u uredaje ili akumulator ne prodiru nikakve
tekucine. Korozirajuce ili vodijive teku¢ine kao slana voda, odredene kemikalije i
sredstva za bijeljenje ili proozvodi koji sadrZe sredstva bijeljenja, mogu prouzrogiti
kratak spoj.

PROPISNA UPOTREBA
Akumulatorsko svjetlo je naovisno o prikljucku na struju upotrebljivo za osvjetljavanje.
Ovaj aparat se smije upotrijebiti samo u odredene svrhe kao $to je navedeno.

BATERIJE
Baterije koje duZe vremena nisu koristene, prije upotrebe napuniti.

Temperatura od preko 50°C smanjuje ucinak baterija. Duze zagrijavanje od strane
sunca ili grijanja izbjeci.

Prikljuéne kontakte na uredaju za punjenje i baterijama drZati Cistima.

Za optimalni vijek trajanja se akumulatori poslije upotrebe moraju sasvim napuniti.

Za $to moguce duzi vijek trajanja, akumulatori se nakon punjenja moraju odstraniti iz
punjaca.

Kod skladistenja akumulatora duze od 30 dana:
Akumulator skladistiti na suhom kod ca. 27°C.
Akumulator skladistiti kod ca. 30%-50% stanja punjenja.
Akumulator ponovno napuniti svakih 6 mjeseci.

TRANSPORT LITIJSKIH IONSKIH BATERIJA
Litijske-ionske baterije spadaju pod zakonske odredbe u svezi transporta opasne robe.

Prijevoz ovih baterija mora uslijediti uz postivanje lokalnih, nacionalnih i internacionalnih
propisa i odredaba.

+ Korisnici mogu bez ustru¢avanja ove baterije transportirati po cestama.

+ Komercijalni transport litijsko-ionskih baterija od strane transportnih poduze¢a spada
pod odredbe o transportu opasne robe. Otpremnicke priprave i transport smiju
izvoditi iskljucivo odgovarajuce Skolovane osobe. Kompletni proces se mora pratiti na
strucan nacin.

32 HRVATSKI
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Kod transporta baterija se moraju postivati slijedece tocke:

+ Uvjerite se da su kontakti zasticeni i izolirani kako bi se izbjegli kratki spojevi.
« Pazite na to, da blok baterija unutar pakiranja ne moze proklizavati.

+ Ostecene ili iscurjele baterije se ne smiju transportirati.

U svezi ostalih uputa obratite se vaSem prijevoznom poduzecu.

ODRZAVANJE

Izvor svjetla ove lampe se ne moZe promijeniti. Kada je izvor svjetla postigao svoju
trajnost, mora se zamijeniti kompletna lampa.

Primijeniti samo Milwaukee opremu i rezervne dijelove. Sastavne dijelove, Cija zamjena
nije opisana, dati zamijeniti kod jedne od Milwaukee servisnih sluzbi (postivati brouru
Garancija/Adrese servisa).

Po potrebi se crteZ pojedinih dijelova aparata uz navodenje podatka o tipu stroja i
Sestznamenkastog broja na plocici snage moZe zatraziti kod vaseg servisa ili direktno
kod Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10, 71364 Winnenden, Njemacka.

USB PRIKLJUCAK

Preko USB prikljucka se prikljuceni aparat puni. Ako aparat potrebuje vise od 2,1 A
istosmjerne struje, zastita preopterecenja iskljucuje opskrbu strujom.

SIMBOLI

PAZNJA! UPOZORENIE! OPASNOST!

Ne gledati u ukljuceni izvor svjetla.

Molimo da pazljivo procitate uputu o upotrebi prije pustanja u rad.

Klasa zastite Il

Elektrouredaji , baterije/akumulatori se ne smiju zbrinjavati
skupa sa kuc¢nim smecéem.

Elektricni uredaijii al i se moraju sk j
predati na zbrinjavanje primjereno okolisu jednom od
pogona za iskori§¢avanje.

Raspitajte se kod mjesnih vlasti ili kod struénog trgovca u
svezi gospodarstva za recikliranje i mjesta skupljanja.

od!

Paznja vruce povrsine!

Europski znak suglasnosti

Britanski znak suglasnosti

Ukrajinski znak suglasnosti

Euroazijski znak suglasnosti

TEHNISKIE DATI AKUMULATORA GAISMAS

M18 PAL

A ora spriegum:

18V

Nominalais enerdijas patérin$

18W

Degsanas ilgums ar 1 pilntba uzladétu akumulatoru komplektu (5,0 Ah)

45h

3 reZims augsta pakape

10h

2 reZims videja pakape.
1 rezims zema pakape

20h

Gaismas plisma
augsta pakape

1500 Im

videja pakape

600 Im

zema pakape

300 Im

Krasas renderésanas indekss (CRI) difiza rezims

80

4000 K

Krasu temperatiira
Svars bez ar akumulatoru bateriju

15kg

Svars atbilstosi EPTA -Procedure 01/2014 (3,0 Ah)

2,2 kg

Svars atbilstosi EPTA -Procedure 01/2014 (5,0 Ah)

2,2 kg

Svars atbilstosi EPTA -Procedure 01/2014 (9,0 Ah)

2,6 kg

Aizsardzibas klase

P54

Leteicama vides temperatiira darba laika

-18..+50 °C

Leteicamie akumulatoru tipi

Leteicamas uzlades ierices

E BRIDINAJUMS! Izlasiet visus droibas bridinajumus un instrukcijas. Seit sniegto

drosibas noteikumu un noradijumu neievérosana var izraisit aizdegSanos un bat par céloni

e\ektnska]am triecienam vai nopletnam savainojumam. Péc izlasisanas uzglabajiet Sos
turpmakai i

SPECIALIE DROSIBAS NOTEIKUMI

Pirms maginai veikt jebkada veida apkopes darbus, ir jaiznem ara akumulators.

Izmantotos akumularus nedrikst mest uguni vai parastajos atkritumos. Firma Milwaukee
piedava iespéju vecos akumulatorus savakt apkartéjo vidi saudz&josa veida; jautajiet
specializéta veikala.

Akumulatorus nav ieteicams glabat kopa ar metala priekSmetiem (iesp&jams Tsslégums).

Milwaukee 18 V sistémas akumulatorus |adét tikai ar Milwaukee 18 V sistémas ladétajiem.
Nedrikst ladét citus akumulatorus no citam sistémam.

Pie arkartas slodzes un arkartas temperattram no bojata akumulatora var iztecét akumulatora
Skidrums. Ja nonakat saskarsmé ar akumulatora Skidrumu, saskarsmes vieta nekavéjoties
janomazga ar tdeni un ziepém. Ja Skidrums nonacis acfs, acis vismaz 10 min. skalot un
nekavéjoties konsultéties ar arstu.

Uzmantbu! Gaismas killi nekad neversiet tiesi uz iem vai dzi

gaimas kil (arf no lielaka attaluma). Skati$anas gaismas kil var izraisit nop|elnus redzes
bojajumus vai tas zaudésanu.

lekarta nav paredzéta lietoSanai mitraja vide

Gaismas avots $ai lampai nav nomaindms. Ja gaismas avots vairs nefunkciong, janomaina
visa lampa.

Bridinajums! Lai novérstu Tssavienojuma izraisttu aizdeg3anas, savainojumu vai produkta
bojajuma risku, neiegremdgjiet instrumentu, mainamo akumulatoru vai uzlades ierici
Skidrumos un ripéjieties par to, lai iericés un akumulatoros neieklatu Skidrums. Koroziju
izraisosi vai vaditspéjigi Skidrumi, pieméram, salsidens, noteiktas kimikalijas, balinataji vai
produkti, kas satur balinatajus, var izraisit issavienojumu.

NOTEIKUMIEM ATBILSTOSS IZMANTOJUMS

Akumulatora indikators nav atkarigs no elektroenergijas padeves un ir izmantojams ka
apgaismes [idzeklis.

So instrumentu drikst izmantot tikai saskana ar minétajiem lietoSanas noteikumiem.

AKUMULATORI

Akumulatori, kas ilgaku laiku nav izmantoti, pirms lietoSanas jauzlade.

Pie temperatdras, kas parsniedz 50°C, akumulatoru darbspgja tiek negativi ietekméta. Vajag
izvairities no ilgakas saules un karstuma iedarbibas.

Ladétaja un akumulatoru pievienojuma kontakti jauztur tiri.

Lai baterijas darba ilgums batu optimals, péc iekartas izmantoSanas ta jauzlade.

Lai akumulatori kalpotu péc iespéjas ilgaku laiku, tos péc uzlades ieteicams atvienot no
ladetaj ierices.

Akumulatora uzglaba$ana ilgak ka 30 dienas: uzglabat akumulatoru pie aptuveni 27° C un

sausa vieta. Uzglabat akumulatoru uzlades stavokii aptuveni pie 30%-50%. Uzladét
akumulatoru visus 6 ménesus no jauna.

LITIJA JONU AKUMULATORU TRANSPORTESANA

Uz litjia jonu akumulatoriem attiecas noteikumi par bistamo kravu parvadasanu.

So akumulatoru transportésana javeic saskana ar vietgjiem, valsts un starptautiskajiem
normativajiem aktiem un noteikumiem.

+ Patérétaja darbibas, parvadajot Sos akumulatorus pa autoceliem, nav reglamentétas.

+ Uz litija jonu akumulatoru komercialu transportéSanu, ko veic ekspedicijas uznémums,
attiecas bistamo kravu parvadasanas noteikumi. Sagatavo$anas darbus un
transporté$anu drikst veikt tikai atbilstosi apmacits personals. Viss process javada
profesionali.

M18B...
M12-18C, M12-18AC, M12-18FC, M1418C6

Veeicot akumulatoru transportéSanu, jaievéro:

+ Parliecinieties, ka kontakti ir aizsargati un izoléti, lai izvairitos no Tssavienojumiem.
+ Parliecinieties, ka akumulators iepakojuma nevar paslidét.
+ Bojatus vai tekoSus akumulatorus nedrikst transportét.

Pladaku informaciju Jiis varat sanemt no ekspedicijas uznémuma.

APKOPE

Gaismas avots $ai lampai nav nomainams. Ja gaismas avots vairs nefunkciong, janomaina
visa lampa.

Izmantojiet tikai firmu Milwaukee piederumus un firmas rezerves dalas. Lieciet nomainit
detalas, kuru nomaina nav aprakstita, kada no firmu Milwaukee klientu apkalpo$anas
servisiem. (Skat. bro$dru ,Garantija/klientu apkalposanas serviss".)

Péc pieprasijuma, Jasu Klientu apkalpoanas centra vai pie Technotronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Vacija, ir iespéjams sanemt iekartas montazas
raséjumu, iepriek$ noradot iekartas modeli un sérijas numuru, kas atrodas uz datu plaksnites
un sastav no sesiem simboliem.

USB PIESLEGVIETA

Caur USB pieslégvietu pieslégta ierice tiek [adéta. Gadijuma, ja $ai iericei ir nepiecieSams
vairak neka 2,1 Alidzstrava, drosinataji atslédz stravas padevi.

SIMBOLI

c UZMANIBU! BISTAMI!

Nav ieteicams skatities uz ieslégtu gaismas avotu.

Pirms sakt lietot instrumentu, ladzu, izlasiet lietoSanas pamacibu.

Aizsardzibas klase Ill

Elektrisk atus, baterijas/akumulatorus nedrikst utilizét kopa ar
majsaimniecibas atkritumiem.

Elektriski aparati un akumulatori ir jasavac atseviski un janodod

atkritumu p a videi saudzigai utilizacijai.
Jautajiet V|eleja iestadé val savam specializétajam tirgotajam, kur
atrodas atkritumu p n vai savak punkti.

Uzmanibu! Karstas virsmas!

Eiropas atbilstibas zime

Lielbritanijas atbilstibas zime

Ukrainas atbilstibas zime

Eirazijas atbilstibas Zime
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TECHNINIAI DUOMENYS BATERIJOS LEMPUTE

M18 PAL

Baterijos jtampa

18V

Nominalioji jvesties galia

18W

Degimo laikas su 1 pilnai jkrautu akumuliatoriumi (5,0 Ah)

45h

3 rezimas auksta pakopa
2 rezimas vidutiné pakopa

10h

1 reZimas zema pakopa

20h

Sviesos srautas
auksta pakopa

1500 Im

vidutiné pakopa

600 Im

Zema pakopa

300 Im

80

Spalvy atvaizdavimo indeksas (CRI) difuzinis rezimas

4000 K

Spalvy temperatra
Svoris be akumuliatoriumi

15kg

Prietaiso svoris jvertintas pagal EPTA 01/2014 tyrimy metodika (3,0 Ah)

2,2 kg

2,2 kg

Prietaiso svoris jvertintas pagal EPTA 01/2014 tyrimy metodika (5,0 Ah)
Prietaiso svoris jvertintas pagal EPTA 01/2014 tyrimy metodikg (9,0 Ah)

2,6 kg

Apsaugos klasé

P54

Rekomenduojama aplinkos tra dirbant

-18..+50 °C

Rekomenduojami akumuliatoriy tipai
Rekomenduojami jkrovikliai

E |SPEJIMAS! Perskaitykite visus saugos nurodymus ir instrukcijas. Jei nepaisysite
Zzemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti elektros smigis, kilti gaisras irfarba
gall e sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus asmems

ite Sias saugos las ir
pasinaudoti.

YPATINGOS SAUGUMO NUORODOS

Prie$ atlikdami bet kokius darbus jrenginyje, iSimkite keiciama akumuliatoriy.

Sunaudoty kei¢iamy akumuliatoriy nedeginkite ir nemeskite j buitines atliekas. Milwaukee
sidlo tausojant] aplinka sudévéty keiciamy akumuliatoriy tvarkyma, apie tai teiraukités
prekybos atstovo.

Keiciamy akumuliatoriy nelaikykite kartu su metaliniais daiktais (trumpojo jungimo pavojus).

Kei¢iamus ,Milwaukee 18 V* sistemos akumuliatorius kraukite tik ,Milwaukee 18 V* sistemos
ikrovikliais. Nekraukite kity sistemy akumuliatoriy.

El y apkrovy arba ios dros poveikyje i$ keiciamy akumuliatoriy gali
iSteketi akumuliatoriaus skystis. ISsitepus akumuliatoriaus skysciu, tuoj pat nuplaukite
vandeniu su muilu. Patekus | akis, tuoj pat ne trumpiau kaip 10 minu¢iy gausiai skalaukite
vandeniu ir tuoj pat kreipkités j gydytoja.

Démesio: $viesos spindulio niekada nenukreipkite j Zmones arba gyviinus. | $viesos spindulj
nezidrékite (net ir i$ didesnio atstumo). Ziréjimas j $viesos spindulj gali sukelti rimtus
regéjimo sutrikimus arba jo praradima.

Nesinaudokite prietaisu drégnoje aplinkoje.

Sios lempos $viesos Saltinis yra nekeitiamas. Kai $viesos Saltinis issenka, bitina pakeisti visg
lempa.

|spéjimas! Siekdami iSvengti trumpojo jungimo sukeliama gaisro pavojaus, suzalojimy arba
produkto pazeidimy, nekiskite jrankio, keiciamo akumuliatoriaus arba jkroviklio  skys¢ius ir
pasirdpinkite, kad j prietaisus arba akumuliatorius nepatekty jokiy skyséiy. Korozijg
sukeliantys arba laidds skys¢iai, pvz., stirus vanduo, tam tikri chemikalai ir balikliai arba
produktai, kuriy sudétyje yra balikliy, gali sukelti trumpajj jungima.

NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT|

Akumuliatorinis Zibintas gali bati naudojamas ap$vietimui be maitinimo jtampos jungties.
§j prietais leidziama naudoti tik pagal nurodytq paskirt].

kad ir ateityje galétuméte jais

AKUMULIATORIAI
ligesnj laika nenaudotus kei¢iamus akumuliatorius prie§ naudojima jkraukite.

Aukstesné nei 50°C temperatira mazina keiciamy akumuliatoriy galig. Venkite ilgesnio saulés
ar Silumos Saltiniy poveikio.

|kroviklio ir keiciamo akumuliatoriaus jungiamieji kontaktai visada turi bti $vards.

Kad prietaisas kuo ilgiau veikty, pasinaudoje juo, iki galo jkraukite akumuliatorius.
Siekiant uZtikrinti kuo ilgesnj baterijos tarnavimo laika, reikéty ja po atlikto jkrovimo iSkart
i8imti i$ jkroviklio.

Baterijg laikant ilgiau nei 30 dieny, btina atkreipti démesj j Sias nuorodas: baterija laikyti

sausoje aplinkoje, esant apie 27 °C temperatirai. Baterijos jkrovimo lygis turi bti nuo 30 % iki
50 %. Baterija pakartotinai turi biti jkraunama kas 6 ménesius.

LIETUVISKAI (Litauisch, LT)

LICI0 JONY AKUMULIATORIY PERVEZIMAS
Licio jony akumuliatoriams taikomos jstatyminés nuostatos dél pavojingy kroviniy pervezimy.

Siuos akumuliatorius pervezti bitina laikantis vietiniy, nacionaliniy ir tarptautiniy direktyvy ir
nuostaty.

+ Naudotojai Siuos akumuliatorius gali naudoti savo transporte be jokiy ity salygy.

+ Uz komercinj li¢io jony akumuliatoriy perveZima atsako ekspedicijos jmoné pagal nuostatas
dél pavojingy kroviniy pervezimo. Pasiruoimo iSsiysti ir perveZimo darbus gali atlikti tik
atitinkamai iSmokyti asmenys. Visas procesas privalo biti priZidrimas.

34 LIETUVISKAI

M18B...
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Pervezant akumuliatorius batina laikytis Siy punkty:

+ Siekiant iSvengti trumpyjy jungimy, jsitikinkite, kad kontaktai yra apsaugoti ir izoliuoti.
+ Atkreipkite démesj, kad orius pakuotés viduje neslidiné
+ Draudziama perveZti pazeistus arba tekancius akumuliatorius.

Dél detalesniy nurodymy kreipkités j savo ekspedicijos jmone.

TECHNINIS APTARNAVIMAS

Sios lempos $viesos Saltinis yra nekeitiamas. Kai $viesos Saltinis i$senka, biitina pakeisti visa
lempa.

Naudokite tik Milwaukee priedus ir atsargines dalis. Dalis, kuriy keitimas neaprasytas,
leidziama keisti tik Milwaukee klienty aptarnavimo skyriams (Zr. garantijg/klienty aptarnavimo
skyriy adresus brosidroje).

Esant poreikiui, nurodzius masinos modelj ir SesiaZenklj numerj, esantj ant specifikacijy
lentelés, klienty aptarnavimo centre arba tiesiogiai , Techtronic Industries GmbH",
Max-Eyth-Str. 10, 71364 Winnenden, Vokietija, galite uzsakyti iSpléstinj prietaiso brézinj.

USB JUNGTIS

Prijungtas prietaisas jkraunamas per USB jungtj. Jeigu prietaisui reikia didesnés nei 2,1 A
nuolatinés srovés, apsaugos nuo perkrovos sistema atjungia elektros srovés tiekima.

SIMBOLIAI

DEMESIO! [SPEJIMAS! PAVOJUS!

NeZiiirékite j jjungta Sviesos Saltinj.

Prie$ pradédami dirbti su prietaisu, atidZiai perskaitykite jo naudojimo
instrukcijg.

Apsaugos klasé Il

Elektros prietaisy, baterijy/akumuliatoriy Salinti kartu su buitinémis
atliekomis negalima.

Elektros prletalsus ir akumuliatorius reikia surinkti atskirai ir atiduoti
perdirbimo j |mone| kad bulu pasalinti apllnkal saugiu badu.
Vietos valdzios insti arba kyb
pasidomékite apie perdlrblmo ir surinkimo centrus.

vietose

Démesio! Karsti pavirsiail

Europos atitikties Zenklas

Britanijos atitikties Zenklas

Ukrainos atitikties Zenklas

Eurazijos atitikties Zenklas

Akupinge. 18V
Nimivastuvétujéudiu: 18W
Valgustuse kestus Uhe taislaetud akupakiga (5,0 Ah)
3 reziim korge aste 45h
2 reziim keskmine aste 10h
1 reziim madal aste 20 h
Valgusvoog

korge aste 1500 Im

keskmine aste. 600 Im

madal aste 300 Im
Vérviesitusindeks (CRI) hajus reziimil 80
Vérvustemperatuur 4000 K
Kaal ilma akuga 1,5kg
Kaal vastavalt EPTA-protseduurile 01/2014 (3,0 Ah) 2,2kg
Kaal vastavalt EPTA-protseduurile 01/2014 (5,0 Ah) 2,2kg
Kaal vastavalt EPTA-protseduurile 01/2014 (9,0 Ah) 2,6 kg
Kaitsekl P54
Soovituslik Gmbritsev temperatuur té6tamise ajal -18...+50 °C

Soovituslikud akutiitibid

Soovituslik laadija

E HOIATUS! Lugege koiki ohutusjuhi
juhiste eiramise tagajarjeks voib olla elekt
Hoidke koik ot d ja juhised
alles.

SPETSIAALSED TURVAJUHISED

Enne kdiki toid masina kallal vétke vahetatav aku vélja.

Arge visake tarvitatud vahetatavaid akusid tulle ega olmepriigisse. Milwaukee
pakub vanade akude keskkonnahoidlikku kéitlust; palun kiisige oma erialaselt
tarnijalt.

Arge séilitage vah metega (lihiseoht).

Laadige siisteemi Milwaukee 18 V vahetatavaid akusid ainult siisteemi Milwaukee
18 V laadijatega. Arge laadige nendega teiste siisteemide akusid.

Aarmuslikul koormusel véi aarmuslikul temperatuuril véib kahjustatud vahetatavast
akust akuvedelik valja voolata. Akuvedelikuga kokkupuutumise korral peske kohe
vee ja seebiga. Silma sattumise korral loputage kiiresti pohjalikult vahemalt 10
minutit ning pédrduge viivitamatult arsti poole.

Hoiatus! Arge suunake valguskiirt otse inimestele véi loomadele. Arge vaadake
otse valguskiire sisse (ka mitte suurelt vahemaalt). Valguskiire sisse vaatamine
vBib pdhjustada nagemise tésist kahjustumist voi téielikku kadumist.

Arge kasutage seadet niiskes keskkonnas.

Selle lambi valgusallikat ei saa vélja vahetada. Kui valgusallika kasutusiga on
joudnud Idpule, siis peab asendama terve lambi.

Hoiatus! Lihisest pdhjustatud tuleohu, vigastuste vdi toote kahjustuste véltimiseks
arge kastke todriista, vahetusakut ega laadimisseadet vedelikku ning jalgige, et
vedelikke ei tungiks seadmetesse ega akusse. Korrodeeruvad voi elektrit juhtivad
vedelikud, nagu soolvesi, teatud kemikaalid ja pleegitusained véi pleegitusaineid
sisaldavad tooted, vdivad pdhjustada liihist.

KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE

Akuvalgustit saab kasutada valgustuseks séltumata elektrilihendusest.
Antud seadet tohib kasutada ainult vastavalt &randidatud otstarbele.

AKUD

Pikemat Milwaukeea mittekasutatud akusid laadige veel enne kasutamist.

Temperatuur ile 50 °C véhendab vahetatava aku td6véimet. Véltige pikemat
soojenemist péikese voi kiitteseadme mdjul.

Hoidke laadija ja vahetatava aku iihenduskontaktid puhtad.
Optimaalse patarei eluea tagamiseks, pérast kasutamist lae patareiplokk  taielikult.

Akud tuleks voimalikult pika kasutusea saavutamiseks parast taislaadimist
laadijast valja votta.

Aku ladustamisel lile 30 paeva:

Ladustage akut kuivas kohas u 27°C juures.
Ladustage akut u 30-50% laetusseisundis.
Laadige aku iga 6 kuu tagant téis.

id ja korraldusi. Ohutusnduete ja
tulekahju jalvoi rasked vigastused.
ks hoolikalt

id akusid koos

LIITIUMIOONAKUDE TRANSPORTIMINE

Liitiumioonakud on allutatud ohtlike ainete transportimisega seonduvatele
Gigusaktidele.

Nende akude transportimine peab toimuma kohalikest, siseriiklikest ja
rahvusvahelistest eeskirjadest ning maarustest kinni pidades.

« Tarbijad tohivad neid akusid edasiste piiranguteta tanaval transportida.

« Liitiumioonakude kommertstransport ekspedeerimisettevétete kaudu on
allutatud ohtlike ainete transportimisega seonduvatele digusaktidele.
Tarne-ettevalmistusi ja transporti tohivad teostada eranditult vastavalt koolitatud
isikud. Kogu protsessi tuleb asjatundlikult jélgida.

M18B...
M12-18C, M12-18AC, M12-18FC, M1418C6

Akude transportimisel tuleb jargida jargmisi punkte:

+ Tehke kindlaks, et kontaktid on lihiste véltimiseks kaitstud ja isoleeritud.
+ Pdorake tahelepanu sellele, et akupakk ei saaks pakendis nihkuda.

+ Kahjustatud véi vélja voolanud akusid ei tohi kasutada.

Pddrduge edasiste juhiste saamiseks ekspedeerimisettevétte poole.

HOOLDUS

Selle lambi valgusallikat ei saa valja vahetada. Kui valgusallika kasutusiga on
joudnud I8pule, siis peab asendama terve lambi.

Kasutage ainult Milwaukee tarvikuid ja tagavaraosi. Detailid, mille véljavahetamist
pole kirjeldatud, laske valja vahetada Milwaukee klienditeeninduspunktis (vaadake
brosuiri garantii / klienditeeninduste aadressid).

Vajadusel saab néuda seadme plahvatusjoonise vdimsussildil oleva masinatiiibi ja
kuuekohalise numbri alusel klienditeeninduspunktist véi vahetult firmalt Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.

Kiilge tihendatud seadet laetakse USB iihenduse kaudu. Kui seade peaks vajama
rohkem kui 2,1 A alalisvoolu, siis lilitub voolutoide vélja.

SUMBOLID

ETTEVAATUST! TAHELEPANU! OHUD!

Arge vaadake sisseliilitatud valgusallikasse.

Palun lugege enne kaikulaskmist kasutamisjuhend hoolikalt I&bi.

Kaitseklass Il

Elektriseadmeid, patarei id ei tohi utiliseerida koos
majapidamispriigiga.

Elektrlseadmed 1 ja akud tuleb eraldi kokku koguda nlng

kor a|lku| moel tootl
Kiisige infot kiitlusj jak ktide kohta
oma kohalik tnike voi edasimiiiija kdest.

Tahelepanu, kuumad pealispinnad!

Euroopa vastavusmark

Uhendkuningriigi vastavusmérk

Ukraina vastavusmark

m Euraasia vastavusmark
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TEXHWYECKWE [JAHHbIE AKKYMYNATOPHB! M18 PAL
HanpsikeHue akkymynsitopHoii 6atapen 18V
HommrHanbHas notpebnsiemas MOLLHOCTb 18W
[InvTenbHOCTL CBEUeHNst C 1 NONHOCTLI0 3aPSKEHHbIM akKyMynsTOpHbIM 6riokom (5,0 Ah)Pexiim
3 BbICOKast CTyrneHb 45h
Pexum 2 cpeaHsst CTyneHb 10h
Pexum 1 H13kas CTyneHb. 20 h
Cuna ceeta

BbICOKas CTyMeHb 1500 Im

CpeqHsisl CTyneHb 600 Im

HU3Kas CTyneHb 300 Im
KoadbchmumenT upetonepenaun (CRI) pexum andysHbii 80
LisetoBas Temneparypa 4000 K
Bec 6e3 akkymynsitopom 1,5 kg
Bec cornacHo npoueaype EPTA 01/2014 (3,0 Ah) 2,2 kg
Bec cornaco npoueaype EPTA 01/2014 (5,0 Ah) 2,2 kg
Bec cornacHo npoueaype EPTA 01/2014 (9,0 Ah) 2,6 kg
Knacc 3awmrsl P54
PekomeHpoBaHHasi TeMrniepaTtypa okpyxatoLLeii cpesbl Bo Bpemsi paboTbl .-18..+50 °C

PeKOMeH,ClOBaHHbIe TUNbl aKKyMYNATOPHbIX 6rokoB

PeKOMeH,ClOBaHHbIe 3apsiHble yCTpOﬁCTBa

E NPERYMPEXOEHWE! Mpourure Bee ykasanks No Ge30MaCHOCTI 1 UHCTPYKLMM, YnyLLEHIS, ONyLLieHHble
Ipit COBMIOAEHAM yKasaHHit 1 HCTPYKLE MO TextwKe Be30nactocTi, MOryT CTalnb MPHYUHON NEKTPHYECKOTO NOpEKEHHS,
TIOKaPa U TRKENbIX TPaBM.

CoXpaHsiiTe 3TH UHCTPYKLMY 1 YKa3aHWs ANR By/yLLero Henonb3oBaHKA.

PEKOMEHALW N0 TEXHWKE BE30NACHOCTH

BHIHSTE aKKyMYNSTOD U3 MaLLWHb! MEPER MPOBEEHYIEM C el Kakv-uG0 MaHTyRALIA.

He b6y it BMECTE C JOMALLIHVIM MYCOPOM 1 HE CXUTaiiTe .
[veTpubbioTopsl Komnanwu Miwaukee np CTapbix 4706bl 3ALYITUTS
OKDYXaloLLylo Cpeay.

He xpatue bl BIECTE C p 80 30 KOPOTKOrO 3aMbIKaHKs.

[ins 3apsizkv akkymynsiTopos Mogeny Miwaukee 18 V ucnonbayiire Tonsko 3apsaHbiM yerpoiicTaom Miwaukee 18 V. He
3aDSKGINTE kKYMYTATOPbI APYTUX CHCTEM.

AgkamynsTopHas Garapes MOXeT GuiTb N0BPEXEHa U AaTb T MIOZ BOILETICTBIEM YDE3MEDHSIX TEMMEpATYD WAt
TIOBBILUGHHOM HADY3KA. B Cy4ae KOHTAKTa C akKYMYATOPHOM KCOTON HEMEAIEHHO TIDOMOVITE MECTO KOHTaKTa
MbUI0M 1 BOZO/. B Cny4ae nonaganys KACAOTbI 8 Masa npomblBaiiTe: masa B Tesernvt 10 MAHYT U HeMemieHHo
0BpaTuTeCh 3 MESULIMHCKOM MIOMOLLO.

TpeaynpexaeHvie: HAKOTAA He HanpaBNATL CBETOBO/ Ny4 HENOCPEACTBEHHO Ha MIORelt N XVBOTHIX. He CMOTPETb Ha
CBETOBOV Ny (tlaxe ¢ BombLLOrO paccTosits). CBETOBOW N4 MOKET CTaTb NPU4MHO/ CEPbE3HbIX NOBDEXEHHTE WA
IOTEPH 3PEHU.

He uenons3o8atb npuBop B0 BRaXHOI cpeae.

CBETOMBHWaTeﬂb B 3TON famne He TOANEXHT 3aMEHE. Ecnu CpOK. Cﬂy)KﬁbI CBETOM3NY4aTeNd NoaoLLEN K KOHLY, Cneayet
3aMEHUTB MONHOCTLHO BCHO Namy.

Tpenynpexaenve! [11 npesioTBPaLLIEHHS ONACHOCTY NOKaPa B PE3yribTaTe KOpOTKOTD 3aMblkaHs, TPaBM i
TI0BPEXIEHHS! M3ENAR He ONYCKAVITE UHCTPYMEHT, CMEHKbIN aKkyMYSTOP WM 3aPAEHOE YCTPOTICTBO B XUAKOCTH U He
onycKaifTe NonanaHus XWIKOCTelt BHYTDb YCTPOVCTB Mnvt aKKyMyNIATOPOB. KOpPOSHOHHbIE U MDOBOASLLYE KUZKOCTH,
TaKile KaK ConeHbiii PacTBop, OnpezeneHHbIe XvMUKaTLI, OTBEHMBG)OMMS CPeZCTBA Wi CORepiaLLyte X MpoayKTbl, MoryT
NPUBECTH K KODOTKOMY 3aMbIKaHMIO.

UCMONb30BAHHE
NaMna MOKET uon 1 1 OCBELLIEHN U O3 NOTITI0NEHS K anexTpOceTH
He nonbayiTect AaHHbIM IHCTDYMEHTOM CiOCOBOM, OTAUHHEIM OT YKa3aHHOT 11 HOPMALHOTO MPUMEHEHNS.

AKKYMYJI,TOP
Mepen KOTOPbIM He 10

Temneparypa cabiue 50°C cHitxaer
WM NAMOTO COMHESHOrO CBETA (PHCK neperpesa).

HEKOTOPOE BPEMS, €r0 HEOOXOTMMO 3apsuTL.
W36eraitre np HOrO Harpesa

KoHTakTbi 3apsigHoro YCTpoiicTea it DB FIOMKHbI C BYUCTOTE.

s CpoKa CyxGbl P TIOTHOCTB0 38PSKaTb M0CITe MCTONb30BaHHR
npubopa.

il CpoKa CnyxBb! DI 10CTE 3aPSIKH CIEAYET BHIHNATS U3
3PAHOTO YCTPOICTBA.

Tt XpaHeHuw akkymynsTopa Bonee 30 fHei:

'XpaHitTe akkymynsop npu 27°C B Cyxom Mecre.
'XpaHitTe akkyMynsTop ¢ 3apsaom npumepHo 30% - 50%.
Kaxable 6 Mecsies aKkyMyATOp crlenyer sapsxar.

TPAHCMIOPTUPOBKA UTUK-HOHHBIX AKKYMYNIATOPOB
TATWAOHHbIE aKKYMYNTOPS B COOTBETCTBHH C MPELNACAHHSMI 33K0Ha TPRHCTOPTUPYIOTCH KaK OMACHSIE Y3k,

I IPOBKa 3THX POB fOMKHA 5
MEXaYHaPOAHbIX NPEANACAHHA 1 NONOXEHU.

MECTHbIX, HaLLOHaNbHbIX

© 9w Dbl MOTYT e 10 yuLe noTf 6e3 filLinx 06

L PHECKOM TPAHCTOpTHP i aKKYMYSTOPOB KCTIEMATOPCKAMA KOMMaHNSIMI AeiicTByloT
TIONOXEHHS, KaCaIOLLYECH TPEHCTIOPTIPOBKIA OMaCHbiX rpy30B. MOFOTOBKa K OTIPaBKe M TPHCTOPTUPOBKA FIOMKHbI
TIPOM3BOBHTCS! UCKTOHITETTEHO CTIELManbHO O6y4eHHbIMM TALiawH. Bech MPOLIECC FOMKeH HaxomWTeCA Mog

KOHTpONEM Crewuanvera.

M18B...
M12-18C, M12-18AC, M12-18FC, M1418C6

Mpu cobnioarb TYHKTBI:

+ YYBRIITECb, 4TO KOHTaKTbI 3aLLIMLIEHS Y 30MADOBAHS BO H3BEXaHHE KOPOTKOTO 3aMbIKaHUS.
+ Criye 3a Tem, 4T0Bb! aKkyMyRATOPHIt GOK HE COCKOMb3HYM BHYTPIA YMAKOBKW.
o T i akKYMyTRTOPOB 3anpelLiena.

3 BONONHUTENbHBIMI YKa3aHUAMI oﬁpawecta K CBOEMY 3KCTIAUTOpY.

OBCNYXUBAHVE

"CaeTounysareth B 3T0ii nawne He MozexuT 3amene. Ecnu cpok cnyxGel

CBETOU3NY4aTENs MOZOLLEN K KOHLL, CRERYET 3AMEHNT NOTHOCTBI0

BCIO famny."

Mons3yiirech akCeccyapawit 1 3anacHbivy YacTamyt Tobko Guphsl Miwaukee. B cnysae BoHUKHOBEHYS
He0OXOMMMOCTH B 3aMeHe, KOTOpas He Bbina onvicaHa, noXanyiicra, 00palLiaiiTeCh Ha OZMH U3 CEPBIICHbIX LEHTPOB
(CM. CTIMCOK HaLLVX FapaHTIiHbIX/CEPBICHbIX OpraHH3aLi).

Tpu HeoBXoRUMOCTH, Y CepBICHO/E CyXObl WM HenocpeACTBEHHO Y (pvisl Techironic Indusries GmbH,
Max-Eyth-StraSe 10, 71364, ButeHzeH, FepMaris, MOXHO 3anpocyTb cBOpOsHbIit YepTex YCTpoiicTea, CoobLLuB ero Tvn
W ECTU3HAYHbIA HOMEP, YKasaHHbiit Ha (UPMEHHOI TaBnue.

USB-NOPT

MoaKnioyeHHoe YCTPONCTBO 3apsikaeTcs Yepea USB-pasbem. Ecav yeTpoiicTay Tpe6yeTcs nocTosHbIi Tok Gonee
2,1A, cUCTeMa 3aLLHTLI OT NEPErpy3kM OTKIIOHAET ANeKTPONHTaHue.

CUMBOJIbI

BHVMAHVE! NPERYNPEXEHVE! ONACHOCTH!

He CMOTpHTE HA BKITIOYEHHbIIA CBETOM3Ny4aTenb.

Toxanyi fpouTUTE o
nioBbix onepauwii C UHCTPYMEHTOM.

nepeq Hayanom

Knacc sawuri Il

InexTponpubopb, Garapew/akkyMynaTopbI 3aNpeLIEHO YTUIMIMPOBATL BMeECTE C
GbITOBLIM MYCOPOM.

p NpUGOPbI 1 aKKyMyNATOPbI CNIeAYeT cobMpaTh OTAENbHO U CAABATL B
Creuuanu3upoBaHHyto KOMNaHio ANA yTUNH3ALUK B COOTBETCTBIM C HOPMAMK
0XPaHbl OKpyXalolLed cpeabl.

I'Ionque B MECTHbIX OpraHax BnacTi UM y Balliero cneLuanu3upoBaxHoro gunepa
CBE/EHHA O LISHTPaX BTOPHYHOM nepepaboTiy 1 nyHKkTax cbopa.

Brumanve! lopsute nosepxHoCTH!

EBponeiicwit sHak cooTeeTcTaus

BpuTaHckiit aHak coorBercTana

YkpauHCKih aHaK COOTBETCTBUA

EBPOESMGTCKWI 3HaK cooTBETCTBA

36 PYCCKWU

TEXHUYECKN OAHHU
Hanpexenue Ha 6atepusTta

M18 PAL

18V

18W

HomuHanHa KoHCyMMpaHa MOLLHOCT
[poabMKUTENHOCT Ha CBETEHE C 1 HaMbIHO 3apefieHa akymynatopHa batepus (5,0 Ah)
Pexwm 3 Bucoka crenex

45h

Pexum 2 CpepaHa cTeneH

10h

Pexwm 1 Hucka cteneH

20h

CBeTNNHEH NOTOK
Bucoka cTenex

1500 Im

CpepHa cTeneH

600 Im

Hucka cteneH

MHpekc Ha LBeToBO Bb3npounssexaaHe (CRI) pexvm andysHa

300 Im
80

4000 K

LlseTHa Temnepatypa
Terno 6e3 pesepsHa Gatepusa

15kg

Terno cbrnacHo npoueaypata EPTA 01/2014 (3,0 Ah)

2,2 kg

Terno cbrnacHo npoueaypata EPTA 01/2014 (5,0 Ah)
Terno cbrnacHo npouenypata EPTA 01/2014 (9,0 Ah)

2,2 kg
2,6 kg

Knac Ha 3awuTta

P54

MperopbunTenHa okonHa Temneparypa npu pabora

-18..+50 °C

TpenopbYUTENHI BYAOBE akyMynaTopHu Gatepun

MpernopbunTenHy 3apsiaHu ycTpoicTea

E MPENYNPEXAEHWE! MpoueteTe BCuyKM yKa3aHUA M HANLTCTBUSA 3 Ge3onacHocT.
Ynyweus, npu yKasaHutit 1 M0 TexHuke MoryT
CTanb NPUYMHON BMEKTPUYECKOTO NOPAKEHNS, NOXapa U TAKENbIX TPaBM.

CoxpaHaiiTe 371 MHCTPYKUWM 1 yKa3aHsi Ana Gyaywiero UCnonb3oBaHUA.

CrELIMATTHUM YKA3AHUA 3A BE3ONACHOCT

Mpeau aanoysaHe Ha KaksiTo € f4a e paBoTh N MalLWHaTa U3BageTe akyMynaropa.

He n3xabpnsiiTe u3xabenuTe akymynatopw B OrbHs Wi B npu GuTosue onabLu. Milwaukee npeanara
eKonorocko6pasHo chiupane Ha crapuTe akymynatopw; Mons nonuTaiire Bawus cneunanuaupar
TbproBeL

He cbxpaﬂnaame aKymynaropuTe 3aefHo C METanHu npeameT (OFIBCHOCT 0T KbCO cnenmuewe).

Axymynatopu ot cuctemara Milwaukee 18 V ga ce 3apexaar camo CC 3apsaHi YCTPOICTBa O CCTeMaTa
Milwaukee 18 V laden. [la He ce 3apexaat akymynaTopy OT Apyr CUCTEMM.

TTpH EKCTPEMHO HATOBAPBaHE U €XCTPEMHa TEMNEPaTyPa OT NIOBPEEHK aKyMyNaTopVt MOXe Aa UaTede
GarepuiiHa Te4HOCT. Tpyt ONUP C TaKaBa TEYHOCT BEAHAra UMMiiTe C Boaa i canyH. pi KOHTaKT ¢ 04uTe
BE/JHara U3nnakgaiiTe CTaATENHO Hait-Manko 10 MAHYTY 1 HeaabaBHO MoTbpCETe Nexap.

Brumanve: Hkora He Haco4BaiTe CBETAUHHNA by AMPEKTHO KbM X0pa Wnv XMBOTHY. He mepiaiite B
CBETIVHHIA MbY (F0PY Y OT NO-TONAMO PAACTOSHKE). MEAaHeTO B CBETAMHHIS TTbY MOXE A2 NPUHHHI
CEpUO3HI HapyLLIEHWs U AOpH 3ary6a Ha 3peHuero.

He u3nonasaitre ypena BbB BakHa U Mokpa cpea.
VISTONHWKBT Ha CBETMHA Ha Taai flamnia He MoXe Aa Gbe cieteH. Korato MaTOHMKLT Ha CaeTrka
OCTUTHE Kpas Ha eXCTNOATaLVOHHAS CH TIepHof, camara niamna TpsGea Aa Gbe samerena

Tpenynpexaenme! 3a fa aberHere ONACHOCTTa OT NOXap, MIPEAU3BHKAHA OT KbCO CbEAMHEHHE, KaKTO 1
HapaHsiBaHWsTa i NOBPEAVTE Ha NPORYKTa, He i P ChieHsemara P
Garepus wnv 3apsgHoTo B TEHHOCTA 1 C& BypeAuTe U PHHTe Garepum fa
He MONaaT Te4HOCT. TEHHOCTUTE, MPEAU3BHKBALLM KOPO3MS AT MIPOBEXALLI ENEKTPUYECTBO, KaTo
CONeHa BORA, OMPEENEHIt XUMHKaNH, 3GenBalLI BELLECTBA WM MIPORYKTH, ChbpKalLy u3bensaiuy
BELIECTBA, MOTaT Aa MPEAU3BIKAT KbCO CHEANHEHNE.

U3NON3BAHE MO NPEAHASHAYEHUE

Axymynampnara lamna Moxe Ja CBETH HE3aBUCMMO OT eNEeKTPUYECKO 3axpaHBaHe.
Toan Yped Moxe Aa ce 13nonsga no npeaHasHa4yeHne camo KaKkTo e NocoYeHo.

AKYMYNATOPU
AxymyriaTopH, KOUTO He Ca 1IonaBaHK 10-3bIT0 Bpeme, npeay ynotpeba Aa ce A03apeas.

Temneparypa Hag 50°C HaMansiBa MOLLHOCTTa Ha akymynaropa. la ce u3bsirsa no-npogbMKUTENHO
HarpsiBaHe Ha CITbHLIE WITH OT OTOMNEHuE.

TMoambpKaiTe YUCTY NPUCLEAVHATENHUTE KOHTAKTH Ha 3af yeTp
3a onTUManHa NpORBIKUTENHOCT Ha KUBOT ced ynoTpeGa Barepuure Tps6Ba fa ce 3apeasT HambHo.

3 BB3VMOKHO N0-Ibira NPOLLIKUTENHOCT Ha XuBoT Batepuye TpAGa a Ce UsBaX(IaT OT ypena cnen
3apexzane.

Tpu Cbxpakenvte Ha GatepuuTe 3a noseye ot 30 AHw: chxpanssaiiTe Batepusta npu npubn. 27°C n Ha cyxo
wsicto. Coxpansisaitte Garepusta npu 30 Ao 50 % ot 3apsina. 3apexaaire GatepusTa Ha Bceku 6 MeceLa

nHa

yharop:

MPEBO3 HA NUTUEBO-HOHHY BATEPUIA

TuTieBo-HoHHUTE BaTepuu ca MPeaMET Ha 3aKoHOBMTE Pasnopeatit 3a MPeso3 Ha nlacki ToBapH.
TpeBo3bT Ha Teaw Gatepuy TpA0Ba fa Ce U3BbLLBA B Ch
MeXayHapoRHHTe paanopesti 1 permameHT.

+ TorpeGuTenuTe Morar 7a npeso3gar Teai Gatepuyt no MbTs 663 AOMbAHATENHI U3NCKBAHNS.
+ TpeBo3bT Ha MMTUEBO-TI0HHH GaTepMY OT TPAHCTIOPTHY KOMNAHUW € NPEAMET Ha 3aKOHOBHTE

pasnopeaBiTe 3a npesoa Ha onackK Tosapk. MoRroTOBKaTa Ha NPeBo3a i CamwsT Npeso3 Tpsbea Aa ce
3BBPLUBAT CaMO OT 0ByueHit nuLa. LienwsT potiec TpGaa Aa & oA PodecHoHaneH Haaaop.

CnasBaiTe CMIeAHMTE U3IICKBaHIA NPU NPEBO3 Ha BaTepiu:

C MECTHUTE, [

. Yaepe're Ce, Y€ KOHTaKTUTe Ca 3aLUMTEHN 1 u3onupanm, 3a fa ce uabere kbco CbeAvHeHue.
+YBepere Ce, 4e HAMA ONacHOCT OT Pa3MecTBaKe Ha GatepuaTa B onakoBKaTa

M18B...
M12-18C, M12-18AC, M12-18FC, M1418C6

+ He ﬂpEBOSBaﬁTe noBpeaeHn 6a1epvm WM TaKuBa C TEYOBe.

O6bpHere ce kbM Bawara KoMraHus 3a

NOAAPBHKKA

/A3TOYHUKBT Ha CBETIIMHA Ha Taau Namna He MOXe fa Gbae CMeHeH. KOraTo U3TOUHMKBT Ha CBETMHA
JOCTUTHE Kpast Ha eKCINOATaLMOHHMS CH NEpUOR, Camata namna TptBa fa Gbae 3aMeHeHa.

[la ce uanon3gar camo axcecoapw Ha Milwaukee v pe3epBH# 4acTi Ha. EneMenT, wuAta nogmsHa He e
OncaHa, fia ce Aagar 3a noaMsHa B cepau3 Ha Milwaukee (Bixe Gpoluypara ,fapaHuus i afipeck Ha
Cepay3u).

Tlpy HeoBXOBMMOCT MOXETe 1 TIOUCKaTe CXeMa Ha ENIEMEHTUTE Ha Ypesa NP 1IocouBaHe Ha 0603HaueHIe
Ha MallluHaTa t WeCTUMPEHNS HoMep Ha Tabenkara 3a TeXHI|ECK [iaHHM T Balus cepeua uni
[AMpexTHo Ha Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralie 10, 71364 Winnenden, Fepmanus.

USB BYKCA

Ypenv cebp3ary koM USB nopra ce 3apexaar 4pes Hero. B cryyail, Ye ypeaT ce Hykaae ot noseye ot 2,1
amnepa 3aLLTaTa ot fp LLie V3KMI04M enexTp! TO 3aXPaHBAHE.

cumBONU

BHWMAHVE! NPELYNPEXTEHVE! ONACHOCT

He meqame BbB BK/OYEHNS U3TOYHIMK Ha CBETNMHA.

I'Ipe/:m nyckate Ha ypesa B AEMCTBWS MONA NPOYeTETe BHUMATENHO MHCTPYKLUMATA 33
uanonagaxe.

Mpeanasto cTbkno Il

Enextp ypenu, Gare PHY GaTepuu He TpAGBa Aa ce
M3XBBPNAT 336AHO C GUTOBUTE OTNAABLM.
Enextp Ypenu 1 akyMynatopky 6arepui TpaGBa Aa ce cbbupar
Pa3fienHo # fia Ce NPeAaBar Ha ey 3af paHe Ha oTna

CNOpeA MIMCKBAHWATA 32 ONa3BaHe Ha OKOMHaTa cpeaa.

WHchopmupaifTe ce npit MeCTHUTE CRIYXGU UMW MU MECTHUTE CrieLuanuanpaHu
ThPrOBLY OTHOCHO MEcTaTa 3a CbBUpaHe 1 LieHTp 3| paxe Ha
oTnagbLy.

BHumave, ropelLy nosbpxHocTH!

EBponeyicku 3Hak 3a CbOTBETCTBIE

BpuTaHcku 3Hak 3a CboTBETCTBIE

praMHCKM 3HaK 3a CbOTBETCTBUE

EBDO-SBMQTCKVI 3HaK 33 CbOTBETCTBHE

BbJIFTAPCKWN 37




DATE TEHNICE LAMPA CU ACUMULATOR

M18 PAL

Tensiunea bateriei

18V

Putere absorbita nominala.

18W

Timp de iluminare cu o singurd baterie complet incarcata (5,0 Ah)

Modul 3 treapta inalta
Modul 2 treapta mijlocie

45h
10h

Modul 1 treapta joasa

20h

Flux luminos
treapta inalta

1500 Im

600 Im

treapta mijlocie
treapta joasa

300 Im

Indice de redare cromatica (CRI) modul difuza

80

Temperaturd de culoare

4000 K

Greutate fara baterie

Greutatea conform ,EPTA procedure 01/2014" (3,0 Ah)

Greutatea conform ,EPTA procedure 01/2014" (5,0 Ah)
Greutatea conform ,EPTA procedure 01/2014" (9,0 Ah)

Grad de protectie

Temperatura ambianta recomandata la efectuarea lucrarilor

-18..+50 °C

Acumulatori recomandatji
Incarcatoare recomandate.

E AVERTIZARE! Cititi toate indicatiile de siguranta si toate instructiunile. Nerespectarea
indicatjilor de avertizare i a instructjunilor poate provoca electrocutare, incendii i/sau réniri grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.

INSTRUCTIUNI DE SECURITATE

Tndepértatj acumulatorul inainte de inceperea lucrului pe magina

Nu aruncati acumulatorii uzatj la containerul de reziduri menajere si nu i ardef. Milwaukee
Distributors se ofera sa recupereze acumulatorii vechi pentru protectia mediului inconjurator.

Nu depozitati acumulatorul impreuna cu obiecte metalice (risc de scurtcircuit)

Folositi numai incarca System Milwaukee 18 V pentru incé acumulatorilor System
Milwaukee 18 V. Nu folositi acumulatori din alte sisteme.
Acidul se poate scurge din acumulatorii jorafila inca i extreme. In caz de

isau
contact cu acidul din acumulator, spalati imediat cu apa si sapun. In caz de contact cu ochii, clatifi cu
atentie timp de cel putin 10 minute si apelati imediat la ingrijire medicald.

Atentjonare: Nu indreptatj niciodaté fascicolul luminos direct inspre persoane sau animale. Nu privifi
n fascicolul luminos (nici macar de la distanta mai mare). Privitul in fascicolul luminos poate provoca
réniri grave sau chiar pierderea vederil.

Nu utilizatj aparatul intr-o ambianta umeda.

Sursa de lumina a acestei [dmpi nu se poate schimba. Atunci cand sursa de lumind a ajuns la
sfarsitul duratei de viata trebuie fnlocuitd toatd lampa

Avertizare! Pentru a reduce pericolul unui incendiu i evitarea r/nirilor sau deteriorarea produsului in
urma unui scurtcircuit nu imersai scula, acumulatorul de schimb sau inc/rcftorul in lichide i asigurai-v/
s/ nu p/trund! lichide in aparate i acumulatori. Lichidele corosive sau cu conductibilitate, precum apa
slrat/, anumite substane chimice i in/lbitori sau produse ce conin in/lbitori, pot provoca un
scurtcircuit.

CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE
Lampa cu acumulator poate fi utilizatd pentru iluminare independent de o conexiune de curent.
Nu utilizatj acest produs in alt mod dect cel stabilit pentru utilizare normald

ACUMULATORI

Acumulatorii care nu au fost utilizai o perioada de timp trebuie reancarcati inainte de utilizare.
Temperatura mai mare de 50°C (122°F) reduce performanta acumulatorului. Evitai expunerea
prelungita la caldura sau radiatje solara (risc de supradncalzire)

Contactele incércatoarelor si acumulatorilor trebuie pastrate curate.

Tn scopul optimizari duratei de functionare, baterille trebuie reincarcate complet dupé utilizare.
Pentru o duratd de viatd cat mai lunga, acumulatorii ar trebui scosi din incarcator dupa incarcare.

La depoxzitarea acumulatorilor mai mult de 30 zile:

Acumulatorii se depoziteazé la cca. 27°C si la loc uscat.

Acumulatorii se depoziteaza la nivelul de incércare de cca. 30%-50%
Acumulatori se fncarca din nou la fiecare 6 luni.

TRANSPORTUL ACUMULATORILOR CU IONI DE LITIU

Acumulatori cu foni de litiu cad sub incidenta prescriptiilor legale pentru transportul de marfuri
periculoase.

Transportul acestor acumulatori trebuie sé se efectueze cu respectarea prescriptjilor si

reglementarilor pe plan local, natjonal i international.

+ Consumatorilor le este permis transportul rutier nerestrictionat al acestui tip de acumulatori.

+ Transportul comercial al acumulatorilor cu ioni de litiu prin intermediul firmelor de expeditie si
transport este supus reglementdrilor transportului de marfuri periculoase. Pregatirile pentru
expedifie i transportul au voie s fie efectuate numai de catre personal instruit corespunzétor.
Intregul proces trebuie asistat in mod competent.

Urmatoarele puncte trebuie avute in vedere la transportul acumulatorilor:
+ Pentru a se evita scurtcircuite, asiguratj-va de faptul ca sunt protejate si izolate contactele.

M18B...
M12-18C, M12-18AC, M12-18FC, M1418C6

+ Avefj grija ca pachetul de acumulatori s& nu poaté aluneca in alta poxziie in interiorul ambalajului
sall.

+ Este interzis transportarea unor acumulatori deterioratj sau care pierd lichid.
Pentru indicatji suplimentare adresatj-va firmei de expeditie si transport cu care colaborafj.

INTRETINERE

Sursa de lumina a acestei lampi nu se poate schimba. Atunci cand sursa de lumind a ajuns la
sfarsitul duratei de viata trebuie inlocuita toatd lampa.

Utilizatj numai accesorii si piese de schimb- Milwaukee. Dacé unele din componente care nu au fost
descrise trebuie fnlocuite , va rugam contactalj unul din agentii de service Milwaukee (vezi lista
noastra pentru service / garantie)

Daca este necesar, putetj solicita de la centrul dvs. de service pentru clientj sau direct la Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germania un desen descompus al
aparatului prin indicarea tipului de aparat si a numarului cu sase cifre de pe tablita indicatoare.

RACORD USB

Prin portul USB se incarcé aparatul conectat. Dacé aparatul necesitd mai mult de 2,1 A curent
continuu, protectia la suprasarcind va decupla alimentarea electrica.

SIMBOLURI

PERICOL! AVERTIZARE! ATENTIE!

Nu va uitati in sursa de luming pomita.

Va rugam citiff cu atentje instructjunile fnainte de pornirea masinii

Clasa de protectie IIl

Aparatele electrice,
degeurile menajere.
Aparatele electrice gi ii se a separat si se predau la
un centru de reciclare, in vederea eliminarii ecologice.

Informatj-va de la autoritatile locale sau de la comerciantii acreditati in
legatura cu centrele de reciclare si de colectare.

i nu se elimina impreuna cu

Atentje suprafete fierbinti!

Marca de conformitate europeana

Marcé de conformitate britanica

Marcd de conformitate ucraineana

Marca de conformitate eurasiatica
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HanoH Ha 6atepujata 18V
HomuHanHa BnesHa MOKHOCT 18 W
Bpewme Ha ocBeTnyBatbe o eAHa LienocHo HanonHeTa batepuja (5,0 Ah)
Mogyconyc 3 BIUCOKO H1BO 45h
Mogyconyc 2 cpefHo H1BO 10h
Mogpyconyc 1 HUCKO HYBO 20 h
CBeTroceH Tok

BMCOKO HYBO 1500 Im

CPEnHO HUBO. 600 Im

HUCKO HUBO 300 Im
VHpaekc Ha penpopykumja Ha 6oja (CRI) mogyc andyaH 80
Tewmneparypa Ha 6ojata 4000 K
TexuHa 6e3 batepuja 1,5kg
TexuHa cnopen EMTA-npoueaypata 01/2014 (3,0 Ah) 2,2kg
TexuHa cnopen ENTA-npoueaypata 01/2014 (5,0 Ah) 2,2kg
TexuHa cnopen ENTA-npoueaypata 01/2014 (9,0 Ah) 2,6 kg
3awnTHa knaca P54
[MpenopayaHa Temnepatypa Ha OKonMHaTa npu pabota -18...+50 °C
[NpenopayaHy TUMoBY Ha akymynatopcku 6atepun M18B..
[Mpenopayaty nonHaun M12-48C Mo 48AC M 1218 MIAIBCE

OIPXYBAH

E BHWMAHHE! NpouuTajre r1 Ge3BeaHoCHMTe HanoMeHy 1 yatcTBa, 3aB0pasatbe Ha NOYWTYBAKETO Ha
6e3eaHOCHHTE YNaTCTBa U MHCTPYKLIMM MOXaT A NPEAU3BHKAAT ENEKTPHYEH YAAP, NOXap WM TeLLKU noBpeaH.
CouyBajTe ri ciTe GeabeaHoCHI YNATCTBA i MHCTPYKLMK 3 BO WIHUK,

YNATCTBO 3A YNOTPEBA

V3sagere o ﬁaTGDMCKMOT CKTON Npeg 0TNOYHYBakbE Ha kaKos 1 Aa e 3a(har Bp3 MalLiuHara.

He v ocTasafTe yckopuCTeHMTe Gatepui BO JOMAILKOT OTnaf U He ropere rv. [luctpubyTepure Ha AET  cobupaar
CTapiTe Garepim, Co LT ja WTATAT HalliaTa OKOMMKa.

He v vyBajte GatepwyTe 3aeAHO CO METaHM NPEAMETH (PH3UK OF KPATOK Coj).

Kopucrere ucxknyauso Cuctem Miwaukee 18 V 3a nonwetse Ha Garepun on Mitwaukee 18 V cuctem. He kopucrere
Barepii og ApyT CHCTEM.

Kitcenwara o7 oluTeTeHHTe GaTepuiTe MOKe £ HCTeHe MpH EXCTPEMEH HanloH ANV TeMnepaTypi. flokortky Aojaere B0
KOHTAKT CO HcaTaTa, HaMWTe Ce BEAHaLL CO canyH # Bona. Bo ciyyaj Ha KOHTaKT Co 4Te nnakHeTe v yBaso Hajmanky
1OMUHYTH 1 330NKUTENHO OZeTe Ha Nekap.

I " HUKOaLL He [0 HACO4yBa] 3paK AMPEKTHO Ha AL HATY XBOTHi, He megajTe Bo
CBETIMHCKHOT 3DaK (He MPaBeTe 10 T0a HHTY Of Noronema OfjanedeHoCT). MMegarweTo Bo CBETIMHCKIOT 3pak MOXe Aa
TDEV3BIK CEPHO3HI NOBDELW WM TyBerbe Ha CANaTa 3a Mefatoe.

Hero jTe anapator B0

11380poT Ha CBETNVHA Ha 0Baa NaMna He MOXe 1a Ce 3amekM. Kora uctor ke ocTurHe caojor pabioreH Bex, Mopa fa ce
3aMeHH Lenara namna,

MpepynpeayBatue! 3a fa usberxere onacHoCTa ofj MOKap, O KapaxyBatba Wk Of OLTETYBakE Ha POU3BOOT, KOWLITO
U CO3733Ba KPATOK CN0j, He ja noTonyBajTe BO TEYHOCT anaTkara, 3aMenvieata Garepuja ni NonKayor 1 nasete 8o
YpeauTe 1 B0 GarepuiTe fa He iy TesHoCTH. KopoauBHi uit TEHOCTH, KaKo conesa
BO/A, OZIDEMEHH XeMMKani, W3DenyBaukw npenapat Wik MPOHSBOZM KoM COMPKGT HaBeyBa|Kit CyNCTaHLy, MOKAT fia
PeAM3BHKaaT KpaTok ¢noj,

CMELIMOULIMPAHY YCNIOBY HA YNOTPEBA

Cujanuuara Ha Gatepim Moxe Aa ce ynotpebyea it kako noceBHo paceeTHo Teno, Ge3 npiToa Aa ce KOpUCTH MPOROMKEH
Kaben.

Hero Kopucrere OEOJ Npov3BoAa Ha 6uno KOJ [ipyr Ha4MH OCBEH NPOMMLIAHKOT 3a HopManHa ynmpeﬁa.

BATEPU

Togonr nepuos Heynotpe6yBanH KomnneTi Gatepit fia ce HanonHar npe ynotpea.

Temneparypa nosucoka of 500C (1220) ro Hamanygaar TpaetseTo Ha Gatepuure. VaberHyBajte nogonro Hanoxysare Ha
BarepwiTe Ha BICOKY TENMEPaTYDH WTH COHLLE (PH3UK O NPETDEBatse).

Knenmvre Ha nonsaqor u Gatepuure Mopa Aa Bugar wicTi.

3a onmuwaneH paBorex Bex GatepiTe Mopa fa ce HanonHar Lienocko o yrorpega.

3a MOKHO NOAONT BEK HA TPaEtbe, anapaTuTe N0Cne HUBHOTO NONHeHwe Tpeﬁa fa 6M‘:laT 13BaeHM O anaparor 3a
1I07HetbE Ha GarepuuTe.

Bo cnyuaj Ha canvpatse Ha Barepujara nogonro of 30 fieHa: AkyMyriaTopoT A Ce 4yBa Ha TeMMEpaTypa Of NpHBMKHO
27°C W Ha CyBO MecTo.

Axymynatopor sa ce cknaawpa Ha npubniekHo 30%-50% o coctojbara Ha HanonHeTocT.

AkyMynaropot M0BTOPHO 7 C& HAMOMHM Ha CeXOM 6 MeceL.

TPAHCMOPT HA IUTUYM-JOHCKM BATEPUY

ﬂMTyMM-JOHCKMTe 5ETEWM MOANEXaT Ha 3aKoHCKwTe oupeuﬁw 33 TPaHCNOPT Ha OnacHi MaTepiu.

‘TpaHenoproT Ha 0Bue GaTepui Mopa 4 Ce BPLLIM COMACHO NOKANHUTE, HALWMOHANHHTE 1 MefyHapOaHHTE NPONACH
oapenit.

+ TorpoluyBaHiTe Ha OBHe Gatepi MOKe Aa BPLIAT HeTpENEH nareH TPAHCTOPT Ha HCTHTE.

+ KoMepLyjanHuoT TPaHCIOpT Ha TMTHYN-OHCKH GaTepi O CTpaKa a LNegATEpCkM METpUaTHa MOANEXHM Ha
onpexGiTe 3a TPaHCNOPT Ha OnaCH MaTepwuk. TTOFOTOBKATE 3a WNERMLYa | TPAHCNOpT TpeGa Aa v spuiar
CKNY4¥1BO COORBETHO 0BY4eHyt nuLa. LienokymHuot npoLiec TpeBa fa Bie CTpySHo HarrmenyBax.

TIpW TPaHCOpTOT Ha Gatepin Tpea fa ce BHiMaBa Ha CeQHOTO:

+ Qcurypajre ce fleka KOHTAKTHTE CE 3aLUTHTEHI 1 U30MHDaHH, a CETO T0a CO Lien A Ce UaBerHaT KpaTki Coesi.
+ BrimasajTe 4a He Aojae 0 HAMECTYBatbe Ha GaTepuiTe BO HiBHaTa ambanaxa.
+ Babipater e TPAHCNOPT Ha OLLTETEHM WM NPOTEMERM MMTHYM-JOHCK BaTepimt.

3a noHaramoLLHit VHCTDYKUMM oﬁpaTeTe ce 7o Balweto wnepyepcxo npetnpujarve.

MSBOPOT Ha CBETNMHa Ha 0Baa Naa He MOXe 4a ce 3avienM. Kora uetwor ke gocTurie CBDJDT paﬁoTeH BeK, Mopa fa ce
3aMeHi Lenara namna.

Kopucrere camo Miwaukee aoatoun 1 pesepsHy f1enosH. [loKonKy HeKoH Of} KOMMOHEHTHTE Kot He Ce OnviuaHu Tpeba
12 Gwar 3ameHeT, Be Monume jTe rt cept arexTt Ha Milwaukee iTe ja MucTara Ha
anpecH).

py noTpe6a Moxe fia ce noGapa eXCNNIOaHOHEH LpTeX Ha anapaToT CO HaBelyBatbE Ha MALLMHCKVOT Tin
wecToLmPpervoT 6poj Ha TabnskaTa Co YHHHOKOT Wnvt BO Baluiara Kopyic¥dKa cnyxGa uh fupexTHo Kaj Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, lepmatuja.

YCB MPUKNYYOK

pexy YCB-npwkny|OKOT Ce NOMHK NPUKIY4eHWOT anapa. floKoriky anapator uia notpeda og nosefe o5 2,1 A
JcTocMepHa CTpyja, 3alliTiTaa ofPeOTT0BaPYBatE Ka MDEKATa r0 HCKNYHyBa CHaByBaHbeTo O CTpyja.

CHMBONN

BHVMAHVE! NPEYMPEMYBARE! OMACHOCT!

}Zla He Ce IMefja BO BKNY4eH W3B0p Ha CBETMHA.

Be Monuve npex Aa ja cTapTyBate MalLitHata 0GpHETe BHUMaKHe Ha ynatcreara 3a
ynorpeba.

Sawnurha knaca |l

EnextpuuHyTe anapati u GaTepuuTe WTO Ce NONAT He CMeaT Aa ce (hpnar 3aeAHo Co
[ROMALLHHOT 0TNag,

Enextpuunye anapatu u Gatepuute TpeGa fa ce cobupaar 04nenHo U fa ce oaHecar
BO COORBETHHOT NOTOH 3apa HBHO ipNake BO CKNaA CO Hayenata 3a 3alUTHTa Ha
OKOMMHaTa,

Wrchopmupajte ce Kaj BalumTe MeCTHy criyXGu Unu Kaj cneLujaniaupamoT TProBeki
TIPETCTABHHK, Ka/le M TaKBW MOTOKH 32 PEUNKNaKA i COBMPHI CTaHLM.

Brimatie, Xewwkv nospuuHu!

EBponcra o3HaKa 3a coolipasHoc

Bpimaxcka oaHaka 3a cooBpasioct

YipauHcxa oaHaka 3a cooBpasioct

EBPOEGMCKE 03Haka 3a cooﬁpa@Hom
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TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKIN AKYMYNATOPHWIA NIXTAP

M18 PAL

Hanpyra akymynstopHoi 6atapei

18V

HoMiHanbHa cnoxueaHa noTyxHicTb

18W

TpuBanicTb CBITiHHS 3 1 NOBHICTIO 3apsiKEHM akyMynaTopHUM Griokom (5,0 Ah)

45h

Pexum 3 BUCOKNI piBEHb.
Pexum 2 cepeaHilt piseHb

10h

Pexum 1 Hu3bKuii piBeHb

20h

Cuna csitna
BUCOKWI PiBEHb.

1500 Im

cepeaHilt piseHb

600 Im

HWU3bKIIA piBEHb

300 Im

80

KoedijeHT nepenavi konbopy (CRI) andysHuit

4000 K

Konboposa Temneparypa . .
Bara 0e3 3MiHHOT akymynsTopHoi Gatapei

15kg

Bara 3rigHo 3 npouenypoto EPTA 01/2014 (3,0 Ah)

2,2 kg

Bara 3rigHo 3 npouenypoto EPTA 01/2014 (5,0 Ah)

2,2 kg

Bara 3rigHo 3 npouenypoto EPTA 01/2014 (9,0 Ah)

2,6 kg

Knac 3axucty

P54

-18..+50 °C

PexomeHa0BaHa Temnepartypa AOBKINAs nif Yac poGoti

PexomeHp0BaHi TN akymynaTopis
PexomeHa0BaHi 3apsisHi NpUCTPOi

E TNONEPEMDKEHHA! Mpouwraitre Bei BKasiBKM 3 TexHikv Gesneky Ta HCTRYKWIL. YylueHHs npu
JOTPUMaHH BKasIBOK 3 TeXHik1 Ge3nexyt Ta IHCTPYKLLA MOXYTb MPU3BECTY 710 YPAKEHHA ENEKTDUHHAM CTPYMOM,
oKX Ta/abo TKKX TPaBM.

36epiraiire Bei BKA3iBKY 3 TeXHiKK Geaneky Ta iHCTPYKLIT Ha MalByTHE.

CTEL|IANbHI BKA3IBKW 3 TEXHIKW BE3EKV

TMepen Gyab-skvm poBoTamy Ha MaLLVHI BUVHSTY 3MiHHY aKyMynsTopHy Gatapeto

BinnpatiboBani aHiHi akymynsopHi Garapei He MoXHa KRaTi Y BOroHb a0 Bk 3 noByToBIMM
Binxonamm. Milwaukee nporioHye yrvnizaiio Crapyx 3HiMHitX akyMynsTopHitx Gatapei, Geanesty ans
FI0BKINNS; 3BEHITLCA 10 CBOMD ZAnepa.

He 3Bepiramt aHivki akymynsmopi Garapei pasoM 3 MeTanesyit npeameTamy (Hebeanexa KopoTkoro
3aMVKaHHS).

SrimHi akymynsTopHi GaTapei MoxXHa 3apsmKaT TULLIE 33 OMIOMOTORO BIATIOBIIHIX 3aPSIGHUX MPUCTPOIB
Mitwaukee Tiei  cepii. He 3apsmatvt akymynsophi Garape iHLuux cuctem.

[pu excTpemarnkHoMy HaaHTaxeni a6o Mpyt excTpemMansHi Temneparypi 3 NOLKOIKEHO! AMIHHOT
akyMynsTOpHOi GaTapei Moxe BUTiKam enexTponiT. My noTpansHKi enexTpoiTy Ha LLKpY 10O HeraiHo
HeobXiaHo 3vMTM BOTI00 3 MuroM. My moTpannsi B 04 ix HeOBX{AHO HeraitHo PETENbHO MPOMUTH,
LLOHaviMeHLUe 10 XBINIH, Ta HeraiHo 3BEpHYTUCA 0 Tiikaps.

TMonepempkeHst: Hikonv He crpaMoByBaTv poMib CBITNa NpAMO Ha Nioieid abo TeapuH. He avBuTICH B

TpOMiHb CBITNa (HaBITb 3 BENKOI BITCTaHi). SKLLO AVBUTUCH Y MPOMHb CBITTa, TO Lie MOXE NpU3BECTY 210

CEpii03HMX MIOLLKOMKEHb 260 £0 BTPaTH 30py.

He ByKopiCTOBYBATM NpWna] B YMOBaX BICOKO BOTIOTOCTI.

CaiTnoBvpoMiioBa4 B Lt Niamni He niansrae 3amiki. AKILIO TepMiH cryxGit CBITOBUMPOMiHIOBaYa NZILOB A0

KiHLS, CIii 3aMiHIATI NIOBHICTHO BCHO Naviny.

I'Ionepem«euun' fins 3anoiraHst HeGeaneLy OXeXi B pesyribrari KOPOTKOTO 3aMUKaHHS, TpaBMa
BADOGIB He PYMEHT, 3MiHHIM akyMynATop a6o 3apsiaHwit npucTpiity

pu:unuy | He fonycKaiiTe NOTPANISHHs PiaVHY BCepeauHy NpUCTpoiB abo akymynsTopis. Kopoaiitki i

CTPYMONPOBIAHI PiaUHMA, Taki ik CONOHMIA Po34uH, NeBHi XiMikary, BubiniosansHi 3acou abo

TIPOAYKTH, LLO X MICTATb, MOXYTb MPU3BECTM AO KOPOTKOTO 3aMHKaHHS.

BUKOPUCTAHHA 3A MPUSHAYEHHAM

AkymynsTopHa namna MOXe BIKOPUCTOBYBATUCS! At OCBITTEHHS | B3 NBKIKOHEHHA 0 enexTpoMepex.
Lleit npuriar MoxHa BUKOPUCTOBYBATA Tiflbkit 32 MPY3HAHEHHSM TaK, Sk BKA3AHO B LiOMY SOKYMEHTI.

AKYMYNATOPHI BATAPE(

3HiMHy akyMynsTOpHy Batapero, LLO He BUKOpICTOBYBANACS TPMBATIWIA Yac, NEpen BUKOPUCTAHHSM HeoBX{1HO

nin3apsmuTiA.

Tewneparypa niotag 50 °C aveH.LYE NOTyXHCTS 3HiMHoi akyMynaTopHoi Garapei. YikaTy Tpyianoro
HarpiBaHHS! COHSHHUMM MIDOMEHSIMA a0 CHCTEMOtO OBirpiay.

‘3'eHyBaNbHi KOHTAKTY 3APABHON NPYCTPOIO Ta 3HIMHOI aKyMynsTopHoi Gatapei noBitkHi ByTw uucTmi.

[Inst 3aBesnedenHs OMTUMATBHOMO CTPOKY excrnyaTayi akymyrsopki Gatape nicris HeobBxigHo
TIOBHICTIO 3T,

[Inst 3a6e3nedenHs MaKCUMaTbHO MOXTIMBORO TEpMiHY excrnyaTalyi akymynsTopki Gatapei nicnis sapsinim
HeofXiaHo BUIMATV 3 3apSIHON MPUCTPOIO.

Tpu 3BepiratHi akymynsTopHoi Gatapei noxer 30 axie:

3bepiraTy akymynsTopHy Gaapeto npy Temneparypi npunuaHo 27 °C B cyxoMy Mic.

3BepiraTyt akymynsTopHy Garapeto B CTaHi apagku npubnuaHo 30-50 %.

Ko 6 MicsiLiB 32HOBO 3apspKaTy akyMynsTopHy Gatapeto.

TPAHCTIOPTYBAHHS! TITIAHOHHVX AKYMYTITOPHIAX BATAPEM
i Garapei i nin

TpaHcnopTyBaHHS Takx Garapeit noBIHHO B i3 foTp
HaLIOHANLHIK T2 MDKHADOTHAX MATVACS Ta NNOKEHs,

JTit-oHHi aky TIPO NlepeBe3eHHs! HebeaMeyHIX BaHTaXIB.

MICLIEBMX,

+ criokvBasi MOXYTb 663 npoBinem TpaHenopTyBamH L akymynsTopHi Gatapei o Bynuy.
+ KomepjiiHe TPaHCTIOpTYBaHHS! NTiv-HOHHIX aKyMyNSTOpHIX BaTapeii excrieavTOpCHKAMM KOMMaHiSMA
i3naae nig NONOXEHHS PO TPaHCNOPTYBaHHS HeBeaneuHyX BaHTaxia. MTiaroToBKy A0 BiANpaBNeHHs Ta

40 YKPAIHCbKA

M18B...
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TPAHCTIOPTYBAHHS! MOXYTb i ACHIOBAT BUKIKOHHO 0COGM, 5Ki MPoiALLINYA BIANOBiHe HasuaHHs. Beck npoLiec
TIOBUHHi KOHTPONIoBaT KearichikosaHi haxialy.

vt TpaHCNIOPTYBaHHi akyMYNSTOPHYX GaTapei HeoBXIHO OTPHMYBATICH 3a3HAUEHVIX fani MyHKTiB:

+ TlepexoHaITECA B TOMY, LU KOHTAKTU 3aXVLLIEHi Ta i30mb0BaHi, LL0G 3anoBirT KOpOTKOMY 3aMKaHHKO.

+ Crinkyite 3a M, Wo6 pHa Gatapest He i BCEPEZVH] YMaKOBKM.

+ Towkomeni akymynsrophi Garape, ao akymynmopm Garape, LLO NoTeKIIA, He MOXHa TpaHCTIopTyBaTH.
TIOBATIbLLIAX BKa3iBOK [10 CBOE] PCHKOT KOMNaHil.

OBCTNYroBYBAHHA

CBiTnoBYMpOMiHt0Ba B LA Nammi He niansra 3amiki. FkL0 TepuiH cyxGi1 CaiTnoBUNpoMiHioBaya NigiiiLos 4o
KHL, Crify 3aMIHATV MOBHICTIO BCHO Nlamny.

BukopicToByBamM TinbKkv KoMMNEXTyioui Ta 3amvacTiii Mitwaukee. [leTan, 3amiHa kX He ONUCYETBCR,
3amikkoBaTV Tinbkw B Biazini obcnyrosysaHKs KriieTis Mitwaukee (38epHITb yBary Ha Gpoluypy ,[apanTisi/
3[Ipeci! CEpBICHYIX LiEHTpiB').

Y pasi HeoBX|AHOCTI MOXHa 3anpOCHTH KDECIEHHS! 3 306paXeHHSM BYaniB MaLLWHY B NIEPCTIEKTVBHOMY BATIS),
ANst LibOro NOTPIBHO 38epHYTCS: B BaL Bizin 0BCryroByBaHKs KiiiekTia aBo GeanocepenHbo B Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, HivexHa, Ta BKa3aT1 Tvn Maluvi Ta
LLIECTU3HaNHMIA HOMeP Ha cipMOBA TaBMV|LI 3 MMM MaLLUHM.

ChUmMBONU

YBATA! NONEPEMKEHHA! HEBESMEYHO!

He AvBITbCA Ha BBIMKHYTWIA CBITNOBUMPOMIHIOBaY.

YBaXHO npoduTaliTe HCTPYKLitO 3 excnnyataLlii nepen BBEAEHHSM Npunagy B
qio.

Knac saxvcry Ill

Enextponpunapnu, 6atapeilakymynsTopy 3a60poHeHo yTunizyBatu pasom
3 N0BYTOBUM CMITTAM.

EnexTpuyHi npunapy i akymynatopy cnip 36upaty okpemo i 35aBatu B
cneuianizoEaHy KOMNaHito ANA yTuni3auii BiANOBIAHO A0 HOPM OXOPOHK
AoBKinns.

3BepHITLCA A0 MiCLIEBUX OpraHiB abo Ao Baworo Aunepa, WwWob otpuMati
appeck NyHKTIB BTOPUHHOI NepepoBKM Ta NyHKTIB Npuitomy.

YBaral lapsui nosepxHil

€Bponeyicbkuid 3HaK BignoBiaHOCTI

BpuTaHchKwii 3HaK BignogigHocTi

YkpaiHcbkuii 3HaK BignoBigHocTi

€BpoasiaTCcbkiit 3HaK BiANOBIAHOCT
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